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De bimembris dissoluti apud 
scriptores Bomanos nsu sollemni 

Qnamqiiam KnehnastiiiB (in synt* LiY« p* 285) opinatus 
est non magis qnam qnod asyndeton dicitor disinncti* 
ynm egere ezplicatione longa asyndeton sollemne) 
qnippe qnod vulgare esset et in omninm commnni sermone 
versaretnr, tamen non snpervacaHei esse laboris ezistimaYi, 
si de asyndetis illis potissimnm, qnae celebrata erant pro* 
verbii loco, yel soUemnibns qnaestionem institnerem et ad 
eomm cognitionem stnderem aliqnid eonferre* Nam utile 
mihi in dissolnto soUemni exponendo onme stndium ponenti 
yisum est diyersa saecula et literarum genera 
diyersosque auctores yocare in iudicium con- 
tentionis* Sed consilium iUud cepi ob hanc quoque 
causam, quod mihi persuaseram bimembris dissoluti cum 
uniyersum genus naturamque tnm praecipue soUemne genus 
neglecto esse a plerisque editoribus reoentioribus, qui codicum 
optimomm auctoritatem in hac re saepe prorsus nihii cura- 
rent* Ac profecto editomm recentiorum aUi haud satis 
plane perspectum habent asjndeton bimombre neque probe 
inteUezerunt hoc si non immensis at certe latis finibus in 
lingua Latina contineri, aUi supersedere se posse opinati 
sunt labore reoognoscendi ingentem oopiam exemploram ad 
eodicum optimomm fidem, neque yero hanc operam yoluerunt 
susdpere, ut paucos iUos qni in oontroyersiam dedncti sunt 
looos recenserent* 

SoU Zumptius (ad Cic* Yerr*), SejlFertuB (ad Oic* LaeL 
et Tusc«), Hofmannns (ad Gic. epist), Hildebrandius (ad Apul»), 
Weissenbomius (ad Liy.) bene sane mememnt de dissoluto 
bimembri* 
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Madyigios vero in Livii qaidem libris ubiciuiqiie poterat 
asyndeton bimembre snstnlit et particulam ^et^ yel iqne^ 
mnltis locis prorsus importune immisit^ 

Sed, ut opinor, illud quod a Madvig^o aliisque eziguam 
codicam optimorum auctoritatem praetexentibqsi contra didtur 
omnem hanc quaestionem vers^ri in lubricOj cum ia hac re 
ne optimi quidein codices fide sint digni, parvi refert« Quam- 
quam enim particulae ,que, et, aut, [tum]'^baud raro omit- 
tebantur a librariis, praesertim si literae similes eaa aut exr 
cipiebant aut eis antecedebatit, ac quamquam in nonnuUis 
cod* .,que^ notatum, non ]:^erscrtptum erat, velut in Puteano 
Liy« [Q* vei Q, q* vef q], auta librariis Q» [praenomeh 
^Quintus'] ita dissolvebatur, ut ,que' oreretu^r [cfn . Liv. 
24, 7, 10], quamquam • denique librariorum cod. rec« potisgi- 
mum Livii quasi quaedam constietudo erat, ut ,que^ vel ,et^ 
insererent [cfr; Fleckeis» ann» 1851, 61, 1, 18 adnj, qua 
ratione non ipsi jnoio depravarent multps . locos^ sed etiam. 
posterioribus edit* denuo depravahdi ansam darent,*) tamen 
mihi persua^issimum est optimorum cod. auctoritatem ne in 
hac quidem re tam exiguam esse, :ut in ipsa non possim 
ponere quasi fundahienta huius quaestionis aut ut ab eadem 
quaeCunque a censoribus tetricis ex adverso dici possint npn 
refellantun Illam igitur quin ubique sequer^ non longe 
afuit» Neque enim in tenebris errare volui certo duce de- 
atitutos; qaod eventurum faiase, nisi cod. optimomm fide 
essem nixus, perspicies ex hac commentatione* . Sin antem 
Madvigius persuadere mihi potuisset codicum in hac re aueUH 
ritatem esse perquam exiguam^ fandamenta mea hac ipsa te 
essent eversa* Sed minimi aestimare mihi videtur ille cod* 
optimorum in his rebus auctoritatem. 

Tum autehi hoe loco quasi excasandorum tibrariorom 
causa illud silentio praetereundum non esse puto, quod ilU 
in scribendo singulis vocabulis magis quam universae ennn- 
dationis structurae intenti erant« Itaque minus saepe in 
vocabulorum dissolutis — audacter dico -*- mihividentar 
peocasae quam in enanciationum diasolutis* 

Quae oum ita sint, contra dixerit quiepiam : qaemadmo- 
dum ii, qui lingua Graeoa patria uterentar^ cum eannciata 
tum notiones singulas coniuuctionibus additis inter se conee- 
terent malto etiam crebrius quam Bomani {et ii^ qoi noTicus 



*) Qttod ftd Uiifiiam Graeeam attin«t> «fir« Rrom<|f» de asyndeti 
aatttra et a^ttd Aeschjlttm «sa p. 24 ti «dnot 1, p» 27 med, et 3S. > 
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lingiiis loqtiiuitar], ita at asjndeta omnia ez Bingnlari elo- 
cationis ratione proficisoerentar, sic in lingina Latina, cam 
conionctionam conexivanun et disiaiiciiyaram nameras esset 
grandior qnam in lingaa Germanica, malto frequentias illas 
qaidam eingalis locis adhibitas esse qaam' a nobis Germanis, 
8C bimembre dissolatom haad ita freqaens esse potoigse, cam 
Bomani interdnm particnlis copalativis aterentar, abi nos 
conioQctione omissa dissolnte dicamas membra, velat Gic* de 
leg* agr* 2, 2, 5: maltae et graves c(^« = t)te(e groge ®t* 
banfen [et maltis aliis locis]* [Semel hoc loco moneam eadem 
etiam contra valere ; velat Romaiii dicere solebant (pleona- 
stice): ,saepe maltiS ubi nobis dicendum est: Moft unb oie(e", 
vel „oft — t)ie(e". . Sied etiatn Romani hoc asyndeton non- 
nnnqnam sustalerant, velut Sen. epist* 98, 13: a maltis et 
saepe]* Sed tamen intellegitar ex hac commentatione illud 
ita- se habere, ut supra diximus, asyndeton bimembre late 
patere, praesertim cum scribendi generis Romanorum proprius 
sit progressns oratioais a contrariis ad contraria; multa autem 
dissoluta sublata editoribus vitio esse vertenda, non codicibus* 

Trimembris autem asyndeti exempla colligere et probare 
erat aUenum a proposito meo* Neque enim est qnisquam, 
qui tria vOcabuIa saepe ab omnibus paene scriptoribus sine 
particults ennmerata esse ignoret« 

Sed etiath dissoluti bimembris universo . genere in 
vocabulis Romani crebro ntebantur, quamquam hoc factum 
esse non licet colligere ex Quintih 9, 3, 50: ,utimur hac 
fignra dissolutionis. non in singulis modo verbis, sed sententiis 
etiam^,' cnm haec verba item ad trimembre, ut ad bimembre 
dissolatum referri possint* 

. Bimembris antem in singnlis vocabulis coniunctis asyn- 
deti universa natura in hac re vertitar, • quod nullum quod 
in cemendi sensnm cadit signum, nulla orationis particula, 
voeabulom cum vocabulo conectit, sed rerumipsarum et sen* 
tentiarum est vocabula tamquam copulare/ Haec igitur per 
ipsad res eas, qua.s continent, conectuntur* 

Atque ubi coniunctio omittitur, exiguo intervallo singula 
membra vel articuli, ita ut palilum morae exsistat inter ea, 
pronnpdantur, qnae res hoc spectat, ut animi eorum, 
qui legunt vel audiunt, acuantur ad attenden* 
dnm. 

Eo vero, quod dissolute dicuntur duo contraria quae 
componuntar vocabula, saepissime acriter et graviter vehemen- 
terqne declaxatur illa qnae prpnunciantnr esse duo inter 



se contratia yel certe videri praecipue diversa« 
Ubi autem daobns idem significantibas YocabnliB con* 
ianctio demitnr, sententiis eongruere inter se mem* 
bra cum vi significatur* 

A Bromigii autem opinione, qoa iudicat (pag« 15) ^asyn- 
deton saa ipsius natura onmiuo non pertinere ubique ad eam 
celeritatem, quae sit yehemens et concitatus 
orationis cursus/ ita dissentio [rationem eius rei duoens^ 
quod ille de asyndeti in lingaa Graeca usu disputavit], ut 
plane nou dubitem, quin ad talem celeritatem non modo 
enunciationum asyndeton satis crebro aut ubique. spectet, 
sed etiam vocabulorum asyndeton, ut paulo infira cognoscemus, 
fere ubique principio pertinuerit ad cursum incitatiorem et 
yehementiam orationis* Sed cum procedente tempore in 
proyerbii consueti^dinem yenissent soUemnia quaedam asyn«* 
deta, yis atque incitatio, qua illae locutiones primo 
orta, ut i^a dicam, non carebant, non iam conspicna 
erat, cum molto usu et yetustate essent contrita* Qui 
igitur principes ntebantur iis' quae sollemnia facta sunt asyn- 
detis scriptores idem illad consilium secutos esse, ut concitate 
dicerent, per se intellegitan [Nonnunquam aatem eximenda 
sunt de hoc praecepto enumeratiyi asyndeti exempla]* 

Sed haec omnia, ex qaibus reete colligas naturam ora- 
tionis aliqaanto mutari, abi coniunctio omittitur, etiam.minus 
cadunt in asyndeti sollemnis ipsias exempla, quae tractare 
nobis proposuimnsi, quam in dissoluti uniyersum genus et 
yim nataramque dtffiniendam^ 

Sollemne autem dissoluti bimembris genus, potissi-* 
mum illud, quod yersatur in iis monumentis et litms, quae 
ad iuris disciplinam pertinent, fere semper — si ex prima 
statim fronte tem iadicabis — nihil aliud nisi breyitatiem 
dicendi, e qua saepe oritur celeritas et yolubilitas leyitasque 
orationis, spectat, quod testatur auct. ad Herenn* 4, 30, 41 : 
^hoc [asyndeti] genus et acrimoniam habet««** et ad bre-< 
yitatem accommodatum^ Sed eundemexitum habebit 
deliberatio tua, si omnia exempla diligenter circumspexeris 
et diu multumqae repatayeris* 

Fere autem illa brevitas petita yidetur in asyndeto ad 
contraria adhibito, ubi daae diyersae res unam et totam com- 
plectantur, et maxime in disinnctiyo asyndeto* In eorum 
autem yocabulorum quae idem fere significant dissoluto sol- 
lemni ^adem figura, cum discesseris a celeritate et breyitate 
dicendi, efficitur, ut singulae yoces magna cum yehementia 
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et vi fuuplaqae cnm gravitate et maiestate e£Ferantar« Qnod 
eonsilium in contrariornm dissolnto &aepe obscaratnr eo, 
qnod ecriptores id enitnntnr, nt illamm de qnibns agitnr 
remm snmmam faciant* 

Sed neqnaqnam mirandnm est, qnod iu iis qnae aouv- 
dito); positae procedente tempore in proyerbinm cessemnt 
locationibtts, poetqnam mnlto nsntritiores snnt fieu^tae, yehe* 
mentia grayitasqne desiderantnn In cansa enim erat ipse 
freqnens nsns* 

Mnltis igitnr locis in proverbialibns qnas dicimns for-* 
mnlis, etsi oratio non erat condtata et ajrdens, inyenimns 
coninnctionem Giceronis qnoque ac Liyii tempore omissam 
esse ob ipsam solam rem, qnod in illis yerbis idem hoc 
consilinm, nt grayiter yehementerqne dicerent, priore tempore 
secutos esse anctores yel certe aliqnem anctorem manifestum 
est ac qnod illa qnidem ab initio eadem nt posteriore tem- 
pore forma dicta snnt, sed paulatim in yulgi con- 
snetndinem ac proyerbinm eaque aouvditox; po- 
sita yenernnt, ita nt procedente tempore pror- 
sns yel certe plns minnsye neglectaesse yidea- 
tur coninnctio, qnasi omnino non pertineat ad 
tales locntiones. Sed nt cnm lenitate qnadam ae- 
qnabili sermo proflaat, tamen saepe, si coniunctio inseritur, 
nbi illa de qnibus agitnr yerba obtinere locum proyerbii 
significatnr, onus qnoddam imponitnr sermoni, qnia illa non 
proyerbii speciem habere yidentnr nisi dissolnte dicta* [Hoc 
in cap* II huins comm* inlnstrabitnr]* 

Neque antem minus in aperto est auctoribus, nbicunque 
concitate yehementerque dicunt, asyndeto uti esse licitum* 
Ofr* auct* adHerenn^ 4, § 41: — acr imoniam habet in se* 

Sed non breyitatem modo, quippe qnae Romanorum 
sermonis generis maxime propria sit et cnins causa ex mori- 
buB et ingenio popnli Romani repetatur, yemm etiam yenu- 
statem et elegantiam spectat dissolutnm soUemne* Bec- 
tissime igitur Hildebr* dicit ad ApuL m* 1, 5, 25: ,elegans 
est dicendi ratio, qua copula in tali yerbomm nexu omit- 
titur* (ultro citro)* 

In sermone cotidiano etin forensi publico- 
que dicendi genere, quod erat in cnriis et aulis prin- 
cipum usitatum, et in illo, qnod in sacris yersaba- 
tur, antiquas et proyerbii loco celebratas for- 
mnlas yalnisse et retentas esse diutissime opina- 
ins eram statim initio et re yera postea mea perscmtandi 
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fatio mihi feeit fidem« Praecipue enim Plaiitmn et Terantiiim, 
quamquani ex neutro yeram ao propriam quam priscam 
d^cunt latinitatem oognoscere possumus, tamen ideo perlegi, 
quod prope acceduiit ad similitudinem priscae latinitatis, 
ex qua quidem multa conservabant, quae in oratione accarata 
et polita fortasse iam ipsorum tempore obsoleta erant, tum 
etiam inscriptiones antiquissimas cognoscendas putavi* Hoc 
autem non minus quam illud facttm est eo consilio, nt 
perspicerem, quantum et iu quibus rebus optimi latinitatis 
anctores cum ahtiquis et superioribus discreparent. Nam 
brevi ante intell^xeram optimos scriptores, quod ad s o 1 1 e m n e 
asyndeton attinet, haud ita multum abhorrere inter se non 
didsentientes ab usu ad legitinumi normam, ut ita dicam, 
exacto« 

Ex illa aotem optimoram cam saperioribns seriptoribaB 
foateatione iaieUegitar asyndetoa bimembre apad 
priscos scriptores malto freqaentias esse qaam 
apad Optimos et inferiores; maltoram enim dusoln- 
toram sollemniam prindpia et exJmpIa ipsa, qaorom saepe 
vestigia tantum apud optimo3 et aetate inferiores reperimus, 
apud illos, potissimum apud comicos poetas, inyenimus et 
originem et progressum persecuti* 

Permulta igitul: asyhdeta sollemniaad anti- 
quos comicossunt re.vocanda *et ex iis quafii fontibus 
repetuhtur* Quod autem apud illos praecipue multa dissolute 
scripta inyehimus, non est mirum, cumpleraque ex co-. 
tidiano sermone sumpta sint* Habent. autem non 
soium comici multa, sed etiam iisdeni ex causis tragiei (velut 
posteriore etiam tempore: Seneca) quaedam, quae possis de- 
cerpere* -Nam hi quoque, praesertim si concitate . dicunt, ita 
yocabulacuhiulant componentes duo in unum locum, ut illa 
presse dicantur ac quasi plus 'e£Eiciant» 

Apud scenicos igitur poetas yocabulortim 
asyndeton omhino usitatissimum fuit. 

Sed etiam oratores, quippe qui • instituiii esaent [quod 
ad;linguae praesidia attinet] tamquam disciplina illorum qui 
ante fuerant tragicomm et comicorum et yideahtur yigore 
alacritateque populi propria quasi imbuti esse, yocabulorum 
asyndetis si non tam frequenter ut illi, at o^rte ita usi sunt, 
ut yehementia et grayitas inesset in iis* Sed in yocabulbrum 
tantum asyndeton haec qnadrant^ Nam enunciationum 
dissoluto oratores maxime fayerunt, ut in lingua Chraeca 
(c&t Bromig* p» 9 et 15), ita etiam inLatina* Quodigitnr 
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Brdm^us clixit de hae re, in eDunctatiotittm tantummodo 
imyiiidetdtt cadtt, sed omaino non itt yocibulOiOim aayndeton* 
Nam pereuaftum habeo hoc quidem dissolutum oratores et 
Oraecos et Romauos quasi didicisse a poetis illis« Ttaque 
mihi oratores bene meruisse yidentttr dc excolendo e n u n - 
ciationum asyndeto; ut autem vocabulorum asyndeton 
floreret et vigeret, factum est per tragicos et comicos* 

Jam .consideremus, quem modum singuli scriptores cum 
imnembris dissoluti uaiversi tum praRcipue sollemnis usui 
«tatnerint» Omne autem scriptorum genus excutiendum esse 
putari. 

Plautus et Terentius aliique vetustiores scriptores 
— id quod Bupra iam significavi — omnino dissoluto bi* 
membri &Yerunt, praesertim ubi id consilium sequebantur, 
ttt notiones singulae premerentur graviterque dicereatun 
ApuA ilios duos comicos vel propterea multa asyndetn scripta 
legimus, quod studiOsissimt erant abundantis super necessi- 
tatem orationis, quamobrem creberrime duo vocabula pro 
una notione dicebant, cui pondus tribuereut. Itaque saepe 
duo adiectiva vel participia eandem rem significantia sub* 
stantivum sequuatur dissolute dicba, velut ap. Plaut* Merc. 
2, 2, ZOWeise: senexvetus, decrepitus [sed haec adiect» 
hoc ordine collocata ac dissolute dicta ap« Plautum quidem 
proverbii speciem habent, cfn Epid. 5, 2, 1, Merc. 2, 2, 43, 
Arnob. 2, 13]; deinde cfr^ Men. 591 Br., Capt. 406 PL, 
Kud* 125, Asin^ 223. 340, miL glon 663, Pseud. 697 et 698 ; 
ap* Ter, Andr» 855 FL Raro autem substantivo anteceduat 
adiectiva vel participia, velut ap. Plaut. Men. 975, Capt. 719 
(722), 

•Similiter a Plauto et omnino a comicis duo substantiva, 
quae sono haud disparia vel notionum cognatione iuter se 
sunt coniuncta, dissolute dicta sunt, velut ap. Plaut. Rud* 
665: auxili, praesidi, mil. glon 648, Pseud. 587 (608). 559 
(580)» Asin. 824, Bacch. 732, Pers. 4, 4, 17, cfn Ter. 
Phorm. 243. 

Tantum autem abest, ut verba a Plauto et Terentip 
Tarius dissolute dicta sint quam adiectiva et substantiva, ut 
dreberrime duo verba aauvdexioc posita inveiiiamus, cfr. 
Tlaiit Bacch. 407. 862. 931, Men. 140, similiter Most. 4, 
4, 37, Pers. 5, 2, 3 [cfr. 5, 2, 5], Merc. 4, 1, 15. 2, 3, 
130, Cas. 2, 6, 55; Ter. Heaut. 404, Eun. 363. 554. His 
qiiidem exemplis exhibentur verba idem significantia. Alio- 
rum autem simile aliquid declarantium exempla nou pau- 
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ciora, sed paene ubique obvia, cfn Brix* ad Trin* 243, Lo-* 
reuz» in praef» £♦ Pseud. p. 44 adn. 40 efc exempla: ,yivere 
valere, potaFe amare, pugnare proeliare, edere bibereS de 
quibuB in cap» 11 dicam» 

Terentius autem asjndeto bimembri baud minus 
crebro quam Plautus usus est« 

Sed in vocabulis sibi oppositis asyadeton bim -mbre utri- 
que minus usitatum fuit quam in vocabuHs idem declarantibus* 

Quodsi sollemnis dissoluti apud ubrumque usum com- 
paraveris cum asyndeti bimombris universi apud illos usu ac 
si rationem eius rei habueris, quod louge lateque asjudeton 
bimembre apud utrumque patuit, invenies aliter rem se 
habere ac putaras. Nam cevte spes te tenuerat plura etiam 
exempla sollemnis asyndeti te esse reperturum* An- 
teiit autem crebro sollemnis asyndeti usu Piauto Tereatius* 
Haec autem, quae hoc loco dixi, cootra illud, quod supra 
significavi, omnino non repugnant, si me reputabis hoc loco 
contulisse soUemiie asyndeton cum universo asyndeti genere* 

Quod ad M* Porc* Catonem attinet, Holtze (in synt^ 
prisc. lat« scr« II, p. 212 et sq«) dixit: ^maxime frequens est 
asyndeton in libro Catonis de re rust», quod partim ex in- 
compto huius libri dicendi genere, cui ultima lima scriptoris 
defnisse videtur, explicari potest^ Sed illud referendum est ad 
asyndeti universi usum» S o 1 1 e m n i autem asyndeti genere 
Cato haud ita crebro usus est; quamquam complura disso- 
luta sollemnia ex Catone sunt repetenda [,dextra sinistra' 
aliaque]. 

[Idem quod de Catone dixi est iudicahdum de Ennio]* 

Apud vetustiores igitur auctores et in prisca 
latinitate omnino asyndeton bimembre viguisse 
ex his quae exposui cognosces* 

Tum autem asyndeti apud hos scriptores vetustissimos 
usus discrepat praeter opinionem cum optimorum posteriorum- 
que loquendi consuetudine« Nam ex Ciceronis ipsius 
tempore a&yndeton bimembre iam minus iate 
patuit 

Causa autem cur subtiles atque elegantes auctores, Cae- 
sar, Cicero, aliique, illis formulis, quae priore tempore iouv- 
dlxmc positae erant, saepe couiunctionem adiuuxerint, ex eo 
rjpetenda est, quod asyndeta soUemnia, quae apud veteres 
usitata erant, illi quo Cicero erat tempori non iam convenie- 
bant et summorum auctQrum loquendi consuetudini quasi ver 
pugnabant* Itaque eae formulae vel locutiones, quae finge- 
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bantur aut noYabautur Giceronis tempore vel haud 
multo ante, ita formabantur, ut coDiuoctio adderetun Cfr* 
ygaudentiac libenti^ Gic» ad Att* 2, 4, 2 pro antiqua for- 
mula: ,laetu8 libens^ Quo faotum est, ut yeteres 
illae formulae cum his exaequarentur» Gfr* Sen« 
dia]. 1, 3, 13: laetus et libens^ Sed sola ea asyndeta, quae in 
consuetudine satis valebant, potissimum illa, quae iuriscoDsul- 
torum sermonis propria erant [velut ,usu8 fructus, pactum 
conTentum^ aJiaque], rarius scriptores ausi sunt commu- 
tare yel in aliam formam redigere. 

Ut vero optimi paulatim multis formulis, quae antea 
per asyndeton dictae erant, couiuDctionem adiunxerunt, ita 
posteriores vel ideo, quia satietas illius quam ad id tempus 
tenuerant auctores loquendi cousuetudiuis ipsos capiebat, in 
dies studiosiores factos esse particulae copulativae inserendae 
perspiciemus paulo infra* 

Jam apud M« Terent* Yarronem asyndeti bimem- 
biis exempla aliquanto rarius inveniuntun 

Apud Lucretium autem asyndeton frequens esse ait 
Holtze (in synt» Lucret* p* 153) complura a£Ferens exempla; 
sed perpaucis modo locis bimembre asyndeton scriptum 
legimus, omnibus aliis qui allati sunt locis triaplurave m m- 
bra enumerata sine coniunctione invenimus. Ex illis autem 
paucis locis tres minus insignes sunt, quippe quibus propter 
anaphoram coniunctio fiat supervacauea* 

Giceronem vero ipsum ut asyndeto bimembri, si 
universum spectas, creberrime utebatur, ita soUemni dissoluto 
haud ita eximie favisse intelleges* Multa quidem soUemnia 
apud eum scripta legimus, sed — id quod permagni momenti 
est — saepe verba ea, quae composita formulam quandam 
effieiebant et priore tempore dissolute erant dicta, per par- 
ticolas copulavit nec vero eadem nisi interdum per asyn- 
deton dixit* Saepius igitur copulam addidit quam omisit vel 
dempsit; cfr^ ,ultro citro, huc iUuc, aequum bonum, [usus 
fructus], diem noctem, pactnm conventum^ Paucos vero 
locos editores depravavemnt eo, quod ,que' vel ,et' interpo- 
snerunt ignari iUius loquendi consuetudinis* 

Gaesar asyndeto in duobus articuUs coninnctis raris- 
gime usus est ; ne iUud qnidem quod rhetoricum dicitnr genus 
in deUciis ei foit. Atqne etiam ubi anaphora usus est, qna 
adhibita particula copulativa snpervacanea fit, coninnctionem 
saepe adiunxit, velut in L de b* GalL 5, 8, 2 : pro tempore 
et pro re, cfr. 1, 3, 7. 1, 44, 2. 3, 1, 2, de b. civ. 1, 72: 
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aine pngDa et sine Ynhiere [cfi*^ Tac» hist 3^ 13: Bine proelM^ 
sine v.alnere]* Panca tantnm vocabalomin asyndeta apud 
eum inveni; ,servos pastores^ h* civ. 1, 24, cfn ly.SQ ibid* 
[aax*, eqaitj et b» Gall» 5, 27, 7 [,monere orare'] et 7, 14^ 
10 [,liberos coniages^]* Trimembre autem aayndeton 
in libn de b« civ« rarias etiam quam in 1« de b* GalU iii-* 
venitur* Mirum profecto, nt habet se res, videtur, quod 
asjndeton tam . vehementer ille aspematos est Sed si ea 
spectaveris, qaae Brutas apad Cic^ Brot^ 75, 262 de Cae? 
saris sermonis genere existimavit, minus mirandum esse* iUsd 
concedes» Cur autem asyndeti in vocabulis osam terminis 
angustis circamscripserit et defini\erit, illud qnoque valet, 
quod, quaecanque scripsit, diligentia correxit et lima polivit^ 

Apud Cornelium Nepotem perpauea sollemnis 
asyndeti exempla scripta legimus, quandoquidem pmnino asyn- 
deton et bimembre et trimembre anguste coereebat« 

In Sallustii libris asyudeton [ut . trimembre ita] bi* 
membre longe lateque pateL Sed sollemne g^uis si comr 
paraveris cum universo, omnium opinione minus late patere 
invenies^ 

Livius autem celebravit asyndeton nnllo genere ex* 
cepto* Permulta asyndeta bimembria apud eum scripta in- 
venimus, cum saepissime vocabula idem deolarantia eutnalaret» 
Sed multa eius generis, quod testimonium gravitatis et vehe* 
mentiae orationis est, in hanc commentationem non recepi^ 
cum abhorrerent a certo illo consilio, quod proposui^ Num 
vero causa, cur in Livii libris asyndeta permulta scripta in- 
venerimus, ex eo petenda sit, quod semper in scribendo 
quantam poterat festinationem adhibebat et quas iam coii- 
scripserat partes libri denuo retractare et diligenter perpeH* 
d^re neglegebat, equidem dubito« — Yitatum autem eaie 
crebro asyndeton non modp a librariis, verum etiam ab edi« 
toribus demonstrabimus in cap. IL — 

Apud Yergilinm, Upratium, Siliam ItaLi-r 
cum, omnino apud poetas, qui Augusti tempore et paulq 
post fuerunt, minus viguit asyndeton soUemne; quamqoam 
per eosdem, potissimmn per Ovidium, nonBtilla asyndeta co- 
gnovimus« Epicae autem poesis leniori flumini ommno illua 
soUemne genus minus videtur placuisse* 

Apud [MO Anuu Senecam (rbetprem) haud ita molta 
sollemnia, sed alia asyndeta satis multa scripta Iqpinus, prae^^ 
cipue id asyndeti genus, quod valet ad augendom et expli- 
ca^djim, velut cpntrov» 9, 5 (28), 14: vivit, s^lvus est, 10, 
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1 (30), . 12: sordid* sam, Ingeo, 7, 7 (22), 13: incoDs* temerar^^ 
10 praef. § 15: doros, 8»peros [qnod haod scio nn pix>* 
Terbii . «peeiem habeat; cfir» Beo» diaL 1, 5, 9, epist. 120, 12, 
Liy» 25, 36, 2 [atqae]; dmiliter Varro r* r. 2, 5, Plio* m 
h. 11, 37, 201, Seo. epist. 31, 7. 98, 3. 123, 14, Cic*Seaiir, 
§ 32, pro Mar. § 60]. 

Filina eius, [L*] Anu* Seneca (philosO, asyndetoii 
soUemne eximie excoluit, poiussimam in tragoediis ; sed etiam 
in ^istsliB et libris aliis satis malta exempla illias inyenir 
mjuu Itaque mirum est, quod hic paene omnibus formulis^ 
quas a iuri6consultorum sermone petebat, coniunctioncm adiun- 
xit, quamquam non solum priore, sed etiam posteriore tem« 
pore dissolttte dictae sunt: [cfr» in cap« II ,usus fructus^ 
,datum adsignatum'] pro usitatissima formula: ,pactum con* 
Tentum' dixit: ,pacta conventaqae^ [beoef* 3, 15, 1], pro 
,habere possidere^ quae verba a iuriscoDsultis dissolote dice- 
bantur, scriptum legimus apud eund* in diah 9, 11, 3: ,poss. 
babuique^; cfr» ibidem: ,reddo restituo' et ,do cedoS sed 
utroqne loco allata sunt verba ab illo* Alia autem asyn- 
deti genera minus ei probata suot quam sollemue* 

Yelleius Paterculas dissoluto omnino rarissime 
usus ne soUemni quidem est delectatus* Tria tantmn asyn- 
deta apud eum iuvenimus (2, 100* 2, 125* 2, 20] praeter 
nonnulla personarum vel locomm propria nomina aauvdixcDc 
posita* 

Petronius nt omuino pennuUa [multo plura quam 
Horatius^ Persius, Juvenalis aliique saturarum scriptores] ex 
communi sermone assumpsit, ita etiam nonnuUa asyndeti sol- 
kmnis exempla [,hac iUac, (huc illuc), plus minus, velim 
nolim^] ex illo fonte d^rompsit« Asyndeton autem, si disr 
eesaeris a aoUemni, improbatum esse ei invenies. Illi autem 
tres omnino non faverunt asyndeto soUemni* 

Apud Plinium maiorem asyndeton enumerativum 
saepe seriptum legimus, nonnui quam apud eundem expli- 
cativum [cum altera notione altera augetur et inlustratur], 
sed sollemne minus gratum ei fnit* £x quo genere praeter 
,sar8um deorsum, huc iUuc, ultro citro, extra intra^ huc spec- 
tat: ,rupta convoW 22, 16, 40. 22, 22, 73* 76* 79» 27, 
12, 129» 27, 13, 135* 32. 9, 103* 24, 5, 20* 21 [cfr* 27, 
10, 91]* NcmnuIIa autem horum exemplorum referenda Kunt 
ad enumerativum asyndeton, quamobrem miaus insignia sunt* 
Qaod etsi saepe adiectiva quaedaoi, quae vim contrariam 
habent, unum aUeri sine particula oppouuntur onmino ad 
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fHlnititadiaem substantivoram :(ut. in Ihigua Graeoa . sic in 
Xiatina), tamen raro contraria yoeiibala sine eoninnelione 
eomposita legimns.apad illam, cfir* ,extra intra^ u. h* 2, 
1, 2» 6, 32, 205, qnod proverbii locum videtnr obtinere [cfr« 
fintra extra snpra^ 2, 6(5, 166, sed coniunctio addita est illis 
a Colnm* n r. 8, 15, a Sen* n* qu. 1 proL 13, a Pomp* 
MeL chor* 1, § 2« 1, 4, 24], tum cfr.: ,,albam nigram, 
maiorem minorem^ 24, 4, 9 [sed ,alba ac n/ 15, 18, 
71 aliisque locis], ,excel8um hnmilem^ [insigne exem'" 
plum] 85, 10, 69, ,viri8 feminis' 37, 13, 201. Trimembie 
autem asyndeton ut apud omnes fere, ita ap* Plin* mai« est 
frequentins* 

Quintilianus angustis finibus sollemnis dissoluti 
usum circumscripsit ; praeter ,hue illuc* semel dictum vix 
ullum Eollcmnis asyndeti exemplum grave invenies. 8ed 
huius rei causa petenda est et a proprietate illarum qnae pro- 
positae ei erant rerum et a tractandi ratione ei pecuUari, 
quarum ab utraque sollemne asyndeton aHiorret. Nec vero 
extra illos fines egressus est in asyndeti universi usu* 

Cum usu Ovidiano habet similitudinem asyndeti sol- 
lemnis apud Martialem usus^ Uterque enim iisdem for- 
mulis, quibus eoniunctio addebatur usitato more, aliis locis 
particulam dempsit aliis adiiiDxit* Vt Oviclius compluries 
,terque quaterqueS sed etiam ,ter quater^ dixit, sic Martialis* 
Ovidius autem omnino dc tralaticio more saepius etiam de- 
cessit quam ille, cui pauca sollemnia debemus, quibus aUi 
usi sunt rarissime. 

Apud Tacitum asyndeton creberrime ad augeadum 
yalet^ SoUemne autem raro apud eum invenimu?, nisi forte 
haec quoque dissoluta huc referre velimus: ,oscttla com* 
plexus^ ann* 11, 27, ,complectentium osculantium^ 4, 63, 
cfr^ 8en* controv. 7, 1 (16), 11 : complexu, osculis, et anthoL 
lat* Biese f. II, p* 248, 780, 10 [sed ,ausculari atque am- 
plexari* iani Plaut* miL glor« 1433, similiter Plin* n* b* 16, 
44, 242 (que), Val Max. 7, 1, 1, 8tat. silv* 3, 2, 67, Cic* 
somn. Sc. 3, 6, Sen* diaL 11, 15, 5, benef^ 7, 13], deinde 
fdolor ira' Tac^ ann. 2, 82, efr. Aviaiu 2, 15, 12 Grosae, 
inc* a* fab* Octav« Peip. 181, Dracont. carm* min* 7, 76* 
8, 830. 10, 317, anthoL L Riese f. I p. 176, 166 [sed ,dolor 
et ira^ Tae ann. 1, 4U 2, 19, hist. 3, 14 (ex coni. Bitreri: 
^dolor ira'), efr. hist, 4, 44, Ovid. Jb. 86], tum cfr* ,cla- 
more telis^ ann* 4, 48, ,el. telis equis^ 6^ 35* 
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Paula autem magis Yidetar placuisfle disaoliitum sollemM 
Soetonio, apud quem nonnulla 6ollemnia scripta legimua. 

Apud Plininm minorem trimembris asyndett exem- 
plorum copia e3t ingen»; atque etiam ubi plura- membra 
eBumerant, fere semp^ coniunctio est (MniMa. Sed etiam 
Inmombre asyndeton lato apud eum ambiiu fuit, potissimum 
ezplicativum ; eoHemtii autem minue favit [,ae9tate hiemei^ 
{epist* 9, 40, 3] proverlni speciem habere recte conidas, cfr. 
t^ntiU 5, 10, 42]. 

Flori uBus loqueadi — si in universum spectas -* 
Bon adveniatas esk aqrndcto bimembri; nec tamen ullum 
illia^ genus in deUeiis ei fiiit* Fere semper apud euadem 
duo idem significaBtta vocabnla copulata ktvenimu^ [vix et 
#egre 1, 26 ^, 10), 3, iure m ritoque 1, 34 (2, 19), 3 
Aliaque]* 

Jutiinua aqrodeto bimembri omnino rarissime usup 
eet; neque. er^rius Frontinus* 

Ex alii» posterioris temporis scriptoribus Fronto, Gel- 
lius, Apuleius nequaquam abhorruerunt ab aayndeto sol* 
lemni, quippe eiUB G-ellius multa, Fronto et Apuleius per- 
multa e ve^dstiorum poetarum lectione, velut Plauti et Terentii, 
peterent eorumque vestigia persequerentur* Velut Apuleius 
dixit: ,hac illac^ quod asyndeton vetustiorum [et cotidiani 
sermoniB] proprium est, Fronto et Gellius: ,plerique omnes^ 
et alia, quae apud Piautum et Terentium scripta legimus. 

Ut trimembre perplacuit, ita bimembre asyndeton vide* 
tur non improbatimi esse Minucio Felici (inOct)* Becte 
igitur de&ndit Halntius ad Oct« 12, 2 asyndeton: ,maior 
melior' [cfr. 12, 2. 12, 5. 12, 6]. 

Tertulliano vehementer sollemne as* displicuit* 

Apud Arnobium complura soUemnia [multaque alius 
generis] as* invenimus, quontm pauca nu^quam alibi scripta 
ms* 

Apud Ammian* Marcellin. autem vereor ut uUimi 
aUnd asyndeti sollemnis inslgne exemplum inveintnrus sib 
praeter ,hinc inde% quam formulam duodecies apud eum 
seriptam legimus, et praeter ,lnce palam^ [14, 1 extr.] prae- 
terque ,denique tandem^ [17, 12, 10, cfr* L 26, 5 extr*]« 
Omnino asyndeto bimembri perraro usus est» 

Apud Salvianum praeter ,velis noiis^ paene Ballum 
soUeme as* invenimusl 

Qorum de qitibns hoc loco feci mentionem aUornmque 
qnos singulis locis commemorabo auctomm )ibros non minus 
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diligenter quam mrisoonsaltoniin Itteras, in ouonmi fmAWb 
«ollemne dissolntnm nsitatissinlniii ^ral^ efxeti^ laAefaie 
nsnm clescribendam* Sed semper id agebam, nt sigila qnae- 
dani et notae. explofanda essent, qnibns mnlti loci, qni in 
eontroTersiam snnt dedncti ab editoribns, qni ineerti esdetift^ 
titmm vocabnlis, de qnibns ageretnr, coninnctio a scriptOri^ 
bnd aditmcta an dempta esset; diladicarentar. ' Eias aatem 
generis regulas et indicia investigare et constituere difficilH- 
mnm est, qaamvis inter scriptores vetnstiores optimos poste- 
riores, cnm asyndeton res admodnm varia et mnltiplex sit, 
aliqiiantnm intersit* Satis snperqne autem me assecntam 
esse existtmabo, si eontigerit mihi, nt pancas indioandi notas 
certas inveuisse videar. 

Jam vero, — cnm baec qndestinncnla definiatnr iis fete 
ipsis vocabulorhm dissolutis, qnae saepe et a multis vel pluri- 
bns anctoribns nsurpata snnt et hoc modo in prov^bii con- 
snetndinem venerunt, — dividiimns asjndeti sollem- 
nis genns in partes duas^ 

Atqne in priino qnidem capite dissolutnm 
Bollemne in dnobns inter se contrariis vel di- 
versis vocabulis adhibitnm explicabimns, in 
altero asyndeton in duobus eandem fere rem 
declarantibus vel notionnm cognatione inter 
se coniunctis vooabnlis nsitdtum perscrntabi- 
mnt* In illomm autem quae in cap* I aff^r^m dissolnto^ 
mm nnmeram referenda esse qnae disinnctiva dicuntur 
asyndeta censeo* 



Capnt I. 

A) De asyndeto copnlativo» 

Oreberrime dempta coninnctione dicnntnr dissolnte duo 
voeabnla inter se contraria, nbi notio latins patens et commn- 
nis illa eomplectitur, ita nt alteram vocabulum altero snp- 
•pleatnr et duo illi articnli mente ac cogitatione in vnnm 
eomprehendantnr* Crebro substantiviB additur ea notio, cni 
eomprehendendi vis snbiecta estt Ad omnia antem co&tm- 
riorum vocabulornm genera hoc asyndeti getins peridaet* 

Ac primum dicemus de adverbiis* 
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jUltro oitro.' 

Haee loentio saepe idem fere, quod ,huc illue^ et ,liiiic ^) de ad- 
atqw illine^ (,hiiic iUinc^, sig^ificat: ,in ntramque partm^ Terhio- 
Tel ^b ntraqae parte^ Noetra antem lingna eandem nonnnn- deto.^'^' 
quoi reddere possnmns per : „^n ttnb toieber, gegenfelttg, tvec^fel^ 
IMfe^. Neqne enim de teotn tantnm didtnr illa qnidem aut 
de ib rebos, qnae ab altera parte ad alteram atqne ab hac 
retro agnntnr, sed etiam de aliis actis* 

Handins (in TarselK II^ p* 86 — 89) discrimen inter 
fHltro citro^ et ,nltro citroqne^ esse statnit, quod 
his argnmentis oeiifirmare stndet: ,nbi opposita coUocatione 
aeqmparareBtnr illa dno yoeabnla et qnasi in unam notionem 
ecKireiit^ non opns esse copnla: nbi vero ad ntramque partem 
respiciendnm esset singulatim et res facta esse diceretnr vi« 
eissim ant mntno, nec ab nna, sed etiam ab altera parte, 
sraiper interponi copnlam apnd bonos quidem scrip« 
toresS Sed hoc discrimen etsi ipsnm per se in hac for- 
miiU ooncedendnm i^tqne in aliis nonnnnquam servatnm est 
{elr* ,hinc inde, eomminus eminus^], tamen apud subtiles 
qnidem et elegantes scriptores semper valuisse in hac for« 
mela probari non potest^ Nam praeterqaam quod illo dis** 
soluto — id qnod diligenter respiciendum est, cnm multo 
difficUiaB fiat discrimen inter illas locntioues statuere — boni 
^nidem ancstores rarissime usi snnt: si permnltis locis vim, 
qnae in illis duobus yocabulis compositis inest, • excusseris^ 
mnltis loclg invcnies, etsi particula copulativa interiecta 
sit, coalescere illa in notionem unam» Quodsi Handius paulo 
infht dixit: ,nbi non de certis partibus, sed indefinite dicere- 
tnr, omitti copnlamS -recte opponitur ei, multis locis, ubi in« 
definite dicatur, partiaulam esse adiunctam. 

Ali^m anteoi causam, ex qua scriptores illud discrimen 
diligentius qnidem non observantes ,que^ vel ,et^ illi formulae 
itdinngebant, eamque probabiliorem mihi videor assecutus 
esse cogitatione. In multas eniiu formulas cognoscemus pro^ 
eedente demnm tempore et panlatim copulativam particniam 
Mlatam vel eerte in multis locutionibns, quae priore tempore 
erant &9uvdlTtt>c positae, posteriore tempore [ap* Cic« et aetate 
ifileriores] mnlto rarius omissam coi:iunctionem qnam additam 
esse. Itaque posteriores, qui mores antiquitus traditos omnino 
iiQn retinerent^ inserendarum particalarum studiosiores videur 
tnr fiikfle: multa.exempla invjenies^ in qnibjaa illi particulin 

2 
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utebantttr, ex priorom autem scriptornm nsu . partieolae re 
Tera omittebantun *) Plura igitur vocabula posterioribas 
conferenda erant ad eandem notionem desoribendam nec tamen 
plus dioebant quam prius dictum erat, cum duobus tantum 
Yocabnlis [coniunctione dempta] utebantur» Qua re signi* 
ficatur loquendi oonsuetudinem iam aliquantum depra^^Mi 
et cormptam esse* Quae cum ita sint, non illam ab Ha^dio 
allatam causam auctores videntur secuti esse neque ]n.,ultro 
citro' formula neque in aliis, quae sequuntur* Neque Vjero 
jnraecipuos auctores et omniho posteriores gravitas et Yehe- 
mentia dissoluti bimembris. propna fugerat, sed potius quod 
multae eae formulae, qnarum vocabula . prius dissolute dicta. 
erant, de vi ac potestate,. postquam nsitatiores et tritiores 
fiictae snnt, procedente tempore multum amiserant, scriptores, 
nt Yocabulis eis, quae illas formulas efficerent^ Teram ac 
pwpriam et principalem dgnificationem redderent, ooniimor 
tionem addebant, ubi utrumque yerbum yolebant illud,.quo4 
principio continere solebat, significare» Quod igitut illaa 
aouy2eTtt)c positae formulae iam Giceronis et Livii tanpore 
oontritae Tetustate erant et propter frequentem nsum qoa^i 
orbatae videiitur {uisse ea vi ac potestat^, quae principiQ in 
iis erat, a scriptoribus optimis et a posterioribus coniunctioDes, 
qnas, etsi ab initio saepissime vel fere semper omissae erant, 
certe pertinuisse principioadillas nascentea formulas vel. 
simnl auditas vel petitas esse ab iUis nuUo n^otio intel- 
legimus, eo consilio addebantur, ut iUis tamquam . snnm 
tribueretur. Hanc autem causam in multis asyndetis secntos 
«se auctores ex plerisque quae sequuntur exempUs possumus 
pmpicere* 

Multum dispntaYemnt editores in utnunque partem et. 
de omittenda particula et de inserenda* Qnae tamen locutio 
(ultro c* que, u« et c«, ultro citro) nnoquoque loco fide 
aik digna aliisque leetionibus anteferenda, haec quaestio a 
nuUo solvi potest nisi ope cod. optimomm. 

Jam primum dnbitaverit aliquis, num ap« Gie« 4e depr^ 
nat» 2, 33, 84 lectio ,ultro citro^ quam in cod* ad nBnm 
emnibnB ecriptam legimns, inre meritoque.servata sit, cnm 
Cioero illo asyndeto aUbi non sit usus« Sed aliis 
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*) Fosteriores rero non «olom copulae inserendae stndiouores foe- 
runt, sed etiam alia yocabala, qoibos comprehendendi yis snbiecta eit, 
talibns IocIb creberrime adinnzemnty velnt ,pariter'y ,8imnl', cfr. Yaler. 
Max. 8, 8 proL 3, 3, ext. 8. 4, 6, ezt. 2, item Sezt. Anrel. Yict., Jn« 
•tinns mnltis locis,. Sidon. Apoll., nbi contraria tocab. coninnzit. . . 
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Ibcifl Cieero asyndeiii, Telut ,prope longe, ante post^ mm 
est aliaque Tocabnla, quibcig, ubi oonexa snnt' flingula et 
eola, neqne ipse neque allus Bcriptor ullo loco ooninnctio» 
nem dempedt ac auae omnino non obtinebant proverbii lo« 
etun, dic»olute dixit, ubi inxta composuit asyndeta 
bina« Si enim duo plurave membrorum vel articulorum 
paria ez ordine quodam collocata unum poet al- 
terum sequuntur et quaei continaantur, creberrime diE»oIute 
dicuntur Inec vero aauvd^TCDC posita eadem vocabula aliia 
locis inveniuntur]* Hoc inlugtratur his exemplis: Gic» ac. 
prior« 2, 40, 125: supra infra — , de fin. 2, 12, 36: duloe 
amarum — , top* 11, 49, cfir* Liv* 8, 34, 10. 9, 14, 11« 
Ita non solum duo contrariorum paria, sed etiam ea quae 
gignificationis propinquitate inter se coniuncta sunt vocabula 
biirn iuxta composita esse sine particula iam Heraeus ad Tac» 
hist* 1, 3 demanstravit [Alia exempla: Cic« in Caec« div* 
12, 87, in Verr. II, 6, 8, 21, Liv* 38, 43, 5. 2, 58, 7]. 
Sin autemsive ipse Cicero sive alius scriptor eadem vocabula 
tingula' usurpasset, eerte coniunctionem interoosuisset Hoc 
testantur bi loci: Yarro n r* 1, 35. 3, 9, Gaes* K civ* 1, 
64, Sen* n. qn. 1, 8, 3, Plin. n. h. 36, 15, 107, Colum. r. 
r. 11, 1 extr,,FIon 1, 22 (2^ 6), 58, Pallad* r. r. 5, 8,Cels» 
med* p* 252, 18* 37, 20. ApuL de mag* 82, 566, JuL 
PauIU sent» 4, 11, 7 Huschke, Pacat. pan* 12* 

Hac igitur re cogimur asyndeton illo looo defendere. 
Proverbii autem locum insuper obtinent: ,ultro citro 
commeare/ 

Nunc vero aliam afferat aliquis causam, qua impelli pos- 
jnmus ad asyndeton illo loco aspemandnm» Nam ex duobus quo* 
rum altorum consequitnr alterum paribus membrorum saepe a 
multis scriptoribus alteri coniunctio dempta alteri addita est, 
Tolut iam a Tereni Eun« 72 : prudens sciens, vivus vidensque» 
[Cfr. Jacobs* ad SalL Cat. 6, 1, Euehner. L gramm. ed. maL 
11, 2, p* 750, Naegelsb. 1. de arte lat scr. § 173, 2 (ed. quin- 
ta)]. Atque hanc varietatem eloquendi, ax quabis binorum 
membrorum altera dissolute dicte altera copulata ponebantur, 
schema rhetoricum esse putatum est.*) At e contrario haec 



*) Breyiter conuDemoro rarissime etiam altenun ordinem ser- 
Tant6s Bcdptorto priori membromm pari conivnctionem addidiiae, po- 
ateriori non item, velat Qaintil. 7, 4, 2: «facienda ac non facienda, 
appetenda yitanda/ Sed ri nnum yocabulam pio »non fadenda* ille 
nsorpasset, »ac* omissamm faisse eum verisimile est. Sed: «factam 
non factom -^* M» Anton. ap. Qaintil. 3, 6, 45. 

2* 



- 20 - 

quae iequuntur exempla eandem yiid tootoritatesi^ue at 
illa habeut* Penuultis Iocib, ubi duo paria ita, ut altenim 
ab altero exciperetur, componebantur^ alteriug paris ipeius 
Yoeabula dissolute dicta sunt, velut iam a Plaut* Merc* 5^ 
1, 3: ,U8U8 fructus, victus cultus^, a Cic* ac* prior«, 2, 9« 20, 
cfr* Cic. de ofif* 3, 5, 23* 3, 17, 70, or. ad Br* 3, 10, ia 
Verr. II, 4, 54, 120. 2, 55, 113, ep. ad Qa. fr. 2, 10, 1, 
parad. 6, 2, 46, de fin. 2, 8 25: ,male prave — ^ [cfr» 
^misere male^ Plaut. Baccfa. 934, sed ,male ae misere^ 
GelL 9, 15, 9], ad famil. 16, 4, 3, de leg« 3, 3, 7 [item a 
Liv. et Tac*]. 

Horum locorum similitudine concludimus asyndeton illo 
loco Cic. iure meritoque defensum esse. 

At rectissime iudicant homines docti [velut Seyffertus] 
n^antes asyndeton ,ultro citrp^ dictui% esse ,probe ac 
Yetuste^ [a summis auctoribus]* Nam ex illo loco [de deor* 
n. 2, 33, 84] exile tantum argumentum duci potest, cum 
duo membrorum paria dissolute dicta sint. Maioris autem 
momenti esset sciHcet illud exemplum, si ,ultro^ et ,citro' 
sola dissolute essent dicta. 

Tum in Cic. 1. de off. 1, 17, 56 est locus in contro- 
versiam deductus. Beicrus copulam ,et* delevit, ,cum ,ultro 
citro^ dictio proverbialis esset.^ Sed illam lectionem cod. 
bptimorum ,u. et c' retinendam esse opinor [cfr. C. P. W. 
Mailer; et 0. Heine quint. ed.], nisi forte quis demoustret 
,ultro citro dare accipere* proverbii locum obtinerd, 
cfr. Digest. 2, 13, 6, 3. Si enim omnes locos, quibus Cicero 
illa verba dixit, conquisitos ad cod. optimorum fidem re-. 
censueris, apparebit illo uno loco (de deor* n.), quo duo 
membrorum paria dissolute dicta sunt, asyndeton cod. opti- 
morum consensu comprobari. Zumptius autem existimavit, 
cum in altero cod. ,et^ in altero ,que* scriptum cxstaret, ipsa 
exemplarium varietate utramquc copulam reddi suspeotam; 
xiec certiorem lectionem aliis locis esse. Sed etsi codices 
incertm» relinquunt idque sex septemve locis, utrum ,qHe^ 
an ,et^ scribendum sit, tamen multum abest, ut parti^Ili 
omnino omittatur» Si non eandem, at certe omni&o parti- 
culam seriptam habent fere semper talibus loeis^ 

Fraeterea autem asyndeton ,uItro citro^ cod* optimo* 
rum consensu comprobatum his undecim locis defendimus : ap. 
Liv. 9, 45, 2, in colK funerai Lanuv* (Bruns f. i. R. a^} 



- 21 - 

ap* Pliii. n. h* 1», § 6 (portet). 86, 12, 161 (portantar).*) 
2\ 88, 104, ap. Sueton. Calig* 19, ap* VitniT. de arch* 5, 4, 
2^ ap« Festum (Bmus p* 207 sub ,tabellae^), in Digest 2, 
18, 6, 3, ap* ApuL m. 8, 22, 567, de dco Socn 6, 133. 
{Krebs affert Cic« somn. Scip. 1, 1, sed h. L ,u» citroque^ 
iegendum est]* 

Copula ,que^ servatur a cod» opt* his locis: ap« Cat 
n r. 83 (23, 17, cfr. Plin* n* h* 17, 22, 195), ap* eund. in 
or. pro Bhod* ap. Gelh 6 (7), 3, 26, ap* Cic* ter, ap* Liv* 
qulEiterdecies [Weissenb* et Madvig* onmibus locis conseutiunt 
de ocmiunetione addita], ap. Caes* bis, ap» a* b» Afric* bis, 
ap« a. b. Hisp« 22, 3, ap* 8en« philos. quater, ap* Plin» n« 
h* bisi in Digest* bis, ap* Justin* inst* ter, ap. Gaiuin inst* 
3, 24, ap* Front. bis, ap« Apul. m* 1, 5, 26, ap^ Ammian. 
Mat^ellin* undecies, in Aulularia s. Quen Peiper p 37, 12* 

Particulam ,et^ tuentur cod. opt* ap» Cia ter; ap» 
OelL 9, 12, 17. 

Particula ,ac^ inYenitur apud solum Varrom r« n 3, 
5, 16* 

,Ultro atque citro^ autem nusquam inveni* 

Has tot loeutiones [,u* citroS ,u* c* queS ,u» et c/ con- 
iunctas cum verbis: ,oommeare, portare, mittere, iactare, ferre, 
dare, habere, versare, cursare, discurrere, dieere, ducere, agi- 
tare'] — id quod Klotzias (in lex.) dixit — in cotidianum 
aermonem reeeptas fuisse videri ita, nt tamquam statae et 
ratae formulae fierent, vix pro certo affirmari potest, si re- 
putaveris illa duo vocabula cum tot tamqae variis verbis 
cohexa esse* Nimimm per se illa verba ,uUro citro^ ,u* e* 
que^ (,u* et c!^) sollemnia facta sunt procedente tempore; sed 
cuiii iisdem verbis rarius item coninncta invenimus, quam ut 
dicere possimus cum illis quidem conexa sollemnem effecisse 
formulam (cfir. ,u* c* commeare^, ,u» c« que comm/, ,u* ac 
e* comm/) 

Cum id, quod Handius dixit ,nullo loco Cic* aut Caes* 
aut Liv« consentire codices in omissa copula^ negandum sit, 
tam equidem nolim assensione comprobare illam sententiam, 
qoa existimat Ibrmulam ,uitro citro' [ex cotidiani sermo- 
nis u^u] ^ scriptoribns aetate inferioribus [demam] 
acceptam esHC* Apud Plautum, Ter^, £ni%, Naev*, apu4 hos 

*) Qao loea cum nuUias rei nisi celeritatis aut brevitatis diccndi 
causa et ,qae* [post «terras"] omittatur neque praepositio nP^f" repe- 
tatiir, as. «tiltxo dtro" accommodatissimam est aententiae et confirmator 
ipsis vocabiilis qaae aateeedont ,per laaria terras" diseolute ^etii^ 
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quidem omnes non inyeni eam seriptam neque magis in in- 
scriptionibus antiqnissimis, qnamqnam omnes perscrntabar* 
Vetnstatis antem color inest in illa yel ideo, quod 
forma ,citro^ apud illos qnidem scriptores, quorum libri saWi 
nobis traditi simt, nnsquam invenitur nisi in illis locntioni- 
bus. Itaque formnlam illam, cum medio tempore om- 
nino non comparnerit, a Liv* quidem et Gic* et po- 
sterioribus ex antiquae aetatis sermone sumptam esse 
existimarem, nisi haeo sententia abhorreret a Cicerotiis et 
Liv* praeceptis [cfir* Sen« controv* 9, (25), 26]» Sed iam 
Plauti aut Terentii tempore ab nsn cotidiani sermonis, cum 
trita quodammodo esset, intermissam yel oxoletam foisse eam 
probari non potest Multas antem locntiones, potissimnm 
easdem, qnibns inrisconsnltos postea usos esse videmns, oerte 
putandum est ex antiquissimi temporis sermone cotidiano 
originem traxisse easdemque, quamqnam interiecto tempore 
nsurpatas esse non invenimns, integras diutissime per^ 
mansisse, cum conservandi sui custodia in sermone nsitato 
inesset* Sermonem enim plebeium per saecnla obtinnisse et 
valuisse, etsi sermo accnratns et politns procedebat et pro- 
grediebatur, satis constat» £x mero igitur silentio soriptonim 
ne illud quidem concludi potest einsmodi formnlas non in 
frequentem nsum venisse ant ab nsn ootidiani sermonis 
brevi intermissas esse, nam testimonia illomm, nt tam mnlta 
et atia, per temporis iniquitatem fieri facile potuit ut perirent* 
Cfr« ,plerique omnesS quae verba ap* Plaut* et Terent«, ap* 
Front» et GelL usitata erant; interiecto antem tempore nsur^ 
pata esse demonstrare nou possnmus. Illa igitur Handii verba 
emendanda erant, etsi oertius qnidqnam in hac re vix af« 
ferri potest« 

Antiquissimus autem locus, quo ,n» citroqne^ inveni, 
est ap» Cat» r* r. 33» 

Sed optimorum scriptorum nemo asyndeto ipso ,nItro 
citro^ crebro nsns est, nam et ap« Cic* et ap* Liv* uno loco 
scriptnm invenimus, Tacitus antem et Ovid; et Horat* et 
QnintiL prorsns aspemati esse illnd videntur* Quod antem 
a Tac« et a QnintiL spretnm est, non est mimm, qnando- 
qnidem nenter sollemni asyndeti generi favebat et ,fanc illnc^, 
nt iam dixi, idem quod ,uItro citrd^ valens ap* Tac* complu* 
ries, ap* Quintil. semel scriptum legimus. 

Quod ad collocationem illomm adverbjorum atti et, 
ordo ,ultro citro^ proprius eomm ^t ita, nt ^dtro^ semper 
post ,nltro^ positum sit neque nnqnam ei antecedat* 
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Bxeviter deniqae oomiiiemoro nihil ofiFemdonis habere 
qiiod Schorofl (phras* iing. Lat) [,iiltro e» qne^ oompluries 
citans] asyndeti ,n« cVexempla non attalit, quippe cnm 
nnlloB IOOO0 niai Cic. commemorayerit* 

[Mentionem h« L iniciam ,altra dtra^ aBjndeton me 
non invenisse, eed «ultra dtraqoe^ saepe]» 



. Do |6Ztra intra' bis a Plin. mai* hac forma dicto 
cfr. qaae sapra dixi et aen* eon8« ap» Frontin* de aq* dnct 
e* 106: fintra extra orbem', ibidem ctr. c* 108. et 127* 



iHao illao' s= ad hanc et ilUm partem [cfr* Sen« 
dial; 5, 6, 6: in hanc aat ilK p*, benef. 4, 83, 3, n. qn. 
3, 25, 8) epist* 74, 8] rel = ad hnno et illnm locam* 

. Hoc asyndeton significat saepe iter Yel locam incertom, 
crelm) pro ,in ntramqae partem^ . asarpatar, nonnunqoam pro 
,quocunque'; tranalatum autem Tarietatem et inconBtantiam 
declarat [cfr« Cic» de orat* 1, 40, 184]« 

Inter se coniunguniur haec adrerbia per partic* et co* 
pulativas ,et atque^ et disiunctivas ,Yel, ^ (*ut)^, eademque 
per ,modo -— modOj nunc — nunc, tum — tum, iam — 
i«iS Sed per ,aut^ semel positum ilii duo articuli, etsi eaepe 
ii sunt, quorum posteriorem priori convenire cogitari non 
poflsit, non inyeniuntur conexi, cum ,aut^, 91 non poBiium nied 
poeteriore loeo, priore autem omissum CBt, excluBionem minua 
definite significet» Hoc autem haud Bcio an casu et fortuito 
eTenerit* Nec vero inagis mirum est, quod per ,aut — aut^ 
uno loco illa adr* conexa inveni. Nam cum saepiBBime ,huc 
illuc, h* atque iU/ (aliaequ^ formulae) piorBUB indefinite 
dioerentur [pro ,in utramque partem^], saepiuB per ,vel^ (,vel 
r*- . veV) et pw copulat« 4»urt« ooniungebantur quam per 
^ant — . aut^ 

. . Orebro cum ,huc illuc^ verba, quae motum decUirant, 
yelut ,trahere, volit^re, . meare, curBare, agere, versare, fiuc- 
tqare^ ooniimgi conBtat« 

Apud Plaut» et Terent* formulam ^uc illoc^ non magis 
qimn ,ultro citro^ Bcriptam invenimuB* Mimm hoc est, prae- 
Bortim cum uterque fAutor asyndeti bimembriB videatur» 
Cfr* auten» Plaut> AulnU 4, 1, 21; hinc ego et huc et illuc 
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poieiro, deinde Caj t* 370, TrucuL 1, 1, 17, Enn» trag. 259 
(ap. Gell. 19, 10, 12), Ter. Andr. 266: hiic vel flluc. Ss 
quibus qnasi principiis et vestigiis iIlinB asyndeti. recte eol- 
ligat quispiam asyndeti ipsins formam Pli^nto ftlifsque Tetu- 
Stioribus nondum [in illis Yerbis] nsitatam fnisse* Huius 
igitnr locutionis alia est ratio ac formulae ,ultiv) oitfo^. Ne* 
que enim illius ,u« citro^ yestigia aut indicia ez antiquissimo 
tempore exstant* 

In frequentem autem usum venisse ^huc illuc^ inde ab 
Ovidio demum et a Vergilio ex illis quae nobis snnt tra- 
dita exemplis demonstrare licet. 

Ut ,ultro c/ ita ,huc illuc^ uno loco Ciceto dixit (ad 
Att* 9, 9, 2: cursem h* iIL)« Ob haoc autem unam cansam, 
quod verba ,huc illuc cursare^ in proverbii eonsuetudinem 
videntur yenisse, illum hoc loco asynde^o nsum esse n(m 
potest effici ex altero loco Cic* (de deon n* 2, 44, 115: h« 
et ilK — curs«)* Nam huius ,et^ ratio repetenda est- es 
apta membrorum compoiitione et aequabilitate [h; et ill*, 
casu e t temj» 

,Huc vel ill/ ap^ Gic^ non inreni, sed etiam ,h* IHno* 
que^, quod ,duriusculam^ yidetar, vitaTit propter sooi asperi* 
tatem« 

Ut Gicero ita Livius uno loco ,huc illuc^ usub est (7, 
34, 9). 

Usitatjus autem asyndeton illud fecemnt ex solutae 
orationis scriptoribus : Tae« et Plim mai*: Tac» ann* #, 
56* 4, 5/12, 34 15, 50, hist 1, 40. 1, 76. 3, 3. 3, 73. 
4, 46. 5, 20, Plin. n. h. 2, 45, 116. 36, 1, 2. 33, 4, 68. 

8ed: ,huc(que) et illuc^ L<V^^^ copulat sequentia verba 
6um antecedentibus] Tac. ann. 13, 37 et 15, 38; ,hne at* 
que ilL^ Agric. 10, hist. 1, 86 [et h. a. ill.]; ,hQC modo 
inodo ill.* ann. 12, 1, ,huc vel ill.' hist. 3, 22. 

,Huc et illuc' a Tac. non dictam esse nisi ubi enun^ 
ciationem sequentem cum antecedente particula ,que^ eon-' 
iungeret Woelfflinns (philol. 25f 125) demonstravit* Simi* 
liter Amm. Marcell. (21, 10, 4): fhincque et inde^ dixit,^ 
aliis autem permultis locis ,hinc inde^, cfr. Gels. med. p* 
325, 1: ibique huc et illuc. Quod igitur Tac^ illis dnobus 
locis (in ann.) asyndeton sprevit, non mimm est. Ob iUam 
autem a Woelfflino allatam causam nequaquam mamoratu 
dignum est illos locos, quibus ,huc et ilL^ ihvenitur, noTisr 
simos esse, sed magni momenti yidetur^ quod antiquiflsimo 
ipBo loco [Agric. 10]: huc atque ill.^ ille dixit» In 
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I", SS aiiidm ^tqud^ sane exoQsaii potest, CQm anteoedat par^ 
tieiila ,et^ (et hue atqoe ill.)* Sed cam ^atqne^ in eadem 
ftffmala ia Agrie* 10 aeriptum legamns, illiQs qoam in prio- 
ribt» libris oolebat elooationie propria fbrmola ,hae atqae iW 
ridetur foiese* Tadtom igitor matasse formnlam opinor: prios 
,hue atqoe ilU dieebat, postea aayndeto faTebat, nisi forte coni- 
eere ▼eiunos media sola aetate dissoluto eum esse suffragatum. 

Coucedendum eet sane illis noTissimis IocLb ^n ann*) 
eum non potuisee quin particula ,et^ uteretur« Quis enim 
nq;aT0rit ,hucque ilL que^ aeqil^ yitandum fuisw ac )huc<- 
que atque ilU? 

Tum asjndeton illud scriptam legimus apud so- 
lutae orationis scriptores: Petroa« sat* 114, Quintii* 10, 7, 
6, PUa. epist. 2, 17, 9, Sen. benef. 5, 25, 4, epist 28, 3* 
EIx poStis Ovidius (sexies) et Vergihus (quater) asyndeton 
illud frequentaveruQt, cfr. Stat. sily* I, 3, 72 B*, anth* 1* R. 
l II, 0. 916, 14,^ap. SiK ItaL bis ,huc illucS ap* TibulL 
semel (1, 3, 70), ap« Sen» iu Troad. 1053 osyndeton inreni- 
muB, ap. Horat. autem uno loco ,huo et ilU^ soriptnm legi- 
mnSf asyndeton non itf m. 

,Hac atqae illuc* inTenimus: ap* Cic. ter, ap. a* b* 
Afn 73, 8, ap. Lir. quater, ap« a* epist. ad Caes* 8* de rep* 
2, 11, 1 Jord», ap. Ben. rhet« semel, ap. Sen* phiL ter, ap* 
a. &b» Agam. 88tf, ap. Petron. bis, ap. Quintil. 12, 10, 62, 
ap« VaU Max* bis, ap* Yell* Paterc, GelL, ApuK, Mamertin., 
C^riaa* semel, ap* Amob. et ^els* med* bis, ap« Lactant* 
qimiqiiies, 

,Huc et illuc^ scriptum legimus: ap* Cic. novies, ap» 
a« ad Berenn* bis, ap« SalL Jug* 60, 4, ap, Hon od* 4, 11, 
9, ap» Sen. phiU quinqaies, in inc* Agam* semel, ap* Cels* 
mod«, Mart, r» A« Flon, Amm. Marc* semel; ,huc et illo^ 
ap* Sen. phiL bis* 

,Huo iUucqueS quod a compluribus ex Plin. n» h« 
affertnr, equidem nusquam iuTeni, ne illis quidem ab iis 
allatis locis* Illos autem locos, quibus ,huc' et ,illuc^ eum 
,modo — modo, iam — iam (ap« Vlor* solum 1, 33 (2, 17), 
8), ttunc — nunc, et — et, rel, vel — yel, aut — aut 
(Sm* n* qu* 2, 11, 2), ye^ [apudCels* med« quater] coniuncia 
smtt, h* k eommemorare nilul attinet 

PoStae pio ^oe — illuc^ etiam ,hQC — huc, illuc ~ 
et illuc^ dicelnmt* Sed apud eosdem usitata (eaque gwninata) 
^mfba: ihue, hucS qnae adaugendum et cnmQlandum ralent, 
aon ioovditoK posito snnt. 
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Seyfferins (ad ac LaeL 22, 85, eir* aF. W« Mfiller) 
opinatiis est eandem, qnae locptionis ,ultro citro^ esstt, ratio- 
nem formularmn ,huc illuc^ et ,hic illic^ esse — illas (aoov- 
hiiii^ positas) poetamm proprias esse, ipsam Giceronem dixisse 
,huc et^ Yel ,atque ill/; sed opinione hac lahi illum ex eo 
quod dixi iam potest intellegL (Gfr. autem ,hic illic^). 



iHlHO illino^ dicitur pro ,multis ex partibns^ Tel 
pro ,ab utraque parte^ ,ubicunqueS ,imdecunque^ 

Usi sunt hoc asyndeto: Ter« Ad« 673 (674), Lucret* 
5, 881, GatulL 68, 133^ 8en. Thjest 155. 555, Med. 108, 
inc* a« f. Herc* Oet 1033* 13d6, Mart. epigr* 3, 63, 9, cfir. 
anth^ lat« Biese f* I, p* 80, 248 [insigne ex*] et f* II, p. 
835, 15 [gravius etiamj* Aliud exemplum inTcnimus ap« 
Cic* Univ* 14. Quodcum asyndeton ,hiiic illinc^ optimis aliis 
scriptoribus non probatum sit neque. apud uUum solutae 
orationis scriptorum inveniatur nisi ap. ^* dial. 7, 25, 3, 
tamen legendum mihi videtur illo (Hc^ loco: ,hinc illinc^, 
quae lectio unius quidem, sed optimi cod» (A) auctoritate 
MiuTctur [ceteri praebent: que, Baiter — Eayser: ,hinc 
illinc^]» Apud Flonun autem. 3, 13 (4, 2), 44 utrum cum 
Halmio l^endum sit ,hinc vel illinc' an cnm Seibtlo ,hinc 
illinc^ iniudicatum relinquere nolentes conicimus, cnm Hal- 
mius de illo L in adnot« crit* non disputayerit, meliores cod. 
exhibere i^\ atque haec lectio est retinenda. Etiam Sen« 
phil* in oratione soluta aliis lods afijndeton Titahat, in tra- 
goediis autem saepius invenimus* Itaqoe hoc asfjmdetoi 
poStarum potissimum proprium videtur fnisse, exqua re non 
neoesBario concludendum est iilos Gic* et Sen. locos ease 
mutandos* 

,Hinc atque illinc^ inyenimus 9s^ liy* quinqnies, ap* 
YeEg. georg* 3, 257, ap* Sen* phil« septies, ap. Petron* bis, 
ap. Yal. Max» 3, 8, 3, [cfr* Nippeidey ad Tac* ann. 13, 38]. 
^mnc et ill/ scriptum l^imus ap» Plaut. Amph* 229, ap* 
San* phiL bis, ap* Plin. maL bis, iSx* Sen* Phoen* figm* 74 
(431)« Praeierea inyenimns ,et hinc et ilL^ [ap* Plaiit, 
Mart», Sen» phiL], ,nunc hinc nnnc ill/ [ap* Lncret» et Vecg.], 
^hine Tel iU/ [ap. Tac» t^], ,bi]ie aut ilL^ [ap» liy* et 
Flin* mai«]» 

PoStas, ^praesentibns rebns deleetatos^, nt ,hne — kiic^ 
pro ,hnc — illac^, ita ,hinc — hinc^ pio ,hiiic — illiiM^ 
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dixiate et isompoBnkHse Verba ,hiiic atque hiiicS qaae imilati 
sunt Bcriptores «olntae orationis a Livii tempore, «x Handii 
TurselL eognoyimus* [,Hinc atque hinc' ap* Verg* septiee, 
ap. Ovid* iBBt. 1, 135, ap* BiU ItaL sezies^ neque rarius 
,lniie et hinc^]« . . 

Quemadinodum ,hinc illinc', quod eBse potest sciliciet 
,fainc et ilU atque etiam ,h. vel ill/, ita ,hinc^ et ,inde' 
dissolute dicebant scriptores* Sed cum Tac. in h^st. 4, 62 
(uno loco) ,fainc inde* dixerit, nemo autem, qui ante eum 
erat,. illam formulam neque aauvdlTO); positam neque con- 
iunctione addita* scripaisse rideatur nisi Sen* n* qu* 3, 16, 4: 
ffainc et inde^, illam [Senecae et] Taciti demum tempore in 
usum yenisse existimo, nisi forte illa tragoedia, quae Herc* 
Oetaeus inscribitur, priore tempore orta est* In bac fab* 
103S et 1396 legimus scriptum : ,hinc illincS sed 1754: 
,fainc inde^ Itaque adverbii ,illinc^ vice, quod non solum 
apud yetustissimos , sed etiam apnd optimos in illa formula 
usurpatum erat, apud posteriores ,inde^ fungebatur* [Cfr* 
autem : antfaol* h Biese I, f * I, p* 73, y* 56 et 57, et locos 
supra allatos]* Sed quibus e% causis faaec commutatio yer- 
borum et faic transitns, qnem in illa fabula feu^tnm esse yi- 
demus, acciderit, non intellego**) 

Tacitus [faist* 4, 62], Sueton* [ter], Plin* min* [ter], 
Palladins [quinqnies], ApuU [in m« sexies], Ammian* Mar- 
oelL [dnodecies], Sext. AureL Vict* [de y* et m* imp* 43 
aas undique], Dracont* [carm. min. 7, 30* 8, 454* 10, 525 
et. 565 de Dufan], Sidon* ApolL [epist* 9, 10 Baret], omnino 
inferiores ,fainc inde' tamquam proyerbio utebantur pro 
,ab utraque parte, a quacnnqne parte^ yel ,nndique^ et pro 
fdiyersis ex partibns^ ; cfir* inc* E^erc* Oet« 1754, Pacat* pan* 
Tfaeod. d* 35, ApoIL faist Tyr. p. 53 y. 21 Riese [bis], 
antfaoL L Biese f. II, p. 222, 23 et p. 229, 10. 

,Binc et inde^ inyenimns ap. Sneton. bis, ap. Seo. n. 
q. 3, 16, 4, ap. Plin. ep. 4, 5, 2, ap. Stat* sUy. 4, 3, 63, 
ap. Sidon.ApoIL bis, in Dar. Pfaryg. de exc.Tr. fa. bis, ap. 
Amob. bis, cfr. anthol. I. Riese f. I, p. 211 y. 2 et f. 11, 
p. 158, 707, 3. [Elotzins in lex. attulit L Ammian. Mar- 



*) «Conunemorandom esthoc asyndeti exemplum referendum esfte 
iii namemm illarimi pancaram coniunctione carentinm locatiounm, qmie 
procedente tempore yicem praebebant earum formularam, qnae priore 
tempore non diwolnte dictae erant: antea dicebatur: „hinc (atque) 
et illinc*, poBtea: „hinc inde*. Cfr. «yelimnolim* et nplos minos)*. 
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celL 16, 2, 11: ,hinc et deindeS sed h* L ,Unc^ itA 
interpretari necesse est, nt tempus significet, cfr. eiip, II]* 

,Hinc atque inde' scriptuoi legimos ap« Plin* uud* 
ter, in incerti pan* Constant* Ang« d. 10, ap* Flor^.l, 1, 3, 
3, ap* Stat» sily* IV, 1, 16 B., ap* Javen* 1, 1, 6&, ap* 
Salp« Sev. diaL bis, ap* ApnL de dognu Flat» 2, 3, 
225* Hoc nno loco ApuL ,hinc atque inde^ soripsit, om* 
nibus ceteris (sex) locis asyndeto usus est« Sed pev ae<ma 
per iniqua coniunctionem ,atque' tenendam esse censeo* Ne^^ 
que enim semper hae de quibus disputamus locutiones pro« 
verbiales es^em forma ita scriptae l^^tur, ut alia forma 
vel propter adiunctam particulam ezcludenda sit» Immo 
consulto ille ,atque' addidit propterea, quod formulam h. L 
Yoluit yalere: ,et ex his et ex illis rebus^ In hac igitur 
formula, quae L L grayiter neryoseque dicitur, ille non extra 
illud ab Handio praescriptum egressus est [c&* quae ad ,ultro 
% citro' dixi]* ,Hinc inde^ autem h* L ne ideo quidem dixit, 
quod haec formula multo usu iam detrita et significatione 
yera • ac propria orbata erat . 

,Hinc inde que ' inyenitur quater ap* Ammian» MarcelL ; 
fhinc yel inde' ap. FIin« epist* 2, 17, 16« 

Gommemorandum est non solum in illa formula ,hinc 
inde' pro ,illinc' usurpatum esse ,inde', sed ubi ,hinc' et 
contrarium interpositis aliis yocabulis separata sunt, apud 
aetate inferiores non ,illinc^, sed ,inde^ inyeniri, yelnt ap* 
QuintiL 2, 2, 5* 5, 7, 32 multisque aliis locis* Jam apud 
Liy. ,inde' solum positum fuisse pro ,ab illa parte' cognosoes 
ex iexicis* 



,Hao illaoS 

Ut ,hinc illinc' ita ,hac illac^ [pro ,utraque parte^ 
yel ,quacunque yia^] apud poetas potissimum et posteriores 
yidetur usitatum fuisse et sumptum ex cotidiano sermone» 
Draegerum autem opinantem ,hac illac' ab ApuL solo usurpa- 
tum esse errare ex his exemplis cognosdmus: Ter* Heaut. 
512, Petron* 57, [ApuL nu 8, 4, 516], sed iam Ter* Eun* 
105 dixit: ,hac atque illac^ item Veget* mulomed. 3, 28, 
Cels» med» p« 280, 13, in AuluL s* QueroL quinqnies eadem 
yerba inyenimus* Cfr. ,hac yel illa^ Plin* epist* 2, 17, 18, ,8iye 
lu siye iUac^ TibuIL 4, 1, 96, ,hac — hac^ ap* poetas, yelut 
ap* Oyid« amor* 3, 11, 34* yHac illace dap^ autem ap^ 
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Oaton* r« r. 132 per asvndetoii non dicta suut, ofn Haase 
ad Reidg. p« 376 adn. 378 b. 



iHio illio^ pro ,multi8 )ocis' et pro ,ubique^ Ondii 
est proprium ; cfn m* 7, 581 et ex Pont. 1, 7, 58. Vestigia 
huius asyudeti invenimus ap. Plaut Most* 3, 2, 105: hic 
esse et iltic, Truc« 1, 2, 57, Trin* 1109, ap* Varron* n r* 
3, 5^ Lucret^ 2, 575, Justin* hist* 4, 1« Fliuius mai* et Sen. 
philos* ,aliubi atque aliubi^ pro illa formula dicebant* 

Tum autem non parvi momenti mihi yidetur neque 
praetermittendum, quod pronomiuum ,hic^ et ,ille' alii casus 
a Martiale [aliisque, ut opinor] sine particula conectebantur, 
cfr* epigr. 9, 29, 10: ,ho8 ilW, 12, 60 b, 5, sed ,nunc has 
miDe illtts^ IfortiaL epigr* 9, 46, 3, cfn 12, 67, 4. Pro ,hic 
et ille' [Plin. n. h. 16, 12, 60, Sen. n. qu. 5, 18, 16] et 
pro ,hic aut iUe* [Sen* n* qu« 6, 1, 10] dicebatur aliis locis: 
,alius atque alius^ [,aU aliusque' Gels* medj, ,alter et alter^ 
[ap. Ond*], * ,ille yel ille' [ap* eundem]* 



ySnrsiim deorsnm^ 

Ofr* proyerbialem Graecorum locutionem ttm xal xate), 
vel Svoi xattt), quam Menandrum eximie adamasse Meine* 
kius (Men. etPhiL p* 176) ^otat, cfr* lex.Pape. etE. Jahn* 
ad Plat. Protag. c* 37 (356 D) et c. 40 (361 C). Ex Oraeco 
igitur sermone looutionem ysursum deorsum^ originem trazisse 
haod ounetanter oonfirmayerim» Metaphora autem haec 
Eraamo sumpta videtur a Sisyphi fabula saxam volventis 
apud inferoe» 

Simiilima haec formula illi ,u1tro citro^ proyerbii spe** 
ciem habet et certe tribuenda est sermoni cotidiano et usi- 
tato non solum vetustioris aetatis [Ter. Eun* 278 : ^surs. deors* 
eursites^ s huxif btd unb bttnn, toit ein geiagted 9te^] sed 
etiam inferioris* Dissolute dicta haec yocabula praeterea 
inyenimus apud Gio» de deon n* 2, 33, 84 [sed duo mem- 
brorum paria h. 1. sunt aouvdstcoc posita, cfn Cic« ad Att* 
5, 10, 5], ap* 8en. epist 44, 4 (= b'runter unb bVfiber), ap« 
Plim n. h. 24, 18, 168, ap. Cels* med. p. 325, 26 Drmbrg., 
ia AuluL s* QueroK p* 29, 19 Peiper* Sed ,sursum ac 
deonk* ap. Sen« phiL quater inyenimus, ap* Plin* n* h* 20, 
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1, 5, ap^Tubenin hist* ap* 6elL 7 (6), 4, 3; ,s. ei deors.' 
ap* QuintiL 11, 3, 105; ,8« deors* que^ ap« Cels» med* 
p* 48, 34, cfr. ApuL de dogm. Plat 1, 8, 198, LuciL reL 
sat 27, 24 (Gerlach), Cels* 2, 8 p. 72* 

Quamquam iu vocabulis ,sursum^ et .^deorsupi^ ipsis 
,yersum^ inest, cum ,sursum^ cbntractum sit ex ^stfb^sos)^ et 
,yersum^, ,deorsum^ ex ,de^ et ,yersumS tamen utmmque cum 
^yorsum^ saepissime coniungitur, yelut ap. Ter.Ad» 575, ap* 
Varr* L L et n n saepe multisque aliis locis. • Illa enim 
yocabula cotidiano usu iam detrita et quasi orbafa erant 
yera potestate et sententia; itaque propriae significationis 
restituendae causa ,yersum^ auctores addebant* Pari de causa 
dicebatur: ,rursum yorsum^ [Plaut Epid* 2, 2, 65(63); 
quid? quod idem in Amph« 5, 1, 63 (1112): ,reces8im 
rursum yorsum^ dixit]; ,yersum* autem haud ita pleo- 
nastice neque illis yerbis neque huic addebatur, sed pro- 
cedente tempore necesse yidebatur ,yersum^ ex illa quam 
attnli causa adiungere« Cfr« ,undique yersumS [n* secus], 
,utrimque secus^; ApuL m* 4, 3, 242: ,retrorsu8 — rursus 
— me recipio'* 

Idem ut ,sursQm deorsum^ yidetur plincipio significasse : 
,susque dequeS de quo yide QelL 16, 9, sed hoc fere 
semper translate dicitur. Ad illos quos 6elL attulit locos 
adiungo: Plaut Amph. 886, Cic* ad Att« 14, 6, 1 [,susque 
deque' ex coniectura, simul auditnr ,fero' yel ,habeo']» Apud 
posteriores ,snsque deque' non inyeni; itaque ille Cic* (ad* 
Att.) locns, si coniectnram illam, /juae confinnatur Gtellii yer- 
bis: ,in epistnlis yetemm scriptum est plurifiuriam^ seqni 
lioet, noyissimum praebet exempluro illius looutionis* 

,Que' a poetis saepe utrique duorum membroram, quae 
aeque distant et inxta collocata snnt, adiunctum ess» satis 
oonstat. Sed cum Lucil* saL reL 3, 6 (p* 10 GerL) inter 
,su8que' et ,deque' interposuerit ,et', facile quispiam conferat 
iii eum hanc suspicionem illa yerba duo ,susque deque' non 
aaovdittt); posita esse ignorasse illum quidem. Sed neque 
hoc yere dictum est neque iilud haec ,susque et deque^ 
poetam dixiss^ audacins* ImmO yero eo, qnod ,et^ adiunxit, 
inlustrare yolnjt quae proxime antecedunt yerba ita coUocata: 
,susque omnia deque fuere^ Hoc igitur ordine haec 
yerba se consulto collocasse ,omnia^ inter illa interposito 
significare yoluit eo, quod repetiyit: ,susque et deque fuereS 
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ySarsam prorsasi^ [= ffin wA ^n, simillimom 

est fomalae fSors. deors*^]. 

Scriptoni legimos hoc asyndeton, qnod obiiiiet loeam 
proTerbii, ap* Edb. trag* reU 143 (104), ap* Ten Hec. 315, 
sed iam Varro saL Men* 5, 5 [7, 5 Rieee p* 101]: ,rur8a8 
ac .prorsns^ i!x qno exemplo perBpioere possamns procedente 
tempore et sensim iis fonnnlis, qnae vetustiore tempore per 
asyndeton dicebantur, coninnctionem adinnctam esse* Causam 
autem, ex qua hoc fiebat, iam supta attuli* 

Cum ,rursnm prorsum^ cfn illud Front* exemplnm (de 
bell. Parth* p* 218I4ab*): ,progredi remanere, porro retro, 
ilic [istic]^ 

Donat* ad Ter. Hec« 315 dixit: ,e8t proverbiale, ut 
dicimus ,surs* deorsnm^ ,intro foras% ,hac illac^ et simi- 
lia*^ Sed ,intro foras^ nusqnam inveni* Itaque nisi Donatus 
ipse haec dixisset, analogiam aliarum formularum secutum 
esse illnm, qui diceret haec, opinaren Nam omnino multi 
ad asyndeti sollemnis exempla similitudine aliorum conclu- 
denda admodum propensi sunt* [Sed de iirt tantum dissolu- 
tis disputaturus sum, quae plus semel scripta legi]* 



yOomminas eminas'. 

Ter tantum hoc asyndeton, qnod translatnm est a bello, 
traditum inveni: ap* Liv* 21, 34, 6, ap. Tac. hist* 2, 42, 
ap* Pacat« 36 (BaefareDs), duobus autem horum loc* [Tac* et 
Pac] plura membromm paria dissolute dicta sunt, cfr. quae 
Bupra dixi. Sed idem Liy* et Tac. illi formulae iam con- 
iunctionem addebant: Liv. 31, 24, 15* 21, 5, 14, Tac. 
Germ* 6* 

Ubi ,comm/ et ,em/ non copulata sunt composita, 
videntnr fere significare : ^undique^ vel ,ubiqueS sed ubi con- 
innctio addita est, plerumque valent: ,non solum comm* sed 
etiam emin/'^) Haec autem eadem seutentia subiecta est \ 

illi Tac* Germ* 6 L, ubi per ,yel comm* vel em*^ pluribus 
explicantor antecedentia verba: ,prout ratio poscit*^ Li hoc 
igitur exemplo discrimen illud, quod Handius statuit inter 



*) £x qna re sola facile cogi potest as^ndeton «comm. em.* 
Tuitatisnmum fdisse, etsi in iis qui salyi nobis tiaditi sunt libris raro 
acriptnm le^mns. 
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«iiltro c*' et ,ii. e* qn^S valeh Sed miims gravis canea 
haee quidem est qnam illa ad ,ultro eJ' allata: Bcriptore9 
sententiae, quam haec formola prineipio ooDtmebat, eo qaod 
,qiie^ yel aliam particiilam addebant, cmn illa trita easety 
Bumn tribuere yolebant, quasi quid de ri et potestate ver- 
borom detractum esset per asyndeton* Cfr* deniqiie eum 
boc aa.: Cnrt* 6, 1, 4 F.: yuunc eomm» «nae em«^ et Plin* 
iK h« 28, 4, 36: ,em* comm* re^ 



iFrocul inxta' scriptnm legimua in epist« Mi- 
thrid* § 17 (SalL Jord*): ,80cios amicoe, procul iuxta sitos — ^; 
quamquam autem alio loco non inyeni, tamen proverbialem 
Odse locutionem existimo» 



iCIam palam^ 

Sueton. Dom* 2: ,clam palamque, quoad^ Quod 
perspiciam ex adnotatione crit« Rothii, h« K ei optimi cod« 
vitiosi esse ac necessario deserendi visi sunt, nam protulit 
lectionem cod* saec* XV: ,palamque cod. Bem* Frib» Basil* 
al. Edd/ Cfr. enim quaeSothius in praef* p« 37 dixit: ,ubi 
Memmianus aliive^ et cet* Sed non dixit, quidnam illo dif- 
ficili loco ,boni^ libri praebeant Pauci autem eod« melior* 
,clam palam^ exhibere videntur, nam complures edit* hanc 
iectionem praebent, et Rothius ipse p* 49 praef. dixit; ,Qt 
palam Med« IIl pro ,palam^; ,palam^ igitur fdne ^qne^ 
videtur in cod* scriptum fuisse* Itaque illas coniunctioiiee 
,queS [quam rec cod* habent], et ,et', [quam Med* III es- 
hibet,] tolloddas esse existimo»*) 

Hoc quidem asyndeton alio looo non invenitnr acriptomf 
sed oomparatum oum multis eiusdem generis asjndetis hand 
dnbie licitum est* Quamquam h* L non pra^teimittimiis, 
quod eae particulae, quae modum quaequ.e tem- 
pns significant, niulto rarius dissolute acrip* 



*) Panun sane aceuate de bac re Bothias icripeit; ntram enim 
haec verba »et palan Med. III pro palam" [pag. 49 praef. ad 
842, 97] pertiaeant ad Jnl. Caes. 80 (38, tt) u ad ■ostma loeiaa 
(Domit. 8)» evidenter intellegi non potest. 



t-a^ iAv:eiiiaiitur qtiaiii illae, qnae-' locnni aeela* 

fn Cie«aiitem de iny* 1, 27^ 41: ,quae elam, palam, 
n^ persiiarioiiis fecerit^ parra Bcilicet persaadendi necessitas 
iiiest ob illam caosam, qaam aliqaoties iam significavi* 8ed 
tamen ,elam palam^ videtnr defendendnm esse, cum prae- 
sertim nequaqnam abhorreat a Saeton* dicendi usu. ,Que^ 
autem fiEieiie ex illo ,quoad^ quod seqaitcir, ortnm esse poteet* 
Gfr. etiam Cic* ad fam» 8, 1, 4: palam secreto, adAtt* 
1, 14, 4: aperte tecte« Sed ,clam palamque^ Sneton* 
Jul. Caes. 80, cfn Enn* ap. Gell. 12, 4, 4, Liv. 23, 18, 9, 
Ammian* Marc^n* 14, 9, 1. 15, 5, 28, Jastin* inst* 4, 18, 6« 



ySemel saepiasS 

Hoc as» scriptum legimus in edicto imp* Aug* de aquaed* 
Venafr* (Wilm» 784), cfr. colleg* ap» Bruns p* 168 (oolL 
aquae}: ,8i semel si saepius^; et Arnob. Reiffersch. 1, 46: 
semel, iterum, saepius* Sed plarimis locis coniunctio nod 
abest: et: ap*Varron. K L 10, 2, 16S, ap* Cic* bis, ap» a. 
b» Hifep* 42, 4, ac: ap* Apul. m* 7, 3, 451, [,semel atque 
i^rqm^ Caesar aliique dicebaut]* 

Naturalem aatem ac principalem formam, cuius prisca 
vetustas alUtoratione comprobaretur, asyndeton ,semel 
saepius' fiusse videri Koehlerus in act« sem* phiL ErL voU 
I p* 442 recie iudicavit* Sed num idem asyndeton ex pro- 
ve^bio ]}]o : ,quod semel, et saepius' [ap» QuintiL 5, 10, 90, 
cfn 7, 8, 3] ortum sit dabitandum est* [Exemplis a Koeh- 
lero prolatis adiungo: Nep* Epam* 7, 3J* 



Jam transeamus ad PUbBtantivai 

iDiem nootem' (,noct6 die')» b) de 

Hoc asyndeton traditbm invenimus ap. Liv* 42, 54, 3 tiYomm 
[efr» Weissenb*] et ap. Gc» de div» 2, 27, 59; ceteris om- asyndeto. 
nibns lods ,ac, que, et, atque^ usurpata sunt. [,Diem ac n* 
ap» Liv* quinquies, ,diem n. que^ ap. Liy. bis, ap. Cic. de 
l^. agr. 2, 26, 68, ap. Nep. Them. 8, 7, ,diem et n/ ap/ 
Cie* ad Att. 16, 1, 2, ,dies n. que' saepissime, velut iam ap. 
Plaut* Most» 1, 8, 78, ,noctes et d/ ap» Cic. Tusc» 5, 39, 113, 
ap» Ter» Andr» 676, ^dies atque n/ ap* Cic.]. Cfn autem 

3 
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cum asyndeto iUo: Liy* 26, 27, 4: ,iiocie die^ [in edit. 
maL Weissenb. ,ac^ praebet], et anth* L Rieee f* 11, p. 130^ 
72: ,nocte die^ et f. I oam. 261, 2, et Liy» 8, 34, 10: ,in- 
terdia nocte — S sed h. U plura membrornm paria aont 
aouvdlTOK posita» ^A^state, l^ieme, nocte, interdin' autem ap» 
QuintiL 5, 10,42 yix huc referri potest, eum illae quattoor 
notiones h* L simpliciter enumereatur exempli causa* Sed 
c\im ,aestate hieme^ cfir.Fliu* epist. 9, 40, 3 e^ LiT. 5, 6, .5« 
Madvig* ad LiY»33, 17, 10 dixit: ,de ea re, quae sine 
intermissione interdiu noctuque fiat, huins [LirJ aetatis 
scriptores singulari numero, ,die ac nocte^ dixisae puto, 
non ,diemac noctemS quod est per unum^diem noc« 
temque, ut 35, 40, 8^ [d* noctemque]* Hoc quidem exem- 
plum non abhorret ab hac interpretatione, sed in Cic* de 
div* 2, 27, 59 |]mare6 diem noctem — rodentes] et in 
alios locos, quibus ,diem noctemqne^ scriptum legimns, 
[et in Li7* 26, 27, 4: nocte die] illa interpretatio minime 
quadrat* Sed Madv» promptissimus est ad salutem felrendam : 
in Liv* 33, 17, 10 ,d« ac noctem^, quae yerba cod^ ex- 
hibent, mutavit in ,die ac nocte^ Sed 36, 25, 4«. 42, 
54, 3. 27, 45, 11 (aliosque) non depravare conatus est« 
Quid igitur faciamas Madvigii interpretatione, qua declaravit' 
accusativum pro .ablativo positum esse his Mbus locis [n<m 
minus quam ap. Cic« de Ieg« agr* 2, 26, 68 et de div* 2, 27, 
59] in incerto habemus* Si suis iudiciis stare ille yoluiaset, 
his omnibns locis mutanda fait illa locutio, quoniam 33, 17, 
10 nulla probabiliore causa ductus verba illa cod* mutavit. 
Neque enim illud quidem ut credamus addudmur illis sex 
septemve locis Livium et Gic» accusativo pro abktivo 
usos esse* 



,Joca seriaS 

Semel tantnm hoc asyndeton seriptum l^mus idque 
ap. Cic. de fin. 2,26, 85: ,quicum ioca seria, ut didtur* 
[sc* ,i^pmus' vel ,communicem'] ? Dicta sunt haec verba de 
amico coniunctissimo (= omnia sna cum aliquo oommuni« 
care)* Ex eo autem, quod adinnctum est ,ut dicitur\ pos* 
Bumus colligere verba ,ioca seria — ^ formulam efficere pro« 
verbialem* Recte igitnr Donatns ipse hnius inodi ferpie 
figuras omnes [plerasqne], quae nimirum constant ex 
oontrariis, proverbiales esse existimavit* — Sed nullo alio 
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looo 4<Ka^ ^ ^seria^ inTenimtis diasolute dicta. Neque enim 
portnmQs illud Tadti ,per seria per ioeos^ [ami* 2, 18] re- 
TOcare ad bunc loeam, cum copulatiya particula illo loco 
repetita praepoeitione ^per^ superracanea fkcta yel potius ideoy 
quod illa repetita est, dempta sit [Cfr« Plin* epist 2, 18, 5, 
trfmL ad iL Gaes* 1, 8 extr. p. 24 Nab.> Sidon* ApoIL 
epist. 4, I9 trimembre: 8* AureL Yict. de y* et nu imp. 
lU 14]* Sed aliis locis particula nou abest : cfir* Plaut AmpL 
006, Liv« I, 4, 9: eeria ac iocos celebrare, 7, 41, 8, Sall* 
Jug* 96, 2, QuaitiL 6, 8, 110, Front ad amic* 1, 1 n* 174 
Nab., eund* de for. AIeu p» 227, Jurtin* hist 9, 8, Mamer* 
tin* pan* GenethL M« 12» 



yFerro igni*. 

Cfr. Liv* 1, 59, 1* 2, 10, 4, alibi nou invenitur [,igni 
ferro flumine^ in Anlnl. s* QueroL p* 88, 29 PJ, sed ,ferro 
atque igni^ ap* Liv*, ,iffni atque V ap* Tac», ,ferro i* que^ 
up^ CIcm ,i« f. que^ ap* YelL Paterc* et Flor* 

,Ferro igni,. quacnnque vi possim^ quae yerba a LiT* 
illis diiobns loeis per asyndeton bimembre ita dicta sunt, ut 
yerbis ,quac* yi poesim^ comprdiendantur illa ,ferro igni^ 
formulam esse ptDverbialem conioimus. Num autem ,ferro 
-igni^ vetustionim scriptorum proprium fuerit et a Liv« solo 
qnamyis priscum sit receptum dubito* 

Asyndeton ^aqn» ignl* quod mnlti similitudine alio- 
rum conclusemnt [dr« Cic. LaeL 0, 22], nusquam inyeni* 



iTerra mari'. 

' IdemLiyius hoc asyndeto usus est 41, 3, L 44, 22, 
8, quibus locis asrjrndeto efficitur, ut angeatur yehementia 
orationis* Tnm inyeni idem ap* Flor* 1, 1§, 6, sed duo asyn- 
deta h. L posita sunt [unum: mari terra, alterum: yiris 
equis armis]* Cfn in incert« Octay* 496: terras inaria, 
Liy* 35, 85, 7, [85, 48, 2: que], Plin. n. h. 35, 12, 161, 
in AuIuL Si QueroL p* 29, 19: ,iu terra in mari^, Plin* pan* 
4, Amob« 2, 22, Tertullian» de an« 48, quibus exemplis 
illnd qnidem asyndeton confirmatur* Sed aliis p^rmultis 
loeis coniunctio addita est: ,terra marique^ ap« Liy* octies, 
ap. Cic» ter, ap« SalL Cai* 13, 8, ap; Sen* epist* 110, 13, 

3» 
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ap« Plin» n* h« 18, 31, 310, ap* Florum bis* Itemque. lU* 
terraqae, m* ac t*, t* ac m«, m» atque t>, t* et m*, et m* et 
V [Com* Nep* propriam] saepe iayeniantmr**) • 



Num asyndeto «domt belllS quo Liyium UBum esde 
Draegeras [Bynt^ b* L L» If, p* 41] opinatur, ille re verti 
usuB sit equidem dubito* Neque enim uBquam inveni illud 
ap* Lir*, nisi forte praeterii naglegentia; [Klotz. ih lex* 
perperam citavit Liy» 3, 63, 2]* Itaque Draegems yidetur 
mifai existimasse analogia aliorum dissolntorum [fortac^e illius 
,domi militiae^, quod ap. Cic« de imp* Cn. P* 16, 48 seriptnm 
legimus, ubi duo paria conectuntur, alterum dissolute dio- 
timi, alterum coniunctione non carens] illa yerba dissolute 
scripta inyeniri* Sed aliis locis Cic* ,domi^ et ,milit*^ non 
dissolute dixit^ 



Alia substantiya, quae dissolute dicebairtur, sunt ; ^spM^ 
et sinetnsS ac ^locns^ et «temp»^. 

Haec in illorum *quae adhuc attuli asyndetorum uuiheram 
ascribenda sunt, quod, si non ubique, at saepeac prijici* 
pio proprieqne diyersa inter se singula sunt* Sed 
faaud raro, si totius sententiae rationem respexeris, in notio- 
nem unam comprehendenda sunt eaque iusto iure* [Neoesse 
autem esse illa in cap* I coUocari non audeo dicere]* 

^Spes^ et ^metas^ dissohite dicta sunt composita 
ap* Liy« 30, 32, 5» Madvigius quidem h« L yerba in ^spes 
et metus^ mutayit, sed asyudeton aptissimnm est, cnm con- 
iungendi yis in natura ipsamm reram yel potius in sententiae 
ratione, h» L eadem in yerbo ^miscebant^ insit« Cfr* Cic* 
Bmt 50, 188: ,— sperat timet — ', or. ad Bmt 38, 181: 
,speret metuat'; neutro loco sola illa quidem sunt posita, sed 
complura diyersorum paria adnectuntur; item Tac hi^t* 2, 
80, fab. AuluL s. QueroL p* 19, 13, QuintiL 4, 1, 33, Seiu 
diaL 6, 17, 1, Hor* epist. 1, 4, 12, quibas exemplis asyn* 
deton adiuyatur* Sed: ,spem ^ietumque' lay* 8, 13, 17. 



*) Breyitdr dicendum est yerba .te^ra marique* pauds locis 
proyerbiah fignra dieta esse ad eztremam conatiuii stiidiamqiie ti^i- 
Qcandom. 
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,L 27^ 45. 36, 10, 9, dfip. Tac* hist 2, 2.A, 59, Verg.Aeft- 
1, 218, Slat. sily. U, 2, 125, anthol ]. Riese p. I f. I p. 
26, 67, AmmiaD. Marc. 21, 13, 1, Oy. iast. 3, 362, art 
:amat* 3, .477, Sidon* ApoU. epist 2, 9. ! 



^lA^euB^ et ^tempns^ dissolnte dicta invenimns ap^ 
Ter* Ean* 541, ap* Sen* benef* 1, 12, 3, ap« QaintiK 7, 2, 
44, in Digest* 14, 1, I pr. 48, 19, 16, L Cfr. Tac* hist 
2, 80: ,tempus locns quodque — '; quo loco tempus et locus 
arctissime inter se conaerent et quasi unam notionem confir 
ciunt«. Apud Tacitum autem creberrime duo membra a tertip 
ita excipt, ut hoc adnectatur per ,et' vel ,ac' vel ique^, et 
ubi res ita se habeat, illa duo fere semper quasi iu unam 
notionem coalescere recte docet Nipperdey adTac*a!in» 2, 81* 

!£iadem vocabula aliquoties dissolute dicta sunt a Quin- 
tiL, ubi plura membrorum paria coniunctione dempta com- 
posita sunt ; cfir* 4, 2, 36 et aL L, item a Tac. ann. 2, 65, 
aCic* de iny« 2, 50, 151, a Gaio 4, 53a, a SalL Jug. 76, 1. 
Sed ,looo et t. constituto' Liiv. 22, 22, 16, cfr. SalL Jug, 
113, 2, GelL praef. § 10, Liv. 28, 35. 1, 9, 6. 33, 87, 7. 
28, 33. 1, 24, 3, Digest. 46, 3, 39. 27, 1, 30. 26, 1, 3, 3. 
35, 2, 63, 2. 13, 6, 5, 1. 13, 5, 16, 1, Sidon. ApolL epist 
0, 3. 

lu hoium autem asyndetoium namero referamus etiam 
^dlctam fiftetltinS licet hoc asyodeton [diotum factum] 
oerte in altero capite poni possit, cum pro adyerbio dictum 
sit; 9ed ,dicta &cta^, quae verba proprie diversa inter se 
mint, in contrariorum vel certe diversorum numerum ascribi 
neoesse est. 

Asyndeton ,dictum factum^ igitur ap. Terentinm. et 
yetustiores scripiores yim adverbii acc pit [= quam- ocissume] ; 
quod scriptum legimus in Heaut. 904 = gefagt getl^n vel eiligft. 
rroyerbiali igitur figura dicebantur haec e cotidiano loqnendi 
usu sumpta yerba, ut celeritatem significarent. Sed ,d. a.c 
factum' idem ille dixit in Heaut. 760 et Andr. 381 (380). 
Cfr. Schneider de piov* Plaut. Ter. que p. 24. 

A. Spengelius ad Andr. 381 qpinatur ,dv ac f.^ h. L 
signjficare Germamce : gefogt unb auc^ fd^on get^an^.id est: 
aeque dto factum est hoc ac dietum. Sed haec sententiii 
illis. yefbia non posse subici yidetur fortasse cuipiam, Bisi 
tempus praeteritum verbi adhibitum est. In Andr. d81> autem 
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• 

fatnnmi exactmii (iiiT^eTit) pro simplioi fai dictam est. 
In Imnc igttur locum iUa interpretatio minus cadere possit 
videri. Sed iion dnbito, qnin Imnc locum eodem modo [ut 
ille] interpretari lioeat, si Telimus audacem translationeui 
indsBe in illis verbis, ubi coniuncta sunt cum futnro tempore. 
ItUm autem sententiam Twba illa ,d. ac f.^ decl«,|rare posse 
iine ulla du bi i Uition e eonfirmayerim. IHud yero, quod dieitar : 
« CQiiiuiielieiBi ^^ haec vkilKc anbiecta eeset, Terbo finito 
^eette [ pr opt er plenam, ut ita dicam, adverbii ^dict. &ot.^ 
fligfiificationem] detractum esse aliquantum de vi et potestate, 
Beqliaqtiam probabile est, cum comici poetae yerborum poi^* 
dera parum diligenter examinarent. Ac pari de causa n^ 
illud qui^em concedi potest, ipsum TereUtium, si illam sen^ 
tentiam, quam Sp^i^lius verbis ,dict. ac V sulnecit, in his 
inesse Yoluisset, forbisse pluribus rocabulis usurum fuisse, 
<;um celeritas dicendi ad eiusmodi consilium nou periuievet. 

Sed ad aliam rem aggrediar: Terentius, ubi illa veea^ 
bula non adverbialiter proferebat, iis ,et^ intermiseebat, velut 
in Eun« 941 : ,dictis et factis^ Sed ab optimis et a poste^- 
rioribtls scriptoribos, ubi nnmevo plurali posita illa erant, 
saepe disaolute scripta invemmus, velnt a Cic. phil. 10, 9, 19 
[quamquam ,omnia^ comprebendit ,dicta facta', tamen asjn- 
deton non aine effiBctu est], ab eod. de off. 1, 35, 126, ad 
fam* l&r ^9 If & Li^* 28? 27, cfir. etiam Gic. de inv. 2, 40, 
il7 et QuintiU 10, 5, 10. Hoc igitur asyndeton [dicta 
liMia], quod posterioram paucis usitatum fhisse vidimus, 
i|ti Terentiano ,dictum factum^ resonat tamquam imago. Ex 
qua re intellegere possumus, quantam custodiam conservandi 
8ui talibus formulis ingenuerit consuetudp. Sed plerumque 
illis vocabulis [quae saepissime scripta legimu^i] coniunctio 
addebatur ac ereberrime quidem ,que^, rarius ,ac, et, atque^ 
[,ve, aut^, cfr* Plaut. Amphitr^ 169]. 

Naturalis oido horam vocabulomm videtur esse: ,dicta 
atque[et, ac] facta[que]^; sed oausa, cur alter oido: ,fact. 
— dict.^ crebrius usurpatus sit quam: ,dict« — fact.*, ex 
vita et moribus ingenioque populi Romani repetenda est. 



Duo adverbia, quae contraria inter se sunt, creberrime 
dissolute did, ubi sollemniter componantur, intelleximus ex 
iilis de quibus supra disputavi exemplis. Sed ut substantiva 
ita wwhm duo, quae diversa inter se sunt, composita rarius 
di«9olute dieuntur. 
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jlre redire'. 

Haec yerba dissolnte dicta. inTesi ap. Cic* phiU 2, 85, \ ^^ 
89: ,iieiit redirentS ibid. 2, 32, 78, ad Att 10, 1, S, ap. l^^^ 
0?id« fast 1, 126, in antb* 1. B. t II, p. 242, 779, 6, ap, sohtQ. 
Stat, silT. I, 2, 35 Baehr*, ap. MartiaL epigr. 12, 60 b, 4, 
cfr« Dracont* 7 (epith*), 76 de D*, proverbii autem loee apud 
nofl dici solet: ,ire redire fides solet per omoes regiones^ 
[fs treue ^nb ge^ hnxif^ eonie Sonb]; aed unde haec verba 
nint Bumpta, prorsas ignoro* Ille antem locns Horat* [epist. 
1, 7, 55j: ,it, redit et narrat^ hnc non est referendus, cnm 
hic ^V et ,redit' n6n oonficiant notionem nnam, sed seiun* 
genda sint; tria igitur membra h. L ezstaat* Cum hoo 
asyndeto cfr* etiam Cic» ad Att« 15, 5, 3: ,itos reditna^, sed 
doo paria h. U composita snnt, tnm ibid« 15« 11, 4: ,introire 
«dre^ [Yarro r* r, 3, 7]» Apud alios scriptores noa inreni 
hoins asyndeti exempla» 

Sed coniunctio addita est: qtte:Si|>. Ovid* bis, ap« 
Sen. phi]. bis, ap» Plin* n. h* 22, 24, 111, ap« Sidim* ApolU 
epist 1, 4 Baret, et: ap. Cic phil* 12, 12, 28, in Digest 
ter, ap. Jnstin* inst» 2, 1, ^, ap* Gainm 2, 68, ap* Phaedn 
fiib» 2, 7 (8), 12, cfr* Vitmv* 10, 13, 3, PUn» n* h* 8, 28, 
103, Pallad* n n 7, 2, 0?id. trist. 5, 7, 14, epist* Sappb. 
(15X 1 18, Verg. Aen. 6, 122, Mart epigr. 1, 48, 2. 6, 10, 
8, Draconi satisi 86 et 244. 



Similiter ydare MllBia#re^ dissolnte dicta conectnntur 
ap» Cic» pro MiL 27, 73, iam ap. Plant. True» 2, 1, 84 
[demnnt dannnt], tnm ap. inc* a. ep* ad Caes* s, d* r. 2, it, 
3, cfr* Lir. 38, 48, 4 et Tac amu 13, 56 et anth. L B. 
ff II, p» 22, 114, sed: dando adim^qne Liy* 1, 47, 6, 
similiter Ovid. m. 8, 615 et Hor. sat 2, 3, 288, cfr. liy^ 
?6, 31, 9» 



iDare aocipereS 

Apnd CHc» de off. 1, 7, 22 et in Digest 2, 13, 6, 3. 
46, 4, 13, 8« 46, 4, 16, 1 haec yerba dissolnte dicta inyenir 
lons, cfr^ JuL Panlli sent» 5, 25, 2: ,peo» acoeperit, dederit 
iudicemve — cormperitS qno loco non tria membra esse 



— 40^ — 

statoimus , sed duo tantam : alterum 4^iitiiietur verbo ,aoc*S 
alterum verbis ,ded» iud^ye corr/; tum' eouferendum est com 
hoc as* ilkd iu frgm. iur« Rom. Vatic* de doH. gT 298 
(Huschke): ,— donare capere* [cfr. § 309J. Ab iUii 
autem quae primo atfcali exemplis [Gic. et Digest. -2, 13, &, 
3J paulum adiumenti afferri propterea, quod utroque k>eo 
^erundium usurpatuim est, in cap. II intellegemuB.*) Qaod«- 
cum concedendum sit aliis permultis locis eoniunctionem 
non abe^ [Tcltit ap; Gic. de off. 2, 4, 15, ap. Enil* anB« 
1, 154, ap. Plaut. Trin. 489J, tamen ,queS quam ooniuno* 
tionem ad Gic. de off. 1, 17, 56 cod. Bamberg. et Herbip» 
et duo Beru. exhibent, in ,^uae^ mutare cum OrelUo optimum 
iudico ideo, quod ,qae^ ad verba ,datis acceptis^ addere prop- 
lier aliorum locorum similitudinem nequaquam opas est, tum< 
quod ,qu0S quae ooni* in uno Bem. et Ambros* omnino non 
uiTenitur scripta [,exc9ptis quae et^ hi exhibentj, et ,quae^ 
facile confundi nemo nou intellegit. Sin autem ,ultro et 
oitro^ et' ,dat. acceptii^^ hae duae locuiiones h. 1. in aequo 
inter se ponendae essent ac nisi potins verba ,ultro «t 
oitro^ refereuda esseut ad illa ,datis acceptis', quibus ips^ 
subiecta sunt, necesse esset# praesertim oum lectiouem 
,altro et citro' retineudam esse pro certo habeamus, legere 
,d* acceptisque^ Neque enim nnquam Cioero posteriori 
pari coniunctionem dempsit, priori adianxit, nbi bina iuxta 
composuit Yocabula. Itaque lectionem ,u. et c. datis acceptis* 
retinemus. Ciceronem autem illa verba, quae plerique edit* 
[Heine, Unger, Klotz, aliij praebent: ,acc. que, quae et' 
dixisse nego ob eam rem, quod male sonantia auribus re- 
spuuntun 

Sed Ciceronem alia verba, quae in contraria abeiint, 
dissolute dixisse intellegimus ex parad. 5, 2, 36, ubi ^lflibet 
vetat^ scriptum legimus. Idem de leg. 3, 3, 10 dixit: 
,iussa vetita' (legitima yerba). Hoc asyndeton principio 
iurisconsultorum proprium videtur fuisse, [cfir. Digest* 1, S^ 
7J, sed nuUum exemplum praeter illud inveni. Cfr. autem 
Liv. 8, 34, 10: iussu iniussu (ex coniectura). Sed coniunctio 
illis verbis addita est a Cic. de leg. 8, 16, 35, cfr. eund. 
ad Att. 2, 20, 1, Ovid. m. 11, 493, Kgest. 42, 1, 14, 
Fronton. ep. p. 124 Nab. 



*) In similitudine exitns lioram voeabnlomm inest coaluigendi 
vis [ut ex adverso in fiuapbora]. 
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iVendere emere*| ,oondnoere looare'* 

• 

Haeo yerba Baepintime ia Bermone iurisconsiiltonim 
et in legibiui inter ee eoneetuntar coninnetione dempta, yelnt 
k Digest. 48, 10, [,emere yendere']. 18, 2, 16* 18, 4, 19, 
Itp. Jostiii. inst. 4, 6, 17. 22. 28, ap. Oainm 4, 62; ,ln 
emptiombne yaid., locationibus eond.^ ap* Juetin. in^t. 1, 21 
fTi 8, 22 (28) pr., rimilia in Dtgeet eaepe, cfr. Cic. off. 2, 
11, 40 Elots* 2, 18, 64. 3, 17, 70 [detnimpta ex Qu. Muc. 
SoaeYola {21 Hitschke p. 17], Lir. i7, 51, Varron. r. r. 
2, 2, 5; ,in locato oondueto^ Dig^. 4, 9,- 8, 1, cfr. 
19, 2. 11, 6, 1* Sed aliis iisque eatis multis locie con- 
innotio addita est, ▼ehit iam a Plauto in Amph. 2'; item a 
iurie eonsultifl postenoris aetatie, yelut in DigeBt. amplius 
quattuordeeim loeie* 

Eo3 autem locoe, quibue Oaiug et Justinianus easdem 
vee iifldem fere rerbie declarantee diecrepant, per vim mntare 
neqnaqnam neceese 



Jam continuantur his exeroplie adieotivorum TOl ^d) de 
j. • • • , ediect. 

partlCipiorum asyndeta. yel ptr- 

ticipio- 
rnm dii- 

,Dextra siniBtra^ «okto. 



Hoo aeyndetoii si a fonte repetemue, a Catone 
petendnm inyeniemn»: de re t*. 21* [ter] et 160; eed ,que^ 
iam ipee addidit c. 161. Ne Gicero quidm hoc aeyndeton 
spreyit: adAtt 18, 52, 2, phil. 13, 9, 19, ac. prior. 2, 40, 
125, abi complura paria eunt disf^olute diota* 

Saeingeime haec adiectiva, ubi compoeita eunt, coale* 
eeunt e dnabue in notionem unam [■» ,undique^ toI ,utrim- 
qne^], ita ut hoc aayndeton nequa^aam alienum rit ab iUa 
^e, ad quam epectat anyndeton bimembre. Nam fere eem* 
per etiam ubi duo Tocabula inter se contraria com« 
poeita tnmt non copulata, in unam illa notionem mente et 
eogitatione comprehenduntur, .atque ad iliam generalem qnae 
ex compoeitie illie vocabuli» naaeitnr notionem maxime ad* 
yerti animnm seriptoree Tolunt* 

Deinde hoo aejndeton, quod e cotidiano semone Tide* 
tnr ramptnm, inTenimus ap» Sall. Jug« 101, 9 [iied 60, 4: 
ae] et ap. a. b. Afric 78^ 2 [sed 70, 8: qne]. ,Uextra sin# 
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qae^ praeterea scriptuin legimaB ap« a* b* Alex* 37^ 4, ap* 
SuetoD* bis [Jul* Caes* 37 : atque], apu Sen« n* qu* 6^ 6, 2, 
ap» Colum. n r« 5, 10, ap* GelL 16, 5, 3, ap* Cels» med* 
120, 9* 121, 12, ,d« et sin/ omnino rarius inyenitor, cfr* 
Yarron* r* r* 3, 5 [ter]* 2, 9, Veget* mulom* [bis], Varrou* 
L lat* [bis], Digest* 8, 4, 11, 1* ,D* ac iiin*^ satis crebro 
iuyeni: ap» Caes* K c* 2, 15, 3, ap» Plin» n* h* 31, 3, 49, 
ap* Veget* mulom« quater; Vitruvius solus tricies septies ,d» 
ac sin/ dixit, ,d* atque s*' ter tantum, ,d* et sin»^ quater, 
asyndeti exempla praebet sex* His autem sez locis 
editores putayerunt corrigendum esse asyndeton et mutandum 
in ,d* a c sin/, qua in re eos errasse Koehlerus demonstravit 
in act« phiL sem. Erlang* 1,442* 

Ut Livius [decies] sic Curt« et Plin« mai* [et poetae 
omnino] ,dextra laevaque^ dicebant; commemoremus po- 
stremo: ,d« ac laeva^ bis tantum iuventum [ap*^^ Plin« n* h» 
3, 25, 147, ap. Verg* Aen. 9, 677] et ,dextra ain» ve^ ap» 
solum Veget« mulom* 1, .27* 



,Frae8eil8 absen^' [cfr/ ,praesens abest'— er ift 
mtt fetneu ®ebanlett anbetMo]. 

Qnae participia cum plerumque pdr particttlas copu- 
lativas conectantur, huc referri possqnt; quamquam iu: 
Ter« Run« 1059: ,praesente absente' senteoitia inest dis- 
iunctiva^ Ille autem locus in- eiusdem £tmtl92: ^prae» 
sens absens ut sies' non spectat huc, • cum vocabulo ,prae- 
sens' concessiva sententia subicienda sit* Sed: Ter« Ad« 73: 
pr* absensque, cfr« Plaut. Pers* 1, 1, 9 (atque),*) Liv« 27, 
46, Sen* diaL 7, 20, 3, fab^ AuluL s* Quer» p* 48, 19; Flor» 
1, 22, 43, Sidon* ApolL- epist 1, 7, anth. L B* f* II, c* 
867, 10, in Digest» saepe invenitur coniunctio addita; illo 
autem Cic; exemplo [ad Att* 4, 2, 7] nihil suppeditatmr, 
quod pertineat ad hoc asyndeton confirmandum« 

Jam mentionem faciamus de pancis vel adiect vel par- 
ticip», quae singula cum contrariis conexa ^pius coninnetione 
earent, ubi unum ad alterum soUemniter, ut-ita dicam, ad* 
iectum est, sed non onmia proverbii locnm obtinent, velut 



*) MAtqne" omnino saepe copnlat duas contrarias notiones, de 
qnibns idem declantnr; 
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ydieenda tacenda^ ap. Horat epist* 1, 7, 72 [cfr. 
Persu eat* 4, 6: que, et Demosth. 18, 122], 

. ,in8ta iniasta^ ap. Ter. Heaut» 839 et Ad« 990 
[cfri. Sen« epist. 95, 58: etj, 

,digna indigna^ ap* Verg. Aen* 12, 811, similiter 
Plaut* Asin* 247 [eed ,atque^ Verg» Aen« 9, 595, Paedy* 
frgm*, Sen« diaL 6, 10, 6], 

tfanda tiefanda^ ap. CatulL 64, 405 [sed ,que^ 
Liv; 10, 41, 8], 

,aperta seisreta^ ap. Tac« ann. 4, 67 [cfr* dam 
palam], 

,prima postrema^ ap. Liy* 1, 24, 7 [sed ,que' in 
I^st. 38, 16, 2, 5], 

,noti ignoti^ ap. Plaut Curc» 280 [^que^ ap. Sen« 
diaL 11, 11, 1, cfr. 12, 6, 6 et Liv. 5, 13, 7], 

,bona mala^ ap. T^n Phorm« 556, cfr* Plin. epist. 
8, 15, 2, M* Anton* ap, QuintiL 3, 6, 45, Amob. adv. n* 
3, 24; ,bene male' [cfr* Erasm* adag*] nusquam inveui, 
sed ,bene aut male' ap« GelL 17, 12, 5, ,male seu bene^ 
in Digent* 42, 1, 55, ,boni malique^ vel similia ap. Sen* 
phiL quinquies, 

,aequo iniquo looo^ ap. Liv. 8, 34, 10, ,per ae- 
qua per iniqua^ 2, 32, 7 [quae locutio proverbii spe- 
ciem videtor habere],. sed ,inique aeque^ ap* Ter. Hec. 
^74 asyndeton non est, cnm ^aeque^ ad ^omnes^ reierendam 
sit s in g(et(^et SBeife aQe ; aliis locis illis adiect. ooniunctio 
addebaturj velut a Liv* sexies. 

. Etiam aliis adiectivis saepe, ubi singula cum coutrariis 
eomposita snnt, coniunctio abest; cfr. Cic. ad fam. 15, 4, 
12, LuciL relq. 54 (p. 88 GerL), Plin. n. b. 35, 10, 69. 
Sed ubi duo vel tria plurave adiectivonmi paria composita 
sunt, saepissime coniunctionem omissam esse [potissimum a 
Oic*] nemo ignorat. 

Permultis autem locis, cum locutiones non proverbiales 
per asQrndeton dicnntur, conivmctio etiam in adiect^ vel part» 
omittitur ideo tantom, quod duae illae inter se diversae no- 
tiones, quae afferantur, notionem unam eamque totam, ut 
ita' dicam, oomprehendunt. 

Sed nonnuUis illorum quos supra attuli locorum scrip- 
torem contrarium vocab. adiunxisse — id quod est momenti 
magni — praeter necessitatem perspicaum est. In descri- 
benda enim alqua* re saepe - contraria res ita additur per 
pleonasmumi *ut una sbla.notio intellegenda, contraria autem 
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paene excladeuda sit* Ita illo loco Verg* (AeB* 9, 595) 
notio tdigna' nihil attinet ad rem* Qaocnm comparari po- 
test Hor. carm* 2, 18, 40: ,yocatug atqne non voc». andit^ 
prQ ,non Yocatufl^ et ,yelim nolim^ pro ,*invitus^ yel ,GoactQ8^ 
Sed yis et gravitas in hoc abnndanti supra necessitatem di* 
oendi genere ineat* Nam omnium rerum deleotum ac di- 
Bcrixhen toUit his locis is, qui concitate . dicit effutiens aive 
temere sive ira exacutus, quaecunque in bnccam yenerunt* 
Schneidems [de proy* Plaut* p* 80] dixit: ,hoc pleniore. ad- 
ditamento id agunt, ut rem omnibus nnmeris absolyant ac 
quam dilpcidissime exprimant/ Hoc potissimnm consiKum 
secutos esse scriptpres concedendum jBst* Sed breyiter adieiam 
illam loqueudi consuetudinem, quae non solum apud comicos, 
sed apud poetas omnes [et oratores] increbuit, contineri 
yi atque incitatiore orationis curBU« Sed paQ<» 
morum exemploruni in dwiaiiotivoram asyndetonim namenim 
referenda suni 



Quod etei his omnibus quos adhuc attuli lo- 
cis notiones illas duas, de quibus nnoquoque loco agitur, 
inter se contrarias ess^ non potest n^ari, tamen talibus lo- 
cis- saepissime plus minusye neglegimus, quod altera contrar 
rio nomine alteri opponitur* Ipso autem eo, quod. altera 
notio alteri est coui^aria, coutinentur articuli et coniunguntur 
inter se. Copulandi igitur vis iu rebus ipeia sibi oppositiB 
insita est yel potius sumitur ex yi ac grayitate ipsarum eon- 
trariarum notiouum et ex natura contextus* Itaque haec 
asyndeti soUemnis exempla, de quibus disputayi, yersantttr 
in dissoluti genere illo, quod Naegelsb* [p. 550] adulterinum 
yel improprium dixit, quod nomen mihi yidetur laudandum* 

Non autem indtatius modo oratio saepe fertur, cuin 
coniunctio est omissa in iis locntionibus, quae non 
obtinent proyerbii locum, yerum etiam magis in* 
tenditurcrebro contrariorum vis per asyhdeton* 

Coalescere autem aliis locis et confundi notiones inter 
se contrarias, ubi compositae dissolute dicuntur, in luiam 
eamque magis generalem saepe ep signifioatur, quod ,omnes^ 
yel alia eomprehendendi notio dissoluto additur eaque ante-* 
cedit [interdum sequitur], etsi illae notionea duae 
per sententiam arctittsime cohaerent; nonnunquam etiam 
,media' yel ,mediocria' adiungitur, ut ea, quae inter contraria 
sint posita, indicentur. 
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B) De asyndeto disiunctiyo* 

Asyndeta disianctiTa esse Draegerus [11, 3, 
§ 348 prim. edit.] negarit, cum opinaretur gcriptores Bo- 
manoB, ubi nobis Qennanis particula dirianctiva requiri vi- 
dtretur ex contextn et contiunatione Bermonis, nuUam con-* 
iunotionem intellexi^ee aut cogitasse uisi copulativam» 8ed 
illum froatrari hanc opinionetn coUigi potest yel ex eo, quod 
Bomani eaadem formuias modo dissolute dixerunt modo per 
,Te^ rel ,aut^ Tel ^Bire^ disiunxerunt; aliis autem locis copu- 
latiyam particulam iia addideront* Itaque ipsos Romanos iis 
looie, ubi nos partic disiunctiTa ut ponatur optanius, certe 
de part* disiunctiTis cogitaTiBse inlustrabitur nonnullis illorum 
quae sequuntur exemplis [.plerique omnes, plus minus, bis 
ter, ter quater^ aliisque]* 

Jam tractemus singula disiunctiTa asyndeta» 



yYelim nolim^ 

Hoc asyndeton [pro: ,8iTe toIo siTe nolo^ ut oonsue- 
tado loquitur] in earura formnlarum numerum refertur, quae 
apud praestantissimos raro et] apud posteriores scriptores 
saepe] iuTeniuntur; sermonis antfm' cotidiani ridetur pro- 
prinm fiiisse, nam Cic» ipse fde door* n» I, 7, 17: ,Telim 
nol/] sermonem estlmitatu^. MiruniTero est, quod Plaut» 
et Terent. aliique comici [si quidem hajnc formulam aouvdixo)^ 
positam iam noTerant] Tidentur aspemati esse asyndeton, 
raraesertim cum ex sermone ootidiano 'sumptum ess»e appareat, 
Gfr* Plaut, Cist* 3, 14 : ,8iTe ego toIo seu nolo^, quod Testi- 
gium illius formulae ultimum est. 

Apod pDsteriores antem soriptum legimus illud as. saepe, 
sed semper hoc ordine positum, ut ,TeIim^ antecedat, Telut 
iam ap, Sen. co:itroT* 9, 8 (26), § 8, ap« Sen» apocoloc. 1, 2, 
epi^t* 58, 8: Tellet nollet 117, 4, diaU 7, 4, 4* 10, 8, 5, 
ap* Plin* pan. 20, 6, ap, MartiaL epigr* 8, 44, 16 [cfr* 3, 
90, 1: TOlt, non Tolt, et anth. L li, f. II, p* 16, 8], ap» 
Petron. 71, ap. Sid* ApoIL epist. 9, 3. 9, 6, 9, 12 Baret, 
cf n 5, 20, ap* inc* a* pan* Maz* et Const d, 1 Baehr., ap« 
Min. Fel Oct. 29, 4, ap* Sulp. Sct. diaL 1 (2), 1, 9, ap* 
Amob, adT* n* 1, 43, in AuluL s* Quen p* 20, 23. 21, 1, 
ap* Dionys. exig* de creat* hom. 23 fin«, ap* Salrian. de g^b* 
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d* 5, 59 (bis) et ad eccles. 1, 26, ap. Fredegar* hist Fr* 20«, 
cfr* Hieronyin. in [L.] Ann. Sen^ frgm» [Haase p» 430 § 
59]* Red ,Yelis ac nolis^ ap* Tertnllian. de anima 58* 

lUo antem L Cic* ad Qn. fr* 3, 8, 4 : ,Yelit nolit sdire 
diffieile est^ pendent ,Yelit noK^ ex «scire^ Nam sine par- 
ticulis interrogativis ,ntnim — an^ coninngi posse proyerbii 
loco dnas eontrarias notiones constat; efr* Plant. Aain* 465: 
sit, non sit, — scio, Bacch* 400, Ter* Heaut. 643* 

Sed de illa controYcrsia, nnm lectio ,Yelim nolimve^ 
ap* Valer* Max, 3, 7, 3, qnam cod* omnes traditam habent, 
necessario defendenda sit constitnere est difiSdle* ^Yelini 
nolim^ enim cum proYcrbialis formnla sit, particuia ^Ye^miil- 
tis displicet* Sed, nt opinor, proYerbiales locntiones lioii 
semper eadem qua pronundari solebant specie indntas ei- 
tari, sed etiam Yulgari dicendi forma ita, ut asynd* spematar, 
proferri ant liberius mutari posse [Yelut a poetis] intellegittir 
ex mnltis illis exemplis, qnae partim commemoraYi partim 
oonmiemorabo. Velut legimus scripta up* Justin* inst* 2, 19, 
1 : siYe Yelit s. nolit, cfr* ibid* paulo infra § 2, eadem ap« 
(jaium 2, 153* 157, in Digest. 2S^ 1, 12, sed etiam ap* LiY* 
8, 2, 13: ,seu Yelint s* n*^ Nec Ym^ ulla suspicio est enm 
qui dieat hoc l*,Yel* nolimYe^ egredi extra praecepta gram- 
maticomm, cfr. Sen* n* qu. 1, 8, 3: supra infraYe, et an- 
tbol. L Kese f* I p* 184, 275, 1 : ,Yelim — nolimYe?^ Ita- 
qne ,Ye^ retinendnm- esse' censemns, praesertim cnm Yalerinm 
Max* sollenmi asjndeto omnino non faYisse probari possit 
atque einsmodi formulae mutatae sint a posterioribn», ,Ye- 
lim nolim^ antem minns usitatnm ftierit qnam 
ceterae persoi^ae: fYelis noL^ et ,Yelit noL^ [,Yelim 
nolim^ ter tantnm iuYeni: ap* Gic*, ap* Sen* rhet*, iu 
Anlul*]. 

Mimm denique est, quod, cnm ,Yelim noL^, non ,noL 
YeL^ seriptores ant'qui solerent dicere [cfr* Donat. ad Terent* 
Andr* I, 3, 9 [,nolis Yelis'] et ad Ad* 5, 9, 83 [,Yeli8 
noL^] afferentem], media aetate qnae Yocatur ,uolens yo- 
lens* dicebatnr, non ,yo1* noL' [cfr* Erebs — Algayer an- 
lib* p* 756]. Neque enira potest pro certo afSrmari propter 
nnllam dEiusam hoc factum esse nisi quod paennltima syllaba 
Yocabuli ,Yolens' brevis natura est* Sed Barthol* Mamnta 
[? L 5 LnculL qu*, cfr. Erasm. adagia]: ,Yolentem nolen- 
tem'. 

Cfr. etiam Liy* 7, 40, 13: seu Yolens aen iuYitus, Tac* 
* 1, 59: utqnibusque b. iuYitis aut cupientibns. erat (in- 
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signe ex^X Draoont. c* min* 5, 117 de Dulin: inyita vo» 
leBsqne* 



jPluB minusl^ [saepe = circiter]» 

Haeo fonaola, qoa indicatar incerta magnitudo vel 
nmnernB, apud solutae orationis scriptores praecipuoB non 
iDveDitar; petitam autem eam esse ex usitato sermonis geoere 
Kranerus [ad Hirt* b« GttU. 8, 20, 1] recte opinatur. 

Scriptam legimus illam praeterea ap* Petron« 52, ap» 
MartiaU 9, 100, 4, ap. Stat silv. IV, 9, 22, in frgm. iux* 
Bom. Vatic de excos. § 166, in Digest 16, 3, 26, 2, ap* 
Lactant* de mort. p. 48; ap* Plaut. quoque Men* 592 [cfir, 
Brix.J Ritsclielius tradita a cod. verba ,aut pl. aut m/ mu- 
tavit in ,plus minus^, sed Bergkius: ,ut pL a» min/ Pre- 
quentejn autem esse illam in epitaphiis, potis- 
simum Gbristianis, cognoscimus ex lex. Forcellini. 

,Plus minusve' [iam in leg. XII tab. UI] saepius 
quam ,plus aut miu.^ [cfr. £nn. aun. 493] invenimus, ,plusTe 
miixusye^ ap. Ovid* ter et ap. Martial. semel, nusquam autem 
alibi, quod ap* Plaut. Gapt. 995 scriptum exstat: ,plus 
minusque^ quae verba mutanda sunt, ut mea fert opinio; 
ac non plus bis iuyeni: ,plus yel miuus^ Digest. 21, 2, 74, 
Hygin. de mun. castr. 39 Gem., cfr. 41 et Amob. ady. n. 
1, 13: ,m. yel plus'. 



|Magl8 minus' ex simrlitudiue coUegerit quispiam, 
sed inyeni nusquara. ,Magis minusye^ autem et ,m, aut 
m.' [quindecim exempla congessi] satis crebro iuyeuiuntQr, 
,aut min. aut mag.^ ap. Sen. epist. 82, 14, ,mag. et min.^ 
ap. Varron. 1. 1. 9, 44, 145, ,mag. ac m.* ap. Plin. n. h. 
37, 5, 67, ap. Quintil. 11, 1, 14, ,mag. yel min.' in anth. 1. 
R. c. 916, 3. 



,Praeter propter* [=« cntferntcr obcr nS^er, b. l 
ttte^r ober toentger, ungefS^r; irfinbet fic^ nur in bem neueren 
«bttofatenftU" Reisig]. 

Hoc asyndeton, quod generis sermonis usitati esse pu« 
tandum est, ex antiquissimo tempore yidetur mansisse [et 
manasse ad posteriorcs]. Nam EVpnto ap* Gell. [19, 10, 4* 
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12* 13] dixit Gatonem et Yarroiiem et pleramque aetatem 
Buperiorem illis verbis osob esse, cfr* FroQton* fr* p* 264 
Nab* Sed nueqiiam Disi locis a OelL allatis ullum exem* 
plum borum vocab* scriptnm legi* Itaque cum ex atiis tom 
ex hoc exemplo satis evidenter coUigi potest, quot linguae 
particulae et membra omnibus temporibus in sermone populi 
viguerint, qnoram haud scio an ne vesUgium quidem ab iilis 
qui nobis salvi traditi sunt libris in mediam prolatnm sit 
[Elots: cfr* Salmas. ad Soliu, 42, p. 617]. 



ySeriuB ooins^ 

Apud Hor* carm* 2, 3, 26 inveni hoc asyndetoii, sed 
nusquam alibi* Tamen proverbiali figura dictum esse exi- 
stimo; nam Horatins [qni omnino dno vocabula raro disso- 
luto dixit] proverbialibus tantum asyndetis videtur usns esse. 
,Serias aut citius^ ap. Ovid. m« 10, 33, cfr* Lucret* 
5, 702, Sen* n* qu* 2, 59, 7, Cic* de inv. 1, 26, 39, R 
Nigid. ap. GelK 10, 11, 2* Hoc autem redncamus in me- 
moriam nostram, quod supra dixi, adverbia, qnae tempus 
significant, cum contrariis composita raro dissolute esse dicta« 

,Par impar« [= aoTtaCsiv, cfn Plat Lys. 206 £]• 

Quod invenimus ap. Hor* sat 2, 3, 248 et ap. Sueton« 
Aug, 71 extr* [Augusti verba]« 

Tum in homm quae di8iuncti?a dicnntur asyndetorum 
nnmemmascribamus: ,ter quater, bis ter, unus alter, 
sex septem, plerique omnes^ eaque propterea, quod, 
ubi haec vocabnla dissolute sunt dicta singula, saepe ita sol- 
venda sunt, ut disiungantur per ,ve' vel ,aut^; saepe autem 
coDiunctionibus disiunctivis eadem non carent* 



yTer quater' [saepissime ae compluries]* 
Hanc iocntionem fere proverbialem et poetarum pro* 



1« II, p* iw, t)< et 90« Dea ,terque quaverque' m- 
venitur ap* Ovid* quinquies, ap* Verg* quater, ap« TibulL 
3) 3, 26, ap, SiU ital« bis, ap. Stat dilv. IV, 1, 87 &, 



- 40 - 

ap. MartiaL aextes, ap* Sidon. ApolL epist* 1, 6; ^ter et 
qiLfter qulftterqne, ter ant qiL^ saepe singula scripta legimns, 
,ter qnaterTe^ antem [^ 8, ^(^ften^ 4ma(], qnod in mnltsi 
grammat* Ubris inveoimns, rarissime scriptnm lenmus, 
rehit ap* Gell. 11, 7, 7, ap. Cek* m3d* p. 108, 2. .112, 29. 

Oomparaii potest com ,ter qnater^ illnd Laberii et Sen. 
pkiL pro|»inm aayndeton: «bla ter^; quod inrenitnr ap. 
lAber* in Colorat [ap. OelL 6 (7), 9, 4] et ap* Sen* Herc* 
fnr. 1011 et Thyest 769 [sed Uor* ^pod. 4, 8: bis ter as 
•er]* Depromptnm Tidetnr hoc as* e cotidiano sermone, ex 
qno omnmo mnlta Laberins assnmpsisse dicitnr» Sed ,biB 
terve, b* ant ter, bis terqne* [dnodecim exempla congessi] 
saepins scripta exstant qnam ,bis ter^; ,bi8 vel ter ap« 
Sen^ n. qn« 3, 28, 3, ,bis et ter* ap. Froat. ad M. Caes* 
3, 11 p. 48 Nab., ibid» ,bii ac ter^. Cfr* deniqne illnd ,bi8 
ac ter, qnod pnlchmm est^ [= etn guf Sieb {tngt man me^r 
M einmal], qnod proyerbii loco dicitur. 

Ea autem yocabnla nnmerornm, qnibns notantnr dno 
et tti^ saepe dissolnte eese dicta, nbi compo$ita snnt, intel- 
legi-potest ex his locis: ,dua8 tris^ Plaut* Bacch. 650, 
,binos temos' Epid. 2, 2, 28 et 29, cfn PlauU Pseud. 580 
Pl* et Plin. m h. 26, 8, 72. Sed non abest couinnctio a 
mnltls locis, velnt Plin. n. h. 17, 22, 180. 24, 19, 180, 
Martial. 11, 1, 13 aliisque. [Cum ,bini terui' cfr. illud 
Plinu [n. h; 27, 9, 82]: ,qnini seui']. 

Sed etiam ^miua^ et ^Her* ooniungnntnr non co- 
pnlata, yelnt a Cic. in Verr. 2, 5, 29, 76: ,nnnm^ altemm 
mensem, prope annnm^; sed hoc exemplum mnlto mious 
graye est qnam illnd Pliuii [in epi^t. 9, 10, 3]: ,orat» unam 
alteramS cfr* Cic Verr. 2, 4, 29, 66, pro Cluent. 64, 
178, Sen, contror. 2, 1 (9), % 3. [Plant. Tmc. 2, 2, 9 non 
fauc referinr]* 

Gomplnribns autem fommlis auctores utebantur, ubi si 
non permnltos at complnres appellare volebant: 

1) ,nnn8 atque alter' ap. Sall. bis inyenitnr, ap. Cic. 

G» Glnent. 28, 77, ap. Sueton. Caes. 20, ap. Culum. r. r. 
, ap. Gell. qnater, ap. Araob. 6, 22, Si) ,unns et alter* 
Bip^ Cic ter, ap. Ovid. sexies, ap* Curt. 5, 7 (22), 4, ap* 
IW. dial 21, ap. Jnyeual. 14, 33, ap. Oell. 7 (6), 16, 9, 
ap. ApnU m« 10, 15, 7ii6, iu Digest. 2J, 2, 43, 2, ,un; et 
aiine^ ap» Amob. 1, 37, 8)* ,nnu8 alterque^ ap* Liy. 7, 

4 
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10, 10, ap. Petron* 108, [niisqiiaiii aEbi inTeiu], 4) ^niiB 
alter^, cfr. simra, S) ,unQs alterTe^ ap* Cic» ad £auaii* 3, 9, 

2, ap, Tac» Germ. 6, ap. Plin. pan* 52,. ap« Plin. n* h* 14, 

3, 41, ap* Gell. praef. § II, ap. Sen. dial* 6, 7, 2, in Digest* 
semel, ap* Sidtm. ApolK epist* 9, 5, O) ,nnns ant alter' 
saepissime inTeni, Telnt ap* Plin. min. octies, ap«. Sen* 
phiL quinqnies [sed ap* Cic. nnsqnam}, 7) ,nnns Tel alter' 
ap.Apnl* m. 1, 8, 38, ap» Golum* r. n quinqnies, inDigest* 
qninquies. 

Jam Teniamus ad ^sex Mptem^» quod asyndeiQn 
in proTcrbii consuetadinem Tenit, c&. Ter« Eon. 332, Hox^. 
cpist 1, 1, 58 (57), Cic* ad Att. 10, 8, 6 : VI. YII [= sex 
septem], sed Lucret. 4, 578 (577): ,sex etiam aut sept*^ 
cfr* Varron* Pseud. Ap* I (I) Riese p. 203, MartiaL 4, 15, 2* 
7, 58, 1. 8, 3, 1 (ve), Plor. 2, 18, 9, Censoiin» d. n.ai, 
10. 21, 4, Colum. r. r. 2, 13 (tcI). 



iFlerique omiieB' [cfr. WoelfOin. comp. lat. et 
rom. p* 41 et 42 et ForcelL l^x.]. 

Notio ,plerique^ augetur per ,omnes', ^omnes^ autem 
minuitiur per ,pleTique^ Sed quid Gellins 8, 12 subtiliot^ de 
lioc asyndeto iudicaverit, nolns non traditum est; hoo ex eo 
cognoscimns illa Terba accepta a Graecis Tideri, sed eiam 
cogitaTisse ^icajiicoXXoi^ [cfr. Wdelffl.] non est Terisimile, 
quamqnam Donat. quoque ad Ter. Andr* 1, 1, 28 lioc Tocab» 
in memoriam nobis reduxit. 

Tantnm autem abest, ut illa verba in abundantis praeter 
necessitatem orationis genere sint [cfr* Donat. ad Ter. Andr«. 
1, 1, 28 et Beisig — Haase p. 800], nt pro ,plerique tcI 
[aut] omnes^ usurpentnr omissa coni. disiunctiva. . ^uod te- 
stantur hi loci: Cic de iuT. 2,40, 117: onm. aut pleraque, 
cfr* ennd. de &to 3, 6: aut pL — aut omnia, Cic or* ad 
Bmt 39, 136, Colum. r. r. 3, 3, QuintiL 2, 20, 9. 11, 3, 
181, Apnl. m. 1, 2, 16. Nec Tero necesse est statuere ,TeP 
ea sententia did [in ilUs], qna fere cam superlatiTis coniun- 
gitnr ad significandum summum gradum [s loo^C t^teQeti^t]* 

Scriptam l^imus hanc locutionem non apud Tetnstis-. 
simos modo scriptores, Terum etiam ap» Front«, GelU, Ma- 
crob. [Adiungo illis a Woelfflino allatis exemplis: Plaut. 
Epid. 2, 1, 1, Gell. 1, 3, 2. 1, 21, 1. 15, 7, 1. 17, 5, 4]. 
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Omnino inferioribns temporibus, quibus Latini sermonis in- 
tegritas non iam* incorrupta erat, sed sermo emendatus labe- 
batur, multa a Tetustissimorum scriptorum lectione Frontonem 
potiBsimum et Gellium Apuleiumque petivisse et sumpsisse 
constat ; multaque ex antiquissimo tempore usque ad inferius 
mauaverunt neque tamen comparueruut temporibus interie<!ti«* 
Wopkens ad Minuc» FeL Oct* 10, 1 verba ea, quae 
cod* praebent: ,aut omnia aut pleraque omnium^ in ,aut 
0« aut pL omnia' mutavit, s^ Halmius merito ac iure, 
ut videtur, illod ,omnium' delevit. Nam quamquam ,pleraque 
omnia^ per se el^ntius est dictum quam ,pL omnium' et 
Minudo Felici valde arrisit asyndeton bimembre, tamen ,om- 
nium^ (yel ,omnia^) hv 1. prorsus supenracaneum est 



Caput II. 

Non solum duo contraria inter se yocabula dissolute 
saepe dicebantur, sed etiam simile aliquid. yel idem 
fere declarantibus noftiinibus duobus, ubi compone- 
bautur, coninnctio demebatur atque in huius generis voca- 
bulis asyndeto bimembri [copulativo] quod sollemne vocamus 
latiorem etiam ambitum tribuerunt auctores quam in illis* 

Neque vero ita modo, ut alter articulus orationis per 
alteram cam vi augeatur et confirmetur, cumulantur quae 
dissolute dicuntur verba) verum etiam eo consilio, ut notio 
prioris articuli ab ea, quae proxime sequitur, inlustretnr et 
explicetur* Saepissime igitur altera notio vim et sententiam 
antecedenti notioni subiectam gravissime reddit* 

Crebro autem una et eadem notio graviter et cum vi 
declaratar eo, quod dao idem significantia vel adverbia quae- 
que adverbiorum vicem obtinent vocabula vel substantiva 
vel verba vel adiectiva vel participia componuntur. eaque 
dissolute dicta; qua re efficitur, ut illa notio plus valeat et 
magis penetret in animos eorum, qui audiunt* Satis crebro 
enim unum vocabulum ei, qui verba facit, non ^ufficit 
ad notionem unan) accurate exponendam; itaque com- 
plura, quibus opus est, verba vellet, si posset, simul pro- 
nunciare« 

Antecedens igitur notio a sequente vel inlustratur et 
explicatur vel augetur et confirmatur. Sed fninime mirum 
est, quod utrumque eonsilium plerisque locis scriptores 

4* 
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seqtiebautar* Nam ubi ad iulustrandi Tim spectat oratie^ 
ibidem augeudi et confirmaudi vis auimo eit proposita* 

Jam diugula deiuceps reeeufieamus* 

Priusquam antem de buius generis asyndetis solleni» 
nibuB disputem, liceat mihi h« 1. pauca depromere ex ingcnti 
exemplorum oopia, ubi in asyndeto iuest vis quaedam et 
gravitas propter alliteratiouem et anaphoram, qua 
fit copula superyacanea* Gfr» Theobald, de annomina» 
tionis et alliterationis apud Ciceronem usu [Bonn 1852]* 
Plerisque autem horum locorum oratio incitatius fertur, qua 
re asyndetou adiuvatun [,Cumulari saepe propter afiectum 
nomina^ demonstravit Zumptius ad Cic* Yerr* liK II, 78, 192] 

Eadem notio alio verbo graviter repetitur: inpertur* 
batus interritus PUu* epist* 9, 13^ 8, indeninatus innoeens 
Cic* in CatU* 2, § 14, insontem indemuatnm Liv. 85, 34, 
7, improvisum inopinatum 27, 48, 7, cfr* 28, 27, 6, Tac* 
aun. 12, 48. 14, 36. 16, 26, Plaut As. 259, Rnd« 193, 
Plin. n* h. 28, 8, 87, Cic. ad Att. 7, 20, 1, inc Herc. Oet 
1746, Sen* diaL 3, 12, 2, Frouion« ep. p« 155 Nab», ,indacta 
illata^ Digest^ 20, 2, 4, cfr. 20,' 2, 3; his quidem omuibus 
locis ,in^ repetitur, sed alia huius generis exempla ubique 
obvia. 

Haec exempla simillima esse illis, cum partieula oopn- 
lativa [ut in lingua nostra] in oratione fervidiore eo super- 
vacanea fit et compensatur, quod id vocabulum, quod utrique 
membro commuue est, sive pronomen sive adiectivum vel 
participium sive praepositio,'*) nervose graviterque, ut voca- 
bula quasi plus efficiant, iteratur in altero membro nemo 
non videt» [Cfn Euehner, I. gr. H, 2, p* 748, 2]* Eadem 
autem exempla, iu quibus figura quae dicitur ava^opa ueius 
singulorum membrorum effici videtur, a veteribus asyndeto 
adscripta esse inteUegimus ex AristoteU rh* III, 6. 12* 19 
et ex Plut., quaest* Flai [moral» p* 1010 F*, ed« WitteuK 
y, p. 113 sq.] [avafopa &o6vdexo^]* 

Saepissime anaphoram Tacitus et Livius duobus com- 
positis membris adhibuemnt neque coniunctionem addidemnt. 

Hoc autem loco illud moneam iterato vocabulo eon- 
iunetionem haud ita raro addi omnino, si genus illius no- 



*) In linffiia Dostra etiam •abstaDtivuin, velot: 3a(t 0M, 9a^ 
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minis •lliid in uno alind in altero alterisve membris test vel 
ubi aactor eedate placideqQe dicit; fere antem coniunetio 
non adbibetor anapbiNrae, nbi auotor loqcutQr coocitate* 

Interdum — id qnod permagni momenti eet — prae- 
positio aemel tantnm nenrpa ar, ubi nt bis [terque] ponatnr 
▼el certe nt particnla copulatira adiungiitQr optamus, yelot 
ap* Yarr* r* r. 2, 2, 5: ex empto vendito, ap« Cic* de 
domo 8, 46) 121: de religione caerimontis [,de caerim/ 
Halmins], cfir« Lir. 2^, 25, 6: in principiis praetorio, 
Gic« pro Sest* 42, 90: ab aris focis, pro Caec. 32, 94, 
ad Att. 6, 9, 5, in Digett* [septie^]: ,de usu fructu^ 
similiaqne ibidem saepe; cfr. baec quoque ex.: Plin. n. b. 
20, 15, 162* 22, 25, 138* 35, 12, 161: per'maria terras, 
Ben* epiat. 85, 16, Tac. ann* 3, 26: ,8iDe probro scelere 
eoqne — ^ [sed ita interpretari hoc exemplum licebit, ut 
qnattuor membra exstare statnamus], Cic, ^e orat. 2, 16, 
68) Lir* 6, 14, 8; Amob* 7, 40: ab inc, caedibus, Digest* 
84, 2, 15: in auro argento. 

Qnodsi haec exempla diligeoter respexeri», cognosces 
et eoncedes talibus locis yerba illa, de qoibus agitur, saepe 
proverbii speciem habere* Dara autem haec asjudeta habent 
caosaa suas* Ipso enim eo, qnod omittitur et praepositio et 
coninnctio, ita nt altera notio proxime post alteram sequatnr 
et utraque quasi simul pronuncietnr, aperte signi- 
ficatnr notionee [sive contrarias vel diversas — rarissime -^ 
sive] eandem rem signiflcaptes in uuam eamque nniver- 
sam, quae illas duas complectitur, comprehendi* 

Ubi autem tria membra vel plura membrorum paria 
dissolute dicta componuntur, praepositio crebrius omittitur, 
velnt a Gic de deon n. 2, 21, 54: sine mente, ratione, con- 
silio, cfr. Tusc. 5, 38: cum uxore, — , de fin. 5, 15, 43 
[maltisaQe aliis locis]. Sed fere seroper vocabula, de quibus 
agitnr his locis, notionum coguatione coniuucta 
sunt; quod diligenter respicieDdum est« 

Nihil scilicet offensionis habet omissa altero loco prae- 
positio vel coniunctio, ubi vel adiect* vel. pron. vel numerale 
Qtrique membro commune iteratur, velut a Liv. 28, 9: ad- 
vertus dnos duces, duos imperatores, cfr* 28, 38» 30, 30, 
1, 10, 7, Tac. ann, 3, 12: ad eundem laborem, eandem 
constantiam. His enim locis auaphora vicem coniunctionis 
praestat [Hnc spectat etiam Liv* 3, 10, 1: cum ingenti 
praeda, maiore mnlto gloria]. 
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Ad anaphorae autem vel alliterationis*) siini- 
litndinem accedit homoeotelenton* Cnm illis enim locis, 
nbi asyndeti vis per anaplioram vel alliterationem angetnr, 
comparari possnnt haec exempla, nbi duo verba composita in 
easdem literas exennt* Huc referendum est asyndeton iu 
gerundiis: ,dnctando amando^ ap* Plaut. Asin. 169, ,vo-» 
candi sacmfieandi^ ap. Ten Phorm. 702, cfn Cic. on ad 
Bn 30, 106. 42, 144, Tac ann. 4, 2 [sed ,adire appellare' 
Tidetur proverbii speciem habere, cfr» Plauh m* glor. 420, 
Men* 3, 2, 8], Front. de nepot* am* p* 234 N», GelL praef* 
§19, Plin* n. h« 33, 5, 92 [neque ,ad^ repetitur ueque con- 
iunetio additur]* 



Jam aggrediamur ad asyndeton sollenme in dnobus 
idem vel simile aliquid declarantibus vocabulis expHcandum* 

Ac primum quidem disputemus [ut prius] de 
adverbiis vel adverbiorum vice fungentibus vocabulis aliis- 
que orationis particulis, deinde dicendum est de sub- 
stantivis, tom de verbis, postremo de adiectivis 
vel participiis* 



iForte temere^ 

ft) de Haec vocabula, ut Handius [in Turselh H, p. 731] 

adver« monet, duplici modo componuntur, ,ut eornm quodvis sin- 
dissohito^ gularem notionem praestet et ut utrumque coeat in unam 
notionem^ Sed plerisque locis videtur quidem utrumque 
singularem notionem praestare, sed si totius sententiae ratib} 
nem respexerimus, comprehendi posse ea mente ac cbgitatione 
plemmque in unam notionem inveniemus. Praecipere autem 
qaidquam de hac re vereor ne non liceat, cam nemo sit, 
quin illa quae huc referenda sunt exempla trahat huc illuc 
interpretatione* 

Hoc asyndeto usus est iam Ter, Phorm. 757 (= ol^nc 
3ttt^un unb iufiitltg), contra quam interpretationem dici nihil 
potest; aliis autem in unam notionem illa videntur coire; 
tum Gic. de div« 2, 68, 141 : casu nonnunquam forte temere 



*) Cfr. paulo infra: .certas claruB*', «pnruB putus", 
nlaetns InbcnB". 
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ooBcnmreiit* Hoc quoque loco ^forte t/ unam notionem 
videutur contiiiere* .Casu^ antem et ,forte V non iungenda 
sunt, cnm eadem looi inter?allo disinncta sint. Trimembre 
antem asyndeton [casn — forte -- temere] h* L statuendnm 
esse nego ; nam certe Cicero aut ,forte t casn* ant ,ca8* f» t^^ 
dixisset [cfr* de /ato 3, 6]; immo yero alterum membrum 
comprehendit: ,forte t*^, quae verba pro una notione dicta 
sunt* 

Deinde scriptum Iqpmns hoc as* ap« Liv* 39, 15,. 11, 
quo loco paene idem declarat, qnod ,prima quaque occasione^ 
significat« Coalescunt igitur duo illa vocabula h* L in unam 
notionem ; item 23, 3, 3 [= bUnbltng^J res causaque potissi- 
mum una quae ab illis efficitur notione continetur. Sed 41, 
2, 7 [srs impmdenter et sine consilio] discedere yidentnr illa 
in dua^. notiones, ita ut utmmque singnlarem notionem 
praestet; similiter 25, 38, 12 et 2, 31, 5 et ap* Curt* 5, 
11, 10 (31) utraque per se notio eminet et exstat* [Pro 
,prope temere^ ap* laT* 10, 43, 12Groaoyius scripsit: ,forte 
t*^ iusto.iure, ut videtur.] 

Ex posterioribus hoc as» usus est Fronto, cfr. princ* 
hist* Nab* p« 207, sed idem ad am* 1, 1 p* 173: ,neque f* 
aut t«S ubi pro ,aut' ut particula copulativa posita sit op* 
tamus, cum duo illa vocabnla in unam notionem h. L com- 
prehendenda . sint* 

Sed ,forte ac temere^ iam Lucil. reL sat» 13, 1. 
(p» 36 GerL) et Sen* benef* 1,. 15, 1* 4, 19, 3 dixemnt, 
quibus locis utmmque pra^stat notionem singularem* . 

Vix vero neglegendum est, qnod tantunmiodo ,{orte^ 
et ftemere' dissolnte dicebantur, ,temere' et ,fortuito^ aut aliae 
formulae non item. Pro ,forte'enim Cicero nonnunquam 
,fortuito' usurpabat, sed cum ,temere^ copulabat hoc, cfr* 
de o£F. 1, 29, 103: ,t« ac fortuito, — ^ Hoc sane loco prop- 
ter sequens par; ,incon8*.negleg* que' coninnctio ,ac' addita 
est; sed idem ip or. ad Br* 55, lb6: t* acfortuito, etTusc* 
1, 49, 118:. non t> nec fortuito [,nec^ sed non ,aat^]* 
,Fprte temere' , igitur in proverbii consuetudinem . venisse 
yidetur; ' ut autem Cicero ita etiam Liv* 2, 28, 1 et Tac* 
(}erm. 10 ,fortuito^ cum ,temereV particula addita coniun- 
gebant 

Principalis igitur formula videtur fuisse : ,forte temere\ 
,temere ac foftuito* autem .extra formulam positum. est« 

Uli autem formulae ha^id dissimiles sunt hae locutiones: 
jtemere atqne imprudenter' ap. Liv* 38, 47, 8. [cfr* Sen* .n« 
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qn* 7, 30, 1], ,meoii8olte ac temere^ ap* Cart* 8, 1, 5 (3Q 
et ap* Liv* 2, 37, 6, cfn Sea* beoef, 1, 1, 1, ,inias8a »c 
temere^ ap* a^ b» Afric« 61, 3, cfr« deinde Cic* d^ iHT* 1, 
34, 58, de orat« 2, 8, 32, de deon n. 2, 87, 94* 2, 44, 115, 
Liv» 35, 23, 2, Mamertin. grat a» JaL 23 ; ,forte ano aliqoo 
caau^ in Digest» 1, 3, 4. 

Ut ,{brte^ et ,temere* ita ,forte^ et ,casu^ dissolute dicta 
inTenimua ap* Liv* 8, 16, 5: ne forte casa* ,Forte^ aotem 
b* K ad antecedeos ,ne^ referri possit. Sed eam Plin. pan* 

1, 4: forte casaque, alter PKn. n. h* II, 29, 103 At 12, 
17, 73 eadem yerba dixerit, nihil omnino eet^ car Livii illo 
loco ,forte* et ,ca8a^ seiangenda sint* Itaque asvndeton 
exstare b* L pro certo habemus. 

,Fortaito casu^ aatem ap* Justinian* qnidem [inst» 

2, 1, 39] non per asyndeton dictam videtar, bed ,fortuito^ 
ablatiTum .adiectivi ad ^casa^ pertinentis esse, non adverbiam, 
fortas&e potest intellegi ex eodem libro 3, 14 (ir>X 2: ,si 
quolibet fortuito casn^ [ibidem § 4: aliquo fbrtaito casu], 
idem autem 2, 1,39 [paululo infra]: ,8ed fortuitu inTenerit^ 
dixit. Hoe igitur videtur adverbii locum obtinere apud illum» 
Sed aliod exemplum: ,caBU fortuitoS quod in Mos* et 
Bom« leg« coUat* 1, 10, 1 (Huschke) et ap* ApuU m. 9^ 4'?, 
675 inTenimas, asyndeti speciem habet propter ipsam Ter- 
boram collocationem [casu fortuito] atque ideo, quod Cic* de 
diTin« 1, 55, 125. 2, 7, 18 et a. ad Herenn. 1, 11, 19: 
,ca8u et fortuito(u) dixerunt. 

Atque iam disputemus de difficili loco LiT* 1, 4, 4: 
,forte quadam diTinitus^ 

Ex Weissenbornii sententia aliis locis dinno fortoitam 
(^poni 8o]et, sed h« L cum ,fatis^ et cet. antecedant, non de 
casu Tel fortunae temeritate, inquit, agitur, sed fors ea res 
est, caius causa et origo ab hominibus non possit oognosei, 
cuius tamen auotor possit esse deus* Sed conieiat qui^iam 
aut abhorrere illa Terba ,forte quad. diT*^ a sineeritate 
et siccitate elocutionis LiTianae et solis poetis concessa esse, 
praesertim cnm ,diTinitas' non referatur ad ,forte qu/ ni^ 
admodum dure, aut jdivinitu^^ ex glossemate natum e88e; 
itaqae eicieadum esse, oam prorsus sit superTacaneum. Sed 
hoc noa ita se babet, sed potius. sanam mentem ex Terbis 
illis elioere poterimus, si statuerimus et ,foTte quadam^ h» L 
fere eandem rem quam ,diTinitas^ deciarare, — qaae est rest, 
cuius auctor deus 8it, etsi ab hominibus non cognoscator — 
et dis&dute dicta esse similiter his Terbis I4T, [28, 28, llj: 
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taaf k«to dns avebnribiu [aa itnter |itt(fa|et fMfft tmb tnitet 
<Siii»ir(u«g ber dMltter]» ySynoayma^ igitur h* L simt ,forte* 
«k ydyiTimtoB^ Nam nt yfortima^ et fCasasS ita ,fbrB^ noimui* 
qnam deis in aeqno ponitnr apnd liv* Hoo antem loco si- 
gnificat fiorte^ idem qnod aliifl L ^fortnna^ cfr. WeiBsenb* in 
|ffaef« edit adnot. auctae p» 20 [ann* 1875] et Liy* ipmim 
i^ 11, 14: non fortnnam ant qnemqnam deomnu SedMad^ 
t^ conieetnra: ,forte qn« an diYinitns^ nihil Tidannr pro- 
feeifiae. Qoamqnam enim parttcnla ,an' h» L non discrepat 
a LiTii loqnen(U more, qnippe cam eadem 2!, 54, 7 soht * 
disinnetiTe dicator non intercedente notione qnae- 
stionie yel dnbitationie [28, 43, 3 sane notio dnbita- 
tionia in re sententiaqne est, nam simul anditnr : ,neBcio ntrnm 
Titio oratioiiis an rei^J, tamen, si ,an dinDitos^ legimns, illnd, 
qnod Livins narrat, diyiaitns factum esse po* 
tnisse eoncedendam est* Sed hoc ipsum ferri non potest. 
Madyigii igitnr fActnm cum dicto discrepat« Dizit eoim: 
fLaviam hominem in rebus ad religionem pertinentibns cau- 
tiiwimnm affirmare non potuisse hoc divinitns 
f aetnm esse cfr» § 2: sen ita rata sen quia^ Ipse antem 
Bon yidet, etsi muteatur illa yerba in: ,1 qa* an div/, ne- 

Jnaqnam posse negari, quin accidere pQtuerit, ut illa res 
irinitns facta sit Dubitationis autem notio qnam- 
qnam hoc L probari potest, tamen, si ,an^ a Liv. dictum 
esset, optassemus, ut altero ordine verba coUocatarus fderit; 
neqne Tero iaitium enundatioms sumptum esset a ,forte qn« 
an di?A • 



lOlam nootOi olam fnrtim, fiirtim noottiy Inoe palam.' 

,Clam nocte' scriptum legimus ap» Livium sexies; 
maeterea etiam 9, 16, 8 exhibent codices: ,clam nocie-S 
Editraes antem h» L ,nocte^ un(»8.iac1userunt* Gonoedendum 
qnidem est ,nocte^ snpervacaneum esse propter antecedentia 
Tocabnla: ,eadem nocte^; sed ob illam ipsam rem, quod yerba 
,olam noete' proyerbiali forma dicebantur, Liviiis h. L, etsi 
.,eadem nocte^ antecedebat, ,nocte^ adiunxit» Verba ,clam 
nocte^ enim, qnae oreberrime composita essent et celerrime 

Sronnnciata, naturalem ac principalem significationem perdi- 
erant ac non iam declarant h» L, quod proprie in utroque 
ineet; qnamobrem illa noctis notio h. L non premitur» ,Nocte' 
ijpitar nt nncis indndatnr non est permissnm, sed potius ex eo, 
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^uod consuTto adiectam Tidetur, colligimtls naturam illius 
locutionis proTerbialem* 

Altero autem ordine haec verba ooUocata legimus ap« 
liv* 22, 22, 15: ,nocte clam^; item 22, 24, 6, quod an- 
tecedimt yerba: ,8i luce palam iretur^ 35, 21, d: nocte 
clam — prima Ince; cur jgitur Liv* ordinem illorum 
Tocab* inverterit, demonstrari potest ex convenientia vel 
,commutatione^ membrorum; cfr* 31, 12, L 27, ^45, 12» 
[nocte — dam 27, 15, 12J* 

,Glam noctu^ invenimus ap* Gom* Nep* Eum* 2, 5, 
ap* Snetou* JuL Gaes. 58, in Dar* Phryg* de exc« Tr* hist» 
bis; altero ordine ,noctu clam^ ap* Gic* in Verr* 2, 1, 17, 
46 et 2, 4, 45, 99, ap. BalK Jug. 106, 2, ap. Frontin» strat. 
1, 11, 9* Quae verba soUemnia fuisae testimonio sunt bi 
lod: Plaut* Bacch* 317 et Gurc* 22 et L« Afran* frgm* I^ 
Tortium 1: ,noctu clanculum% a quibus illud ,noetfi 
clam^ originem accepisse haud sdo an recte conicias* 

Cicero igitur difobus locis ,noctu clam^ dixit, sed ,c1am 
nocte^ non inTeni apud eum* Coniunetione auteiu addita 
Gaes* b* c» 3, 30, 3: ,P« clam et noctu, G* palam atque 
int«' dixit oerte conTenientiae causa membrorum» 

I 

,Glam furtim^ scriptnm legimus ap» Plaut* Poen* 

8, 3, 49 et LiT. 21, 63, 9; ,clam furtiTe' fip. Plaut. 

Poen* 5, 2, 61; furtim noctu^ iam in. leg» duodec* tab. 

-8 [Ut* 9, Bruns], cfr* Enn* ann* 4, 6, 169 et vm* Meml, 

15, Plin* n* h. 18, 3, 12. [LIt. 22, 16, 6]* 

,Luce palam^ iuTenimus ap* Vei^» Aen* 9, 153, ap» 
LiT. 22, 24, 6, ap. Cic. proSest. 38, 83, de off. 3, 24, 93, 
ap« Amm« MarclL 14, 1 extn, in anthoL L R* f» II, p. 171, 
68» 8ed in on Cic* in Calp» Pison* 10, 23 difBciUimum est 
eonstitnere, utrum ,lnce palam^ quod Oxon» H habet, an 
,luce et palam^. quod reliqui cod* praebent, l^endum sit, 
cum in sententiae ratione nihil sit, quod sequi possimus* 
Sed cum Cic* bis [aUatis lods] ,luce palam^ scripserit [cfr* 
Cic« Yerr» 5, 26, dS], etiam h» 1« retineamus .,luce palam^, 
cum praesertim apud eundem ,noctu dam^ scriptum legamus* 

Altero autem ordine illa coUocata simt his locis: a 
Gurt^ 4, 13, 47 (9): p« luce; in tab. Bantin* [bis, pag<> 233 
Garrucci: 912 = 197, XIX, 17 et 24]: p» lud» 

Simillima sunt his: ,perspicue palam^ ap* Plaui» 
Aulul* 2, 2, 11; ,propalam in Tulgns' ap* LiT. 22, 12,* 12, 



— 59 - 

ofr. Cic Verr* 2, 2, 38, 94. 2, 3, 28, 69. 2, 1, 20, 53 ; 
sed coniunctio non abest ab hac loc«: ,palam atque aperte^ 
apw Plaat. Baoch* 302, ap. liv* 24, 25, 4, cfir. Qc Yerr. 
1, 7, 18. 2, 3, 62, 146, or. ad Bmt 12, 38, Sen. dial. 5, 

1, 1, Digesi 34, 9, 9, Liv. 24, 38, 3; ex qoibus exemplie 
coUegerit quispiam asyndeton ,aperte palam^, sed omnibus 
illifl locis coniunctio comprobatur ood. optimonun auctoritate. 

Cfr.deinde: ,yel palam publice vel seereto^ Digest. 
29, 5, 3, 20; sed ,palam ac publice^Sulp. Sev. chron. 

2, 40, 1. 

Hoc autem loeo haec quoque asyndeta ^fferamus : ,n o c t e 
improviso^ ap. Liv. 44, 35, 11. 36, 38, 1, ^improyiso 
nocte' 3, 23, 1, cfr. 40, 47, 2. 25, 11, 10,Frontin. strat 

3, 2, 5; tum, quamquam nou sunt adyerbia, ,noctu si- 
lentio^ ap. a* bell. Alex. 61, 2, cfr. Liv. 8, 23, 15. 



«Abande satisS quod prius asyndeton disianctiTum 
esse opinatus eram, [cfr. Gic. de div. 2, 1, 3, ad Att. 2, 
16, 3, Hor. sat. 1, 2, 59 (60), QuintiL 12, 11, 19] non asyn- 
deton est, cfr. Woelfflin^ lat. et rom. comp. p. 24. 

Sed ^nmt abandeS quae verba Manutius et Orellius 
ad Gic* epist. ad Att. 16, 1, 5 oommendant reicientes leo» 
tionem codicum: ,si habunde' vel ,8i abimde^ vel ,sit abundeS 
— eademque ap. Sidon. ApolL in epist. 5, 16 scripta l^i« 
mus [,satis abunde^] — aefyndeton esse existimandum 
est, praesertim cum ipsa illa verba saepissime eopulata in- 
Tenerimus, yelut ap« Sen. controv. 10, 5 (34), 15: satis 
abundeque; cfr. Sen. epist. 59, 10. 88, 16. 90, 16, benef. 
7, 25, 2, Fronton. p. 261 N., [iu Digest. ter,] Justin. inst. 
2, 8, 1. 3, 23 (24), 1, Golum. r. r. 5, 1, Plin. pan. 44, 
^don. Apoll. epist* 3, 9. 

Comparari potest cum hoc asyndeto illud Plauti et 
TercDtii; ,sati8, iam satis'; cfr. Ter. Andr. 820 etHeaut. 
439, Plaut' Bacch. 1182; repeiitio ad nullam rem valet nisi 
ad augendum. Sio etiam in illa formula: ,sat abunde' ,satis' 
notionem universam significat, quae est: satis ita ut nuUa 
iam re opus sit, ,abunde' autem est affluens, s satis super- 
que, sed sub expressa imagine. Gfr. deoique cum his: Apul. 
m* 7^ 10, 465: aff&tim vel sufSciens, Sen. Thyest. 892, 
PUn. episl;. 1, 24, 4 4, 12, 5, pan. 88, Digest. 26, 7, 39, 2. 
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yBepente snbito^ 

Quod asyndeton nusquam scriptiun legi nm apiid Plaiil« 
miL glon 177, sed lu L ,repente* et ysubito^ separata auiit 
interpoBito ^sese^; quamquam hoc exemplum asyndetoii in? 
tellegendum est« 

Item autem a scriptoribus subtilibus atque eleaautibna 
,repente' com aliis vocaLuB idem yaleDtibil? oom^ebatar 
sine •coniunctione,..velut a Liv* 28, 39, 9: ,ex insperato 
repenteS a Cic* div* in Gaec 17, 57: repente e Ye« 
atigio,. ab eod* ad fam* 4,. 4, 3: repente praeier 
apem; cfr» philipp* 5, 16, 43, pro Planc* 20, 49, auet b« 
Afr« 80, 5, Liv. 31, 10, 1, Sen. diaL 10, 9, 4, Frontiiu 
8trat« 1, 1, 8 Ded», Sueton«Galb* 10: ,repeiite ex inopinato^ ; 
sed ,cito ac repente^ Sen« n» qu* 3, 27, 7, cfr« Gaee» 
b. GalL 1, 52, 3^ Fronton. epist* Nab» p* 7 : ,8ubita8 ae re- 
pentinusS deinde, quod ad discrimen illorum adverbiorum 
attinet, DoederL syn* 5 p« 159, quas interpretandi qpina8 
vitemus* 

similiaque abundantis praeter neces^itatem oratioDis generia 
8int« oed hoc pleonasmi genus, quod non fortuito ortum 
sit neque imprudente multitudine irrepserit in sermonemy 
nequaquam ulla gravitate caret, sed fere in omnibus eiu»- 
moidi pleonadmis vis quaedam et vehementia inest» Atque 
ubi pleonasmus augeat et manifestet sententiam, viriuteBi 
esse eum ait Quintil* 9, 3,. 46* lUud autem pleonaami genuSf 
quod non oonsulto neque cogitatum oriatnr, non effieax, sed 
ieiunum est 

Sed id cuius supra mentionem habui genus auapte 
natura gratius dicenti quam soribenti comicis potisaimum 
est usitatum, cum una et eadem notio pluribua verfaia didturi 
ne quid animum eius qui audit fngiat, sed ut res fiMnlioreB 
sint ad intellegendum et magis pateant* Lingna enim eo* 
micorum saepe immodica videtm: et animi sensnm quam 
apertiseime exprimit* Semel confirmasse aliqmd oommuiii 
sermoni raro sufficit; itaque affirmatio aliis verbis ^pelitar* 
Hac autem consectatione perspiouitatis, qu»e eonMnunia ser^ 
monis propria est, fit primum, ut non solnm idem signir 
.ficantia aut eundem sermonem iterantia verba, eed elial|i 
sonantia et canora atque adeo veritatem superantia cumUr 
lentur, deinde ut nonnunquam oido verborom invevtator, 
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tnm Bt oomici egrediaiitiir interdun eztra praeoepta gram- 
matioonmu Atque illa oonteiitioiie nimimm effidtur quasi 
fcrina quoddam dioendi genus et loquacitas, qua oratio fer* 
tidior nat et Tis Tehementiaque non imminuatur, sed potius 

8ed oritur iam quaestio, oonsultone diseoluie dicantur 
duo fflimnodi Tocabula in unum locum composita* ' Eqoidem 
•nim mihi prineipio perfmaseram, ubicunque non copularentur 
illa per partioalaB, semper efiFicaciora ea esse et plus aucto- 
ritatis habere et, eum singula Tocabula menti eius qui audit 
quasi aperta proponerentmr, in eius animum penitus penetrare» 
(Jffam dissolutionem aptam esse ait QnintiU 9, 3, 50: ,cum quid 
instantius dicamus^]* Ubi autem coniunctio adderetur, ,em- 
phasin^ illam deesse* Sed postquam multa exempla excusse* 
ram, in dies magis perspexi illud praeceptmn minus [tcI 
certe non iany quaarare in sollemnes formulas, 
postquamin proTorbii consuetudinem Tenerunt, 
maia in imiTersam asyndeton et in huius natnram definien- 
danu niud autem cerium consilium principio quidem in 
illis acriptores sibi proposuisse, sed prooedente tempore plus 
miBMTe neglexisse ooniunctionem iam supra dixi« 



Ezsequar autem demonstrando Tocabula duo eandem 
hre lem significantia, maxime adTcrbia, a subtilibus atque 
•legantibas et a poeterioris aetatis scriptoribus paulo rarius 
quam a poStis comicis dissolute esse dicta, praesertim si 
eomponebantor, ne oratio quidquam intactnm relinqueret, 
■ed ut omnia neseio quodammoido pleniore dicerentur ore: 
Tdnt ,rursum denuo [icaXtv aS, Sorspov aS^tc] ap* Plaut. 
Cas* proL 83 et Poen* proU 79, cfr* a» b* Hispan* 35, 4, 
similiter quidem iuTenimus ap* LiT* quinquies: ,noTum 
de inteffroS cfr* etiam LiT« 5, 5, 6 et Fabri ad 24, 16, 
2 [et ,mutuo Ticissim » * / ap« Sidon» ApolL epist* 9, 8*], ,il- 
lioo protinam^ ap. Plaut Curc. 363, cfr* ApuL m* 4, 8, 
241, Frontin. strat 4, 7, 13, Plaut Bacch. 374 et Pseud* 
565 [586 Fl.]; geminatione igitur significantur pondus et 
graTitaa, quae attribuuntur notioni illi, de qua agitur; ,pro- 
pere celeriter* ap* Plaut Rud. 1323 [cfr« Woelfflin* comp* 
lat» et XOBI* p. 14; sed ii, qui dicunt similitudinem speciem- 
que figmrae etymologicae illa Tcrba gerere neqne ioovdlTioc 
podta eese, Tidentur perperam iudicare ob hoc ipsum, quod 
idem Plant Curc* 283: ,propere et celere^ dixit» Ex quo 
VBKio «Kemplo inteUegi poteet illa Torba dissolute dicta esse 
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inMlegQnda, ubi oommictio non addita eeky tir^ _ 
dciQs^ Plaut« Cist* 3, 8, ,actntiim — cito^ Cas. .2, 4, 1^^ 
sed ,cito et cursim' Plaut. Poen« 3, 1, 64, cfr» Fronton. ^p» 
p* 24 Nab*, ,cur8im et properaotes^ Sen* epist» 1, 2, 2^ 
,raptim et furtim' Fronton* p« 221 NaK, ,raptim pemiciter-. 
que' Sidon» Ap» ep» 2, 5, cfn Flon 2, 8, 11]; deiude: 
,pariter semul^ ap« Plaut Curc* 48, sed ,pariter si- 
mulque^ MartiaU 10, 85, 17, cfr* Flon epit^ 1, praef* § 3; 
,8imulter itidem' Plaut Pseud. 370 (382 FL), ,item si- 
mul' CatuU. 61, 36, ,pariter item' Varrp PBeud^Ap* 1 (1, 
Kiese p. 203), sed ,itidem pariterque' LuciU reU ex 
inc. L 2 (GerL p. 79); cfr. h» l. ,una simul' Plant«Pseud* 
390 (410), item MostelL 1023 (4, 4, 43) et Ter. Heaut* 
907 [Donatus, siquidem ipse haec dixit : ,idem fere s^ant, 
sed hic pooitur altera earum particularum ad ornatum, ut 
sonorior reddatur oratio' ; immo confirmandi et augendi cauaa 
altera alteri additur.J 

Tum haec quoque exempla afferenda sunt: ^nequie* 
quam frustra^ ApuU m« 8, 16, 553, sed ,fr« ac n^VCa* 
tulU 77, 1; ,iure optumo merito' Plaut Most. 3,2,28, 
sed ,merito atque opt* iure^ Cic* pro Marc* 1, 4, cfr» supnir 
p* 20 ,misere male^ 

Ex quibus exemplis ef&ci cogique potest multis formu- 
lis sensim et paulatim demum coniunctionem additam esse; 
principio autem in iisdem asyndeton viguisse noa mintta 
perspicimus. 



Exsistit yero hoc loco quaedam quaestio subdifficiUs, 
num in illas formulas: ,tum deinde, deinde tniic, 
post deinde, deinde porro, tum postea, hine 
deiude [,hinc' tempus significans], tandem denique, 
ibi tum, sic item, ita sic, circum utidique, 
cir6um oirca^ [cft. afi^i icspt «s aUiiberaQ], in aliasque 
similes locutiones coniunctiones conexivae per Iq^ gram- 
maticas vel logicas, ut ita dicam, inseri potuerint ac nimi 
illae formulae in asyndetormn numerum sint referendae, oam 
coniunctio non adiuncta est* 

Perpauds enim harum formularum vel, ut verius dicsim, 
paene aulli unquam ab uUo scriptore coniunctionem additam 
esse probari potest* Ac principio plane non dubitavi, quin 
nequaquam dissolute dietae illae qaidem essent intellegen- 
dae, nisi eaedem ab uUo seriptore ttomano coniunction^ adr 



)fita positas esse. demonstrare possemnB* Ammiaiii Mareel}* 
*aatem dnoloci (17, 3, 5 et 16, 12, 69): ,tuiic et dldinde^ 
hnc non possnnt referri, cum ,tanc et deinde' his locis yaleat: 
lybamaM nnb fpSter". Alia antem dno iubignia exempla 
attingenda snnt: apnd eundem 15, 3, 3 et 16, 2, 11: ,hinc 
et deinde; [,hinc' tempus^.significat] scriptom legimus pro 
locutione Plinii mai* propria: ,hinc deinde^*) [cfr* n* 
h. 14, 11, 87. 4, 23, 122. 28, 10, 162. 28, 20, 267], 
cninB soUqb exempli similitudine concludimus illas formulas 
,tunc deinde^ ceterasqne aauTdiToc positas esse. Non enim 
.postulare iore nostro nobis licet, ut aliae illae formulae ex- 
cludantar propter eam solam causam, quod a nullo scriptore, 
cnius libri salvi traditi sunt, copulativam particulam iis ad- 
iunctajn esse ostendere possumos. Neque enim cum Bo- 
mani ,etiam atque etiam, magis m. que, iam iam- 
que, iterum atque it. [cfir» Sil* Ital* 7, 393, Flor» ep* 
1, 23 (2, 7), 15, Ovid* art. am* 2, 127], nimium m que 
.[Ovid*Her* 1,.41], propius prop. que [ibid» 4, 95, Stat* 
silT. V, 1, 184], longe longeque [Gell. 13, 29(2«), 3], 
aliter atque aliter^ dioerent, cum his yocabulis siugulis, 
.ubi geminabantur, coniunctionem secundum emendate loquendi 
regulam adiungerent, causa ulla ezcogitari potest, cur non 
item in illas formulas coniunctionem inserere potuerint vel 
potius cur non sit statuendnm illas esse diBsoIuto dictas, ubi 
coniunctio non addita sit: cfr» ,magis magis^ et ,mag* m» 
que^, ,iam iam^ et ,iam iamque^ 

Ittu^ue quamquam — id quod diligenter observandum 
est — in illis locutionibus ,magis nu que, etiam atque et** 
ei Yocabulo, quod repetitum est, eadem vis altero loco sub- 
iecta est, quam priore loco habet, ita ut non possint seiungi, 
sed coniunctione ^eant, in plerisque autem, qaas supra attuli, 
Yocabulnm alterum non prorsus idem, sed tantummodo paene 
idem significat ac prius et utrumque pertinet separa- 
tim ad totam enunciationem, quamobcausam nonnunquam 
seiunguntur [cfr. Cels. med. p. 273, 23: deinde — postea], 
tamen ex similitudine haram form. [,magis magisque^ et 
oet.] non minus quam illius ,hinc deinde' [,hinc et deinde^] 
coUigimus Bomanos coniunctionis inter illa yocabula positae 
oogitationem animis informare potuisse. Quamobrem, ubi 



. •) Pro ,Mn<J deinde*' [«liinc ei d."] Sidonius ApoUin. videtur 
dixnsa: .poit hinc*, efr. carm. 19, 200 Baret. [5, 4 et 4, 485 et 486]. 
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sme ooniaiietioiie altemm illomm ▼ocabalorom feqiBtQr M^ 

rum, dissolate dictas esse illas quae ef&cmntar formaU» pa^» 
tamas, etsi haud raro Yocabalum anom pluraye inteiposita 
inter illa inyenimus* 

Hoc aatem loco non praetennittam, quod, ubi taaqKi- 
rales particulae duae in unom loeom componu&tar, Telut 
^post deinde, tunc deiude, tum postea^ creber* 
rime utraque quidem significat ordinemii'*) sed 
altera ad tempns, altera ad tenorem exposi* 
tionis et disponendi rationem spectat» QcuMia* 
terpretatio non ad oumes loeos quadrat^ cfr* EUendt ad Cie> 
Orat« II, p*. 92* Multis enim lods altean particala allsri eo 
solo coDsDio addita est, ut illa sententiam huic subieetBm 
suppleret et confirmaret» . 

,Tam deinde^ scriptum l^mue sp« liv* 2, 8, 3, 
[efr* WeissenborDii et Madvigii adnotationes; sed Madvigiam 
quidem dicentem ,tum deinde per se non reete diei^ £alli 
testimonio sunt alii qui sequantur loci, yeli||] ap* Qointil* 

12, 10, 11. 4, 2, 27, ap. Plin* ru h. 16^ 44, 251. 11, 87, 
181. 11, 37, 216, ap. BiL ItaL 11, 407. 10, 585. 17, 16, 
ap. Sen. epist. 101, 4, ap. Gell. 19, 10, 13. 6 (7), 3, 47» 

13, 24, 1. 12, 13, 6. 2, 8, 3, ap. Colum. r. r. 1, 6. 2, 18* 
8, 13. 4, 23. 9, 5. 9, 11, ap. 6rat Falisc 287, ap. AureL 
Yict. or. g. Rom. 12 extr., ap. Cels. med* p. 86, 6. 206, 
2. 236, 9. 291, 18. 334, 37. 148, 35. 152, 9, ap. Jnstin. 
hist. 2, 1 extr., ap. Amob. 5, 23. 7, 13. 2, 82. 2, 45 (bia); 
2, 54, in anthol. lat. Riese p. I £aAC I. p. 5, 7, U 

,Tunc deinde^ ap. Sen. rhet. semel, ap..Sen. phfl. 
bis, ap. Justin. inst. 2, 22, 3, ap. Yal. Flacc, Plin. mai., 
Apul. semel, in Digest. septies, cfr. ,unnc deinde^ anthoL 
lat p. L f. L p. 26, 70. 

,Deinde tunc' ap. Sen. rhet. controv» 5,. 33 div., 
ap. Sen. phil. ter, ap. Vitray. qaater, in Digest. bus. 

,Deinde tum^ ap. Yarron. 1. 1. 6, 6, 62 (42), a]^ 
VitruY. 8, 2, 2, ap. Gels. med. p. 349, 10.. Vicem adTert^ii 
,tum^ ap. Plin. mai. praebet nonnunquam ,hinc', c&. supra 
,hiac deinde^ Cfr. etiam ,deinde deinceps^ ap» Cic*i ,tam 
deinceps^ ap. Liv. et Gell., ,deinceps inde^ ap. Cic et Liv. 



*) Ob qnsm oiiani caosam — cmn utraqiie iignifieet or« 
dinem — stataendum eat cogitatione perdj^ potpiMe OMiimietiflBNi 

ittter illa poBitam. 
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,PeBt d^inde^ iam in leg. 12 tabnl/ seripttiib iii- 
Temtnas — Gtellin» qtiidem (?0, l^ 45) ita textum con* 
^oit ~, ' tnm a^« rlant* Men* S, 2, 8 [quem yersnm 
Brixii edilio non exhibet, fortasse propterea, qnod Plautns 
^tnm poBtea*;dicebat; sed h* L ,primnm' aotecedit], ap. Tef» 
Aadr* 485* Qaibtes locis ,deiiide^ referehdnm est ad ,primnm^; 
^poat^^autem notat ordinem ad tempns spectans* Praeterea 
,pOBt deinde^ inyenitnr ap. Sen. benef. 2, 34, 1, ap^ 
VeT^i^* Aen« 5, 321, ap. Jnstio. inst. 1, 1, 2. 4, 6, 33, ap. 
GhelL ioctiefl, ap. If. Varr. ap. Gell. 3, 10, 7, ap. Gensorin. 
d* h.'19, 4, ap. Lactant. 7, 5, 21, ap. Colnm. r. f . 5, 6, 
va DigeBt quatef, ap« Amob. 2, 12. [CSa ad Att. 2,-23, 2 
IIMicens omitiit ,poBt*]. ,Et post inde^ ap. Enb. AnnaU 
rel; 1. XIL y. 11 Vabl., ,post haee deitide^ [ap. Enn.] ap. 
Lactaiit. div. indt* 1,- 14, -^post snbinde^ ap. Anr. Vict. 6r; g. 
Boin. c» 12 itiit, Cfr. Liv^ 36, 43, 12. Simiiia antem* aphd 
inferivreB ereberrime. 

,Po8tea deinde^ ap. Sen. rhet. controy. 4, 27, ap. 
PJJn. n^ h. 35,- 5, 29, ap. Cels. med. p. 284, 7, ap. Taler. 
Max. 9, 1 ext. 5. 

/Deinde postea' ap. Cic. pro Mil. 24, 6q, Toscal. 
4) 1, 2f ap. Liy. 41, 24, 20, ap« Plin. n. h. bis, ap. Justin. 
in8t« 4, 14 pn, ap. Vitruy. 7, 9, 3, in Digest. sedecies, ap» 
Cels. med. p..80, 33. 218, 1. 295, 31. ,0einde post' 
a|>. Oell. 3, 9, 5, ap. Just. hisL 41, 4, ap. yell. Pat. 2^ 
23, 3, ap.a. belL Alex. 63, 2, ap. Nep. £!nm. 5, 5. ,Dein 
poBt' ap. Anrel. Vict or. g. Rom. 14 (cfr. c. I5), ,dein 
j^ostea* ap. Justin. ia Trog. h. prol. 27. 

,Dei&de porro' ap. Plauk. Trin. 4, 2, 103,.Epid. 
6, 2, 61 (60). ,Tnm porro> ap. Gell. 14, 7, 9. .Deiude 
ad ei^tremum^ ap. Cic. V«rr. 2, .1, 10, 23, Pis. 31^ 78, 
,deinde poBtremoV ap. Cic. de iny. 1, 28, 43. 

• ,Tnm pastea^ [fere in interrogatione positum] ap, 
Plamt. tjninqnies, ap. Terent. qninqutea, ap. GelL ter. Sae« 
pisaime in illia quae his formulis antecedunt yerbis ,primum' 
vel ,primo' simcll anditnr ita ut ^postea' ad illud sifnul 
audituia ,primiim' referendum sit, yelut omnibus illis Te- 
vent iloci^. 

y . ,Deniqae tandem' [Keisig: tandeni fagt^ e^ gef(!^te^t 
|Wr fydt, aber e« gefc^ie^ bod^; denique fage, baB bae, xopA 
fpKt gefdbie^t, ^ugftic^ aae^ ber 9iei^e nac^ jule^t erfc^eint] ap; 
Amii. Ilaarcell. 1 7^ 12, 10 - , t an d e m d e n i q u e ' ap. ApdU 

5 
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ter, ap* Amm* Marcell. 26, 5 extr* Cfr« ,tandem tandem^ 
[confirmandi causa] ap* Plaut* Gorcal. 7* 

Jam veDimns ad ,ibi tnm\ Ubi adyerbio ,ibi' nulla 
alia subiecta est notio [in illa formula] uisi ea, quae prin- 
cipio in eo inerat: loci notionem dico, optamus ut semper 
altero ordine ponantur illa yocabula : ,tam ibi^ yelut ap«. 
Piaut* Curc* 648 et ap. GelL quinquies [cfr. 16, 19, 10: 
tum — ibij. Sed notio uniyersa, quae est = ,hoc rerum 
statu^ subicienda adyerbio ,ibi^ in illa formula yidetur ita ut 
modo temporis modo loci notio praeyaleat [saepe s bami 
unb unter fotd^en Umftfinben]. 

,lbi tum^ [quod nonnunquam yalere: ,,bann. — bort" 
per se intellegitur, saepe ,transitionis formula^ est] inyenimus 
[ap* EnnJ ap» Non* 618, 6, ap* Cic* Caec 10, 27, in Verr* 
2, 3, 60, 139, ap. Liy« quater, ap* Ter; Andr« ter, ap* Grell. 
sexies, ap. Stat. silv. 4, 6, 20, cfr. ,ibi — tunc' OelU 9, 
15, 2, ,deinde inibi^ Gell. 14, 7, 9, cfr. Fronton. ep. p. 35. 
,Hic tuxn^ ap. a. bell. Hisp. 23, 3. 

,Sic item^ scriptum legimus ap. Qu. Muc. ScaeyoL 
§ 20 (Huscbke p. 17), ap. Varron. 1. 1. sexies, ap. Caes. b* 
Gall. 1, 44, 8. Cfr. ,sic — item' Varr. 1. 1. ter; ,item sic* 
Varr. 1. I. 6, 7, 70. 

,Ita sic' (cfr. Georges lex. sub ,8ic') ap. Liy. 2, 10, 
11, cfr. Colum. r. r. 5, 9, Quintil. 2, 21, 20. ,Causa non 
est, cur ,ita sic' magis displiceat quam ,itaque ergo, iam 
nunc [Liv. 31, 32, 3]' similiaque alia Livio non semel 
usurpata^ 

,Circum undique' ap. Verg. Aen. 4, 416 et 417, 
ap. Lucret. 3, 404, ap. Gell. quater, ap. Stat. ter. 

,Circum circa' ap. Plaut. Aulul. 3, 4, 9, ap. Sery. 
ap. Cic. ad fam. 4, 5, 4, ap. a. belL Hisp. 41, 4, ap. Sen. 
epist. 122, 15, ap. Apul. m. 10, 3, 758. Cfr. ,circumcir- 
care' ap. Amm. Marcell. 31, 2, 23. 

Non autem secus atque illae, quas modo attuli, dictae 
yidentur hae formulae: ,ubi ubi, unde unde, ut ut, 
nunc nunc [SiL ItaL 16, 427, cfr. anth. L Biese f. I p. 
175, 149 et p. 174, 118: tunc tunc], iam iam, modo 
modo, solum modo, tantum modo, dum modo^ 
,Jam iam^ quidem quin asyndeton sit non est dubium, cum 
saepissime ,iam iamque^ scriptum legamus. Notio enim 
acceierandi geminatione augetur et confirmatur atque ad idem 
consilium spectat asyndeton. Cfr. GelL 10, 29, 2* Unun^ 
autem yocabulum pleraeque illae form. postea efflci^bfmt 
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timqite acoentni submittebantiir, sed intelle^endas es^ eas 
principio dissolute dictas existinianius ac ne a Bomanis quidem 
aliter iudicatum esse de illis, procedente autem tempore plus 
plusque neglectam esse coniunotionem. 

Neque has formulas, cam haud dissimiliter illis di- 
cerentur, excipimus, quae sequuntur: ,quoque etiam, 
sed autem, ergo igitur, itaque ergo, [quasi velut], 
namque enim^ Neque enim quisquam efficiet in cogi-^ 
tationem non cadere, ut coniunctio inter haec singula yerba 
ponatur,'ubi componuntur* 

,Quoque etiam* [,quoque' Dcrgtcidicnb, ,etiam' intcn- 
ftt), cfn Kuehnen lib. gramm. II, 2, p. 667, 2 et p. 1053, 
7; sed non omnia gravia exempla apud eum invenimus, cfr* 
etiam Holtze synt. prisc* lat* II, 340] scriptum legimus ap* 
Plaut* undevicies, ap. Terent; ter, ap» Cic* de orat. 1, 85, 
164 [sed hic locus in controversia relinquitur, cfr» Adler 
append* crit. ad h» L], ap. eund» in Verr» 2, 3, 88, 206 et 
ad fam* 4, 8, 1 [cfr» Woelfflin» orat» de lat» Cassii Feh 
p. 427]. 

,Quoque et* ap. Verg. Aen. 1, 5; cfr. ,quoque iti- 
dem* ap. GelL bis. 

,Quoque — etiam^ ap. Plaut* Amph* 281, Trin* 
1048, cfr. Plin. n. h. 16, 5, 15. 

8in autem ^etiam^ antecedit, ,quoque^ fere semper se- 
paratum est graviore notione interposita, cfr. Plaut. Asin« 
502 [etiam tu quoque]. 667, Amph. 798. 461. 702, Pseud* 
121. 353, MostelL 1096, Lucret '5, 153. 6, 503, Varron. r. 
r. 1, 2 (1, 1, 5), GelL 18, 12, 9, Plin. ad Traian. 96 
(97), 6., 

,Etiam quoque* autem ap. Lucret. 5, 517. 5, 
604. 8, 292. [Ufr. ,et — quoque* ap. Sen. epist. 88, 24, 
ap. GelL 4»rJ 

De forraula ,sed autem^ cfr. Kuehner. II, 2, 685, 
6, apud quem omnes locos collectos invenimus praeter Plaut. 
Bacch* 515 (3, 4, 22), quo loco non dicitur illa in inter- 
rogatione^ ut solet. Item cfr. Kuehner. II, 2, 690, 5 de 
,a8t autem^ 

,Ergo igitur' [cfr. Kiiehner. p. 745, 14 et 15] 
proprie = fo(g(i(|i unb um auf bie @a(^e juriicfjulommen. In 
,itaque ergo' declarat ,ergo' eandem sententiam, quam 
,igitnr' in ^ergo.igitur^ Nam ergo „\o\xi auc^ gur SBteber- 
anfna^me eine^ nnterbrod^enen ©ebanlen^ gebrauc^t''. Ofr. ,quare 



(iell. ter, C^ 



ei^' ^V* Pliii« miii. et ,proinde igitur^ ^p* 
circb igitur' Digest. 24, 1,. 32, 24]. 

Ad ^etsi quamyis^ et jquamquam etsiS qiuMi 
formulae huc pon rtferuntur, cfr. feuehner. II, 3, 1053| 7; 
ad ,quamvis licet* p» 960, 1/. 

, Q u a.s i Y e 1 u t ^ inY.enimtis ap» Apul» de deo . Soo]r« 
pirok 106. • 

,Namque e.nim' ap. PJaut Trin. 60 [Brix; Bfed 

Plfeckeis. ,heuipe enim'.] 

■ ■■* . • • . ' • . ■•.•■■ 

». 
• • • " . ' . ' ■ 

. Hane -diffieilem quaestionem lu I. eo solo eonsilio ex- 

cussi, ut exquirerem quid placeret de hac reillis 'qaorum^ 

iudieii est disceptatoribus.*) 

£|x eo autem, quod Apuleius potissimum duo jtxjwnj-* 

ma' adverbia Vel particulas sihe capula opmpobebat, potest 

effljsi multas illarum formularum commuiii Beimoni tribuen- 

das esse et apud comicos tragicosque yeteres usitatiore^ etiam 

iuis^e quam deihpnstrare possumus. tn 'rectam aotem et 

puram loquendi oonsuetudinem perpaucas eiusmodi formnlai 

reoeptas es^ ex multis exemplis iam intelleximus. •. 

A.diuvahtur vero illae formulae asjndeto jilliiylti 
inag^isS quocum aliquam habeant dimlUtndinem. ' 

Ha>ne formulam imitatipne ex Graeoa lingua [Menah- 
der: jxaXXov {xaXXov; omnino solis poStis cbnoessa esse Yid&^ 
tar] expresserunt CatuU. 64, 274 <275). 38, 3 et Verg. 
georg. 4, 311 [Catull. 7$, 4: ,magisque magisV exemplar 
Veronense praebet, quae leetio improbatur]. 

Sed apud aUos ,magis a c m.^ ihvenimus , velat ■ ap. 
Hor. sat. 2, 4, 60, ap. Sen. philos. ter, ap* Plin. n. h. 12, 
1, 2, ap. Sueton. ter, ap. l^c. bis, Flinii. autem hdnoris 
,ac^ ih illa formula proprium erat; raro igitur.illa vQcabula 



*) Atqne .postqaam confeci et absolTi jianc commentatioiiem, ex 
Woelfflini,. benignissimi stadiornm meonim adintoriffi oratiotte. d» lai. 
Caasii Fel. [Amci] habita [cfr. aim. Bavar. aead. liberaL arti. 1880, IV; 
ptf.427] cpgnoTi lianc ipsnm praeceptorem .oarissimiim sttttnisse luis de 

qaibas modo dispataTi aliftsqae .similes locationes daovditioc p os i t a 4 
esse. Qaa sententia opinio mea confirmata' est.. Nam facile intellegi 
poteet, 81 stataimas «iam iam, propere ' celeritier , magis magis* pto 
a^jndetoh dieta. esse, existimandam esse etiam iUas formidas .sed aillem, 

nflmqae enim, qaoqae etiam" omnesqae sapra commemoratas aauvdrceatc- 
pojsi^ esse. Sed ne honc qoidem censeo. hanc qaaestioQem. lishim. 
facilem qaandam ratiohem. ^ '.. . 
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ptr ^ (rel ^) oopalari Praegenis 11, 8, p« 36 dieeo» noa 
vere iudicat; ^ag^et m/ qaidem raro inyeDimuai cfr* carm^ 
IViap. &5, 4, Cic ad Att 16, 3, 1. 14, 18, 4, aatb. LBiepe 
§. II, p* 240, 775, 4, item ,m. atc|ue m/ perraro inveoi-> 
tur [ap. Verg* bis et in . anth» lat* I, f* I, p* 46, 36 et 38], 
sed ,m« magisqae^ ga^pisBime [ap« SalL et ap* ApuL 
quiDqates]» 

Similitadine baios asTndeti conclaBerit qnispiam dicta 
esse ,minu8 minus^ et ,plu8 plns^ Sed nentrum in- 
veni traditum. ^Minos minnsqae' et ,minus et m/ [ap. Ovid. 
ter, ap* Flaot* et Hor* semei] apod poStas solos inveni, 
,min* ac m/ ap. Liv« 26, 17, 12, ap* Plin« n. h% 11, 10 
(10), 26, ,m. atque m/ ap. Verg» Aen* 12, 616; ',plas plus- 
que' ap/Plaut AuluL 538.(8, 6, 10) et ap. Cic. ad Att 
6, 2, 10.*) . 

Gircumspiciamus postremo: ,procul ac procnl^, 
qoam formulam. invenimus ap» ApuL m. 7, 2, 448 (cfr; 
Hildebrt); sed leotio: ,procuL pr.ocuP, qpam plarea cod« 
in.Hor. epist* 2, 2, 199 exhibent, iure acmerito, cum huind 
loci verba opmino ,nihil tragici^t commoti^ con- 
tineant. [cfir. Orelli], spernitur, nisi forte. ,procul procul^ 
antiqaissima' formula est* Sed nasquam .inveni eam* In 
Verg* autem Aen« 6? 25S : ,procul o, procul este^ et in JuvenaL 
14, 45, in Stat silv. III^ 3, 13 et in Ovid. amor. ?, 1, 3 
^liter res se babet; neque. enim bis locis desideratar con* 
iunctip ulla* * . 

Cfr. hoc .L ouae Woelfflinas (compaiy lat« et rom« p/ 
5) de ,valde y.alde, bene bene, melius meliusf 
^zit» 



**^iiS. •* 

Jam transeam ad SUpstantlvay atque in meam .. . 

rationem revertar, postqnam diu fqi in lubrico* sitbstan- 

Antiquissunum quod huc spectat exemplnm haud scio tiyornm 

an illud sit , quod in carm* fratr. arv* iuvenimus : ,&eve dissolato. 



« - • ■ 

*) Breviter conunemoro Nmiilto.nialtoqae'', qiiod Draegero 
(Ily 3/p. 39) semel iantam asarpatam videtar [ap. Val. Max. 4, 1, 2], 
icHptam ezstare in epist. ad Caes. sen. de rep. 1,' 1, 8, ap. Front. ad 
M. Caes^ 2, 2 (p. 28 N;), ap. eaodem ad Anton. imp. 1, 5 (p. 102), 
^' .epfid. p. 914, itp. M^TBertip. grat. ^ct. Jol. 21 (p. 261). 
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Ime rnae^ vel ^lae me^ ^ ne luem ruem [cfr. Momm-t 
8en* hist* Rom* I, p. 221, sext 6d«]. Quae verba Buechelef 
[in progr» Bonn. : antholog* epigraph» lat. spec. 111] muta- 
yit in: ,ne vel verve' (?)♦ Equidem vero cum nihil, 
quod mediocriter simile sit vocabulis ,lue rue^, invenerim, 
meum adhibere iudicium neque possum neque volo» • 

Jam iamque commemoremus, quamquam illae notiones, 
de qnibus agitur, diversae erant principio, formulam: ,pa- 
tres conscripti^, quae ex antiquo tempore usitata erat; 
cfr. Liv. [2, 1, llj. 2, 29, 1. 2, 48, 8. 3, 21, 4 et 6. 3, 
52, 6 aliosque, PauL Diac. p» 7, 6» Haec verba principio 
pro ,p. et conscr/ dicta esse, postea auiem confluxisse in 
unam notionem constat. 

yVdntis remis' [ventis sc« secundis, remis sc» incitatis]» 

Hoc asyndeton semel tantum scriptum legi idque ap* 
Gic* ad fam. 12, 25, 3. Proverbii autem vestigiis notata 
foi^mula est, quae a re navali translata cum maximam in-* 
dicat celeritatem tum valet: ,omni contentione virium^; si- 
milis igitur est nostro : nttt aUen @^gettt. Ex maritimoruni 
autem hominmn vivendi genere, qui aut navigationis aut 
piscatus officia praestant, multa proverbia hausisse Romanos, 

g^tissimum comicos poetas, demonstravit Bchneider de prov* 
lant. — p. IL Sed per coniunctionem conexa eadem raro 
inveni, cfr» Verg. Aen. 3, 563: ,remis ventisque' [proprie 
dicta], Flor. 1, 18 (2, 2), 18, Mamert* grat. act^ Jul. 8* 

Grebrius autem dicebant scriptores: ^velis reiiils« 
qneS ofn Gic. Tusc. 3, 11, 25 [=s ,omnibus viribus atque 
opibus*, quae verba ipsa antecedunt], SiU ItaL 1, 568 (pro- 

?rie), item Plin^ n* h» 32, § 1, cfr* etiam Sueton« Galig. 32, 
lin. epist. 8, 8, 3, Plaut Asin. 157 (1, 3, 5). 

Sed ubi vehementissimam virium contentionem signi« 
ficare volebant, dicebant: ^equis viris^* Sumpta sunt 
haec verba a re militari, cum equi et viri, id est equitatus 
et peditatus, milites omnes et totum belli robur comprehen- 
derentur* Ut ,ventis remis^ ita etiam ,equis viris^ semel 
tantum aauvdlxo); positum inveni idque ap» Gic. ad fam» 9, 
7, 1 [cfr. trimembre: Gic* philipp* 8, 7, 21 proprie, et 
Flor. 1, 13 (18), 6]. Sed compara cum his: ,viris eqaisqii^, 
ut dicitur' [mutato ordine] ap» Gic. de off* 3, 33, 116, 
cfr, Gurt^ 3, 3, 26 <8), Liv. 5, 37, 5» L .30, 11, Flon l^ 
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» 

9Sj S^ Qidon* ApolU oann* 20, 382, lefr* etiam infra 4«qm 
virique^; proyerbii loco dici SQkt: ,qiiidqaid snperest Tirium 
equis virisque^ [,,ber (e^te ^mdf Dom aKonn unb 9iog'' 8l&(^er]. 

« 

Hia et illis quae sequuntur formulis, qnarum.articuli 
non omni, sed aliqua ex parte tantum diversi inter 
ae so&t, quasi una notione et uno vocabalo, cum in frequen- 
tem mum veni^sent, scriptores utebantur yix iam illnd re* 
spicieDtes, quod illi singali articuli quodammodo diversi 
inter se sunt. Itaqae iudicandum esse de illis proinde ac 
de iis Q^emplU opinor, in qaibus duo vocabnla nullo alio 
consilio nisi cumulandi et confirmandi causa 
dicta dissolute componebantnr* Quam ob causam 
illas formulaa in nnmerum aqrndetomm eomm, quae posui 
in capite altero, retuli, etsi in contrariorum namemm cum 
cansa ascribi potuisse concedendum ^bU 

^llaitibiis pedibm^ — ,omnibus nerris^ vel ,samma 
vi^; similiter Oraed: X^P^v xb nooiv ts [iam ap* Hom*], 
xat x*ip'( "MLi icodi, icuS xal Xot^* Per manus dedaratur in- 
dustria oonficiendi n^otii, per pedes maturandi celeritas. 

Asyudeton autem hoc scriptum legimus ap* Ten Andr* 
676 [,man. ped^' unam notionem confidentia cum ,noetis et 
dies^ h. L per ,que^ copulantarj; sed conianctionem adiunj^it 
Ter« Andn 161 et Fab. Pict. L 16 [Huschke p. 4]: ,aqaam 
man* ped« que dato^ Altero ordine, sed non translate dixit 
Plaut* Most 5, 1, 69: ,cum ped* man*, cum dig* — ^, ex 
quo ezemplo intellegi potest proyerbii speciem illa habere; 
nam cum ,pedes^ et ,manas^ quasi unam notionem complec» 
tantnr, post ,man/ demum repetitur ,cum^; cfr. Plaut* imU 
glor* 630: sum pernix man., ped. mobilis; ex qao exem- 
plo cognoscimus alterum yocabulum mira quadam vi alterum 
ad se attrahere* 

Hoc loco commemoremu^ illud .vl puff nandoS Qua^ 
yerba dusolute dicta esse certum habeo. ,Vi' enim non its 
adverbialiter profertur, ut ex ,pagnando^ pendeat, sed ae- 
qnandum est ablativo: ,pugnandoV qao vocabulo ipsum in- 
lastratun Usnrpantur igitar haec verba pro ,yi pugnando- 
queS quae ipsa scripta legimus ap* Plaut* miL glon 267. 
lisdemque yerbis demonstratur, quod ipsum haud scio an ex 
eoUocatione yerbomm in PIaut« Asin« &5&: ,pugii» yi' colligi 
poBsit,. in illa formula asyndeton statuendum esse* Anti- 
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quisrittia •autem exempla' scripta M^nt ap* Plant* Amplu 
414 et Asim 555; inMeii. 1054 (5, 8, 5)' ,vi* et ;pu- 
goando^ iq unalii ' notibnem coalescnnt eoiltra ^ingratiis^ ^o-* 
sita/ Priscum autem et vetustum videtur illnd quoque 
iexemplum, quod profert Gharrucci [p* 141 : 195, XGVJ : ,Ti 
pugnaDdod^ ex columna RosCrata, (srtsi huius insdHptiotuB 
-eadem quae nobi» tradita est forma non aHtiquusimO) 'sed 
€Iaudii imperatoris demnm tempore orta est* 



Jam aggrediamur difficilem locum: Cic* Tnsc*- 9; .S, 
'6-: 9#pllins Tiribus*. Haec optimorum libromm^florip^ 
tdra^ut ten^atur, omni ratione contendimus* Tregdertts au^ 
tem' et Baitenis ,yiribus^ uncis iucluserunt, cum a Grypb», 
iBera*, uno LalL plane absit* Ac Wesenberghis offeadit iti 
dissoluto illo cum. propter adiunctum ,omnibusS tum rei^^ 
,quod, ut Wolfiua videbat, haec non ita proverbialis locutio 
esset, ut illae: ,equis viris, ventis .remis^, in quas oeierina 
«pronunciatas: breviUs ' ilbi dicendi conveniret^ Sed Beqba<< 
-quam mirum est illud ,6mhibusS neque enim de dHasoIutt 
,op* vir/ vi et gmvitate qoidquamdetrahitnr.eo, quod ,omii»^ 
«diuDctum est* Qnamquam vero concedimus inter hoc ,omn/ 
et altemma' Wesenb* prolatum exemplum [Tusc^ 1, 26, 64, 
<luod alius generis est, inquit, quam nostnim ,omn/, cfr* 
epist» ad Qu» fn 3, 1, 3, 10, or» 22, 73] aliquantum di*- 
scriminis infercedere, cuin illo a Wesenb. allato loco jsupera 
itrfei^a^ et cet« tumquam appositianis loco adiuncta ad ,om* 
^ia^ sint intell^enda ac cum ,omnia' illo I. in contra** 
tiis dictum comprehendendi vim habeat maiorem quaoi 
hoc hy^ ubi ,omnibus^ ad ,0p/ et ad ,vir/ pariter peirtinens are- 
tissime cohaeret cum utroqne nec per se * solnm usurpatiir, 
tamet adieoti?um ,omnibu8^ h* Lvocabulis paeue ttna-m 
et eandem vim in sese habentibus adiunctum 
neque asyndeto nocet neque supervacaneum est, 
t}uippe eum aug^di confirmandiqne (^usa additnm sit cum- 
que de duabus.notionibus, quajnvis propinquae si* 
gnificationis sint, agatun Cfn Tusc« S, 11, 25: om^ 
nibus vir* atque opibus. Nulla igitur probabitis oausa ex^ 
cogitari potest, cur Cicero non potuerit adiungiBre ,omuibua^ 
ad ,0 p i b u s v i r i b u s V quamquam i^ullo loco 6ic« ; ,emiiia* 
duobns synonymis &9uvd<ta)^ pos^ 4Mlditum iuvemmus* 

• Etiam Beyffertus Wefiienbergii Mitetitiam impugnat lo* 
ettm -Cio» p» Flacc* 6, 14 afferens: yomnmnque -^ aMt»,^rai^ 
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eop. iip»V 0t . di<3eits : . ,iiiliil differre nnoiie meinlNro dic&tur 
omneBqiie ei suas copias opes deiulisse an dn« 
obos, irii £Rctum Yidemus^ Sed haec res illum &llit* Nam 
aliquantom profecto interest, utmm duobus membrorum pa» 
ribus an uni pari adiunetum sit yOmnes^ yei ,onmia^: binis 
iuzta compositiB asyndetb adiunctom esse ,omnis^ vel aliud 
.Tocabnlum, cui comprehendendi vis sabiecta est, mnito 
crebrius inyenimus quam uni membrorum pari Cfir* Cic* 
Gliient» 54, 148: omnes, yiri mulieres, liberi serri, similiter 
in Verr« 4, 54, 120, ad* fam. 5, 8, 5. 15, 9, 1, Tusc* 1, 
26, 64, SalL Jug* 76, 1. Uni pari adiectum yoc* jOmnis' 
inymi ap. Cio* de oS. 1, 35, 126 et phih 10, 9, 19* Illis 
keisy quos prius attuli, yocabulo ,omnis^ haud facile caremus, 
cum multa atque .yaria comprehendenda sint ; sed etiam his 
.lodft ittud complectitur duas notiones* Sed Seyffertus, ut 
mea tert opinio, omnino deerrayit ea re, de qua h. l agitur. 
Non enim propterea Wesenb* offendit in ,omnibus^, quod 
uni pari h* L adiunctnm est, sed potius ideo, qnod.sy*- 
nonymorum, non contrariorum par, cai iliud addi- 
tur, h* L scriptnm legimas* Sed Wesenb. hactenns perperam 
iudicat, quod .concedendum est etiam yocabula ,ope3^ et 
,yires^ quodammodo diyersa inter se esse« 

Aitera autem ratio, quam Wesenb« reddidit, proba- 
bilior est quam haec* Neqae enim pro certo affirmari po- 
test ,opibus yiribus^ ita proyerbialem locationem esse ut: 
^ms yiris, yentis remis^ sunt; qaae multo nsitatiores erant 
atque iisdem yerborum immutatio fayebat Sed omnia pro- 
yerbii signa nequaquam desnnt, quia Plaut* Merc* 1, 2, 1: 
,ex Bummis opibus yiribusque^ dixit et Cic« ipse Tusc* 
3, 11, 25: ,yuibus atque opibus^ [cfir* Sen.de clem«> 2, 6, 3]» 

Deinde h* L, ut Kuehnerus ad Tasc* 1, 4, 7 recte 
monet, duae notiones singnlares coDiunctae anam eamqae 
magis generalem efificiunt et, ubi res ita se habeat, asynde* 
ton rectissime et loco po^^itum esse ex multis exempiis iam 
perspeximas, cfr* Tusc* 5, 21, 61, nbi ,opes et ,copiae^ dis- 
Bolnte dicta sunt^ [Seyffertns quidem ,opes^ deleyit, sed 
ininria*] 

Tum qnamquam Cic» Tnsc* 3, 11, 25 ,omn* yir* at- 
que opibus^ dixit, tamen hic L dubitationem non inicit» 
Neque enim illa consuetudo breyiter dicendi, ne in proyer^' 
bialibus quidem locutionibos, a scriptoribas obseryata est 
religioee, sed saepe deflexerant illi ab hoc more» Sed iliud 
qnoqne xespiciendum est, quod illo loco [3, 11, 25] Cicero 
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verbis illis altero ordine eollocatis ,vir* atque o^/, non ,dp. 
atqae vir/ dixit Hand scio an ^atqne^ non nsnnis fiierit, 
nin mutayisset ordinem ^opibus vir.^ Itaque ,op« Tir/ pro^ 
yerbialis sane formula#esse possit; ^vir* atque op/ autem 
extra fonnulam est posita locutio [quam ob rem non abedt 
,atque^]* Quis vero effecerit in hanc locutioDem ideo, quod 
haud ita celeriter pronuncietur ut iliae ,equis yiris, rent» 
remisS brevitatem dicendi minus coayenire quam in illas? 
Immo yero illae celerius pronunciabantur derte propter eam 
rem, quod crebrius usurpatae erant et vim potestatemque 
prindpalem perdiderant multo usu* Ciceronem autem eximie 
nonnunquam delectatum esse asyndeti soUemnis iis exerapUs, 
quae nihil aliud spectant nisi brevitatem aut yenustatem, 
iam ex compluribus exemplis cognoyimus* 

Postrano omissio yocabuli ,yiribus^ in Gryph* et Bem* 
excusatur simili yocum ,opibu8^ et ,yir/ terminatione, ut reete 
mon<^t Seyffertus* Itaque retineamus lectionem ,opibuB yiri* 
bus^ Cfr* similia: ap* Plaut. Asin» 245 (opibus, omni copia), 
Most 2, 1, 1, ap« Caes* b« Gall. 1, 20, S, ap* Cic* ad Att» 
14, 14, 6, Tusc 2, 24, 56; [Tac hist. 4, 86: opes yires- 
que, cfr. Liy. 36, 34, 10]. 

Alia ratio est formulae «amils ▼! rfs% quam sine 
eopula scriptam legimus ap* Liy* 35, 35, 7 et 28, 37, 8 
[inyerso ordinej, item ap* Flon 1, praef. § 6, cfr* autem 
Liy« 22, 39, 11 [quattuor membra] et 24, 40, 8: ,neque 
moenibus neque yiris atque armisS ubi pro ,atque^ usnr*- 
pandum erat ,autS nisi illae duae notiones artissimo yinculo, 
sententiae ratione, inter se coniunctae essent aut effieerent 
notionem nnam* Solebat autem Liy* dioere; ^armis yi* 
risque^ [octo locis], cfr*etiam 8, 13, 1; rarius [ter] dixit: 
,yiris armisque^ Muellerus igitur ad Liy* 24, 40, 3 
dicens: ,yir» arm* que^ solere dici a Liy* errat* Tum in* 
yenimus ,armi8 yir« que' ap* SalL Jug* 57, 1, ap* Curt* ter, 
ap« Sen« dial. 2, 4, 3, ,armi8 ac yiris' ap* Liy. 10, 45, 12; 
alios autem horum yocabulorum casns copulabant scriptores^ 
yelut Liy. 39, 1, 7. 8, 25, 3» Pauciit commemoro illa yerba 
nonnullis locis translate dicta significare ,omnibu8 totisque 
yiribns'; cfir. Flor. 1, 22 (2, 6), 38* [Trimembre: epist lad 
Gaes. 8* de rep. 2, 1, 3, Liy. 10, 16, 6, Cic phiU 12, 4, 
9, Taa hist 1, 51]^ 

Cioeronem, ubi tres articuU in unum iocum compone^ 
tentur, semper dissolute dixiase: ,armiB eqpus yiria^ afSsqiavit 



- 76 - 

HaeU^ms ad 14?* 24, 24, 8; sed cur Uy. 23, 15, 13 et 
36, 5, 9: ,Yiroram eqaon armomm q u e ' dixerit, 35, 44, 5 
autem: ,armi8 vir. equia^ et 44, 1, (5 et 28, 24, 9 [hi» duo* 
bua L]: ,arma yiros equoa^ equidem haud prorsus intellego; 
msi forte ideo tautum coniunctionem addidit, quod tres illi 
genetiyi syllabis ,orum^ terminantur, quae res mediocriter 
emendatur ooniunctioue ,que' addita* 

Transeamus iam ad ^slgiia talralaeS 

Seyffertas coniectura locum Cic« in Tusc* 5, 35, 102 
Qm0&da?it: ,signis, credo, tabulis studes^ Wesenberg» 
aotem. non dubitat, quin Cic«> scripserit isignis, cr«, et tabu- 
lis^; scilicet ,et' ante ^tabulis' excidisse* Haud dubium vi- 
detur, quin ,et^ ille inferre voluerit propterea, quod ,credo^ 
iaterpogitum est» [Codices autem exhibent: ,signis credo 
tabulU ludis']» Sed ,0t^ particala, quam nullus cod» scripr 
tam praebet, non necessario addenda est, ne ideo quidem, 
qaod ,Gredo^ est interpositum* [Cfr* ,pacto quoque con- 
vento^ Digest 2,, 14, 27, 6, deinde 20, 6, 7, 2; et in&a 
,usus fractus']* Nam ,signa' et ,tabalae^ compluribus locis 
Ciceroois aliorumque composita inveniuntur coniunctione 
dempta, cum tamquam partes universi imaginum generis 
comprehendantur illis* Itaque ex Cic» ad Att 6, 9, 5: ,de 
signis tabulis^, cum neque praepositio ,de^ repetatur 
neque coniunctio addatur, colligere licet illa duo yocabula 
proverbiali figura dissolute esse dicta« Tum: ,signa ta- 
bulas, — ^ [duo paria] Cic« parad* 6, 8, 49, cfr* phiK 2, 
42, 109 (insigne exemplum), in Yerr» 4, 59, 132* 4, 4, 8* 
2, 1, 22, 60, de domo s. 43, 111, SalU Cat. 52, 5. 11, 6, 
Sueton. Jul. Caes. 47, Flor. 1, 13 (IB), 27; satis sane cre* 
bro illis verbis particula additujc [ap* Cic* septies ; praeterea 
ap« Plip* mai^, Quintil*, FlqrJ* 

•Forte farti|«#^ [=» bona fortuna]; quibus verbi» 
Bomani opportunitatem forte oblatam et casum secundum 
^igiiificc^bf^ilt. Ut enim fortuna, ita saepe ,fors' et ,fors for- 
tuua^ d^a ipsa est, dea felicitatis et rerum prosperamm [Klotz* 
lex.: ntdHbtl banit freiltd^ bfr inbiffeTente Segriff (fors) in ben 
t^ofitNn^ i»ber g(fttf(t(|e Bufatt" ii^erflett"]. Hla aatem yerba 
per. asiyndeton dicta esse testimoi^io sunt hi }oci; LuciL ex 
si^t^ reL 13, 1 (p. 36 Qt): aut forte — ao fortuBia (ap^Nou* 
425, 16 sq.), U Attii firgiEu (Cra^er 10, 137 p* 62) : fortuuai^e 
W i^ «%v&gi)^ ^drom. 4, ApoL de mif^. l^ 5f45* 
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Agyndeton ipsnm scriptnm legimos ap» Planl' Baocb. 
916, mil. glor. 2, 3, 16 [287 Fl), ap. Ter. Emi« 134* S68, 
ap« Cio. de divin. 2, 7, 18, ap^ Apnl* m* 10, 5, 687, ap« 
iVonton. ep. p« 95 Nab», ap^ GelL 1, 3, 30, cfr* fortuna 
et felidtate Gic* ad fam* 1, 9, 7« Fors et Fortona sae-» 
pissime sine particnla componuntnr* 



,Lingui8 moribus^ 

Haec snbstantiva &ouvdlxQ>c poaita inTeni ap* Tac* hist.^ 
3, 33, altero ordine: ,m^ 1/ ap* Cart 4, 13, 47 (4); ea- 
demqne videntnr, cum ap« Cur£ nulla fere asjrndeti exempla 
seripta legamus nisi soUemnia [pauca], proverbii speeiem 
habere, cfr« Liy* 8, 6, 15, sed 21, 32, 10: lingua mcnribns- 
que, 40, 57, 7: aut — aut, Amm* Marcell* 22, 8, 11: 
U et nu 

Quocum compara: ,moribu8 legibus^ in Digest* 49, 
15, 19, sed ,nu leg* que^ 24, 1, 3, 1, cfr« 50, 13, 5, 1* 
50, 16, 214, Liy« 30, 37: iura l^es mores* 



,Looa lautia^ [c&. Hildebr. ad Apul. m. 3, 26, 223]/ 

His yerbis declaratur hospitium, quod Bomae adyersns 
alienos legatos yel nobiles hospites honoris gratia pubtico 
consiHo et sumptu colebatur et yersabatur in curatione lan- 
tae cenae et lotus aliammque ad yitam necessieuriarQm rerum, 
praeterqnam quod in theatris et senatu aut comitio praebe* 
Dantur certae sedes^ Posteriore autem tempore, cum qnid 
,loca lautia^ essent plane ignoraretur, a grammaticis ilbt 
mutata esse in ,loca lauta^ quae non solum eorum libroe. 
occnpayemnt [c&^ Sery« ad verg* Aen* 8, 361], sed in 
manu scn cod» etiam irrepserunt, iam Hildebn siK L de- 
monstrayit* 

Scripta l^imus illa yerba ap* Liy* 42, 26, 6: loea 
lautia, ap* eund. 43, 16, 7, cfir. 45, 20, 6* 30, 17, 14* 
35, 23, 11, deinde ap. ApuL m* 9, 11, Q14* 3, 26, 223 
[translate], cfr* Sidon. ApoU^ epist* 8, 2 extr* Baret, Bymm* 
ep« 4, 56, Sery* Yerg^ Aem 8, 361* Draegerus H, p* 191 
existimans ,loca lantia^ nus^uam seriptum exstare nisi apnd 
Liy* et Apul« perperam statmt ,Locum lautiaqne* seriptum 
l^gimusdn firgmtsen* cons« de Asclep«*et cet [Oan^im. p< 
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278: M5, 8 « 208, XXX M, ap. Grat p. 503.]« tiiLiy« 
L 28, 89, 19 antem ,qae^ adiunctum esse propter interpon* 
tam Tocabolum ,inde^ ille recte monet. Eadem Tocab. conectit 
ecmnla ,et^ ap. eondem 83, 24, 5, qaem locam Draegeras 
Tidetor non novisse* [Cfr. denique Mommsen, v6m. 9orf(|ttngen 
I, 344 et 345]. 

^Alm IiMiaeas^ [,LocatiaB'] aliqaam compara- 
tionem habet cum ,For8 Fortuna^ 

Ex Gic* de divin. 2, 32, 69 : , Aius iste Loquens — et 
aiebat et loquebatur^ cognosdmus coiiiunctionem non solum 
posae cogitan inter iUa verba, sed etiam necesse esse* Atque 
ob hanc causam in numerum horum as. ascribendum est. 
Qnid autem haec yerba significent, explanat Cic ipse illo loco. 

Pro altero illorum optamus ut yocabulum a ,fari* duc- 
tum usnrpatum sit. ,Aio^ autem loco positum est, cum in 
,aio^ insit fere semper grayioris cuiusdam asseyerationis seu 
affirmationis notio. 

Inyenimus yerba illa apud eundem Cic. de diyin. 1, 
45, 101, sed ap* Liy. 5, 50, 6 et 5, 52, 11 non ,A. Lo- 

?[uen8^, sed ,A. Locutius^ scriptum legimus. Etiam Amob. 
ady. nat. 1, 28: Aios Locutios [ex coniect.] et Sext. Rufus 
[de nrbis Rom. reg» VIII] commemorayerunt illum deum. 
Sed M. Yarron. locus ap. Gell. 16, 17, 2 huc non spectat. 

Proyerbii locum obtinere yidetur etiam ^arae f#ei^ 
[ae ^M unb ^of^ ^imatltc^er ^erb]. 

Quod asyndeton scriptum legimus ap. Cic pro Sest. 
42, 90: ab aris focis. Ciceroiiem h. 1. de sacrameoto militari 
eogitasse .est TeriBimile. Nam milites, ut ait Erasmus [in 
adag.], inter cetera etiam iurabant se pro aris focis pu- 
gnatuTOs. Ex quo autem fonte haec yerba repetita sint, ex- 
ph>rare non possum. Apud Qell. quidem 16, 4 non scripta 
Iqpmus iHa. Sed ex eo, quod neque ,a^ repetitum neque 
coniunctto a Cic illo 1. addita est, fortasse potest efKci ,arae 
fed^ [,pro aris focis^] in proyerbii consnetudinem yenisse, 
quamquam Liy. 9, 12, 6: ,pro aris ac focis dimic* [cfr. 
5, 80, 1] et Sall. Cat. 59, 5: ,pro aris atque focis^ dixe- 
rant, quae Terba similitudinem aliqaam cum iliius iuris iurandi 
yerbis habent [cfr. Sall. Cat. 52, 3, Gell. 19, 9, 8]. 

In enumefatione positum hoc as. saepe inyenimus: ap. 
liy. 26, 13, 13, an. Cic phil. 8, 3, 8, ap. Front. ad Ver. 
2,:^.Ik.l8& N. [cfr. iam Plaui Amph. 226]; sed coniunc* 
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tionem additam illis haud rarios iiiYenimii&: ,et^ ap* CiCt 
quinquies; ^raeterea ,atque, ac, que^ inyeniuntun 

Item 9patria domo^, quod asyndeton publico di- 
cendi generi est tribuendum aut lUi, quod in sacris yersatur, 
proverbii locum obtinet* Scriptum legin^us hoc asynd^.ap* 
SalL Jug» 14, 11 et 14, 17, cfr. autem QeU* 2, 12, 1, 
Plaut» Men* 5, 9, 10, sed hnc non spectant Piaut* Merc* 5, 
1, 2 [,patria^ adiect] et IAy* 1, 1, 8 [ubi ,patria' iUud 
,domo^ ad se aUicit]* 



Proverbii denique speciem habent haec quoque asyn- 
deta: ,vietaa TeatituaS ^Toee Taitn^ [Toltu], ,irl 
TlrtuteS in quibus respicienda est alUteratio, quae con* 
innctionis vicem praebet* 

,ViotuB yestitus^ inyonimus ap» Ter^ Heaut* 968 
et ap» Auson« Popm* de instrunu fundi 4, sed: ,v* vest* 
que' ap* Cic« pro Quinct* 15, 49 et in Digest* 38, 1, 18, 
cfr« Vulgt deuter* 10, 18, Salvian* ad eccles* 2, 61, Augustin* 
ciy. dei 6, 9 B« 1 p. 266, 16 D^ Lucret 4, 1131: veste et 
victu; cfr* etiam Thielmanut progr* Spirense 1881, p* 21 et 
22, in quo complures locutiones, velut ,frigae formidines, 
earcer catenae, ferram fames^ indiligenter afferuntur, quasi 
per asyndeton bimembre dictae essent« Quae res alia 
est: nusquam haec substantiva per bimembre as* dicta 
invenimus, sed ubique ab aliis subst excipiuntur, quod diU* 
genter observandum est* 

,Voce vuitu^ scriptum leffimus ap* Tac* ann* 8, 67, 
cfn 15, 55* 16, 29, anct. ad Her. 4, 19, 26* Quodcum 
librarii in Plin* n» h* 33, 4, 73 [voce, nutu] propter im- 
pmdentiam videantur lapsi es^e, haod scio an legendum sit: 
,voce vultu^ Gfr* SalL CatiL 81, 7, ex quo solo exem'* 
plo efficiendum est iUa in proverbii consuetudinem venisse, 
et anthoL 1. B* t II, p* 164, 27. Sed ,voce et rultu' Cic 
ad Att. 2, 8, 1, cfr. GelL 18, 7, 3. 19, 10, lO^ 9, 2, 3. 
4, 1, 1, auct ad Her« 3, 11, 19, Liv. 36, 32, 5, Cic. ad 
fam* 10, 1, 1, Verg* Aem 5, 649* Cfr* ,verbis vultu^ 
Cic* ad fam. 13, 6, 4, sed: que ad Att* 5, 1, 4, cfr*. an- 
thoL L Biese p. I f. L p. 43, 142 et Fronton. p. 238: 
voltu — , verbis* 

,Vi, virtute^ semel tantum scriptum legi idque ap. 
ApuL m» 4, 8, 254 [particulam ,et' importune illatam rec|Q 
HU^^b^ eie(9t]« ^ed ,vi et virtute^ iam P)aiit. 4q)P^.4^U 
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cfr* Llv* 21, 41, 17* 22, 5, 2. 23, 46, 10* 25, 28, t 26, 
38, 10. 26, 39, 11, GcU. 17, 2, 14* 

Dissoltite dicta inveiiimas etiaxn ^avniiii^ et ^argen* 

lnin^ ap* Cic* de l^. agr* 2, 22, 59 [sed citata ?erba]; 
cfr* Digest. 34, 2, 16: in auro argento, deinde Lir* 45, 40, 

1, PHn. n. h. 34, 13, 137, Jnl. PaulL sent 5, 25, 1: aureos 
aigentf os, Sidon* ApolU epidt» 4, 5 : trimembre, item Amob* 
5, 14 [Hippon. fir« 8]; sed coninnctio saepe est addita, velut 
eodem illo Livii 1* 45, 40, L 

Num autem «piider piidicll.la^ proverbii looum ob- 
tinuerit, imudicatnm, cum haec subst. semper in ennmeratione 
podta vei cum aliis paribns coniuncta invenerim, relinquerem, 
nisi in alliterationis figura tanta persuadendi necessitas easet, 
ut propter hanc solam rem credendum sit illa &ouv8£t(i>^ po- 
sita proverbii speciem habere* Scripta legimus haec ap* Cic* 
pro MiL 28, 77 (tria paria) et de harusp. resp* 20, 43 (quin* 
que), deinde in epist* ad Caes* s* de rep. 2, 7, 8, cfir* SaU* 
Cat 12, 2, Plaut. Amph* 840. 

Cum ^pMciba» pretio^ (ss bur^ Sitten unb 0ie« 
teti), quod as» invenimus ap* Ter* Eun. 1055 et ap* Phaedr* 
i* 5, 7, 18, cfr» Sidoo* ApolL carm* 4, 299: ,nil prece, nil 
pretio, nil milite^ 

Circumspiciamus postremo : ,servos ancillas^ quod 
as* inveili ap* Plaut Trin* 799, Cas* 3, 1, 7, Men* 339, ap« 
Ter. Heaut 142, cfr. autem Digest 32, 60, K 82, 73, Au- 
.luU 8* QaeroL p* 40, 6 [et], ,donnm praemium^ ap* 
Ter. Eun* lo57; ,condus promus^ apud Plaut Pseud» 

2, 2, 14 (008 FL), quocum compara illa proverbii loco ce- 
lebrata verba: ,bonus condus, bonus promus^, ,condus requi* 
rit promumS ,promus magis quam condus^ [Auson* ep* 22, 
10]* Sx quo autem fbnte illa sint repetita nescio* 

,Donis hostiis^ [ap*Plaut* Rud» 23], quod as» pro^ 
verWale fdisse suspicio est, nusquam alibi inveni* 

Jam disputandum mihi est de iis formulis , quae in 
fcHrensi potissimum et publico sermone atque apud iuris pru- 
dentes dioebaatur* Hos enim iam antiquo tempore id spec«* 
tantes, ut impedirent, qoominus leges perverse vel auxie 
^eiparsnfear, sadpe, iit omnia accurate exponereht et exse« 
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qttermtar, qoae in cansa esgent^ verba cnmulagfte ^eqiie.eof» 
pulavisse ea ex illis quae statim seqnuiitar quaeqae infra 
aSeram exemplis intellegexnu8«> lUam igitor a comicis e 
sermone commnni petitam et in oratipnem poUtam transla- 
tam, ut videtur, consuetudinem accurate dicendi eandem 
iurisconsulti asciTerunt, nisi ipsi prius quam oomici illam 
introduxerunt* In iuris consultorum enim, qui bs^ sollemne 
eximie excoluerunt, literis atque in . antiquissimis literamm 
monumentis, quae ad iuris disciplinam pertinent, in legibusi 
saepissime alterum vocabulum altero declaratur et ^ilustratur, 
ut omnia facilia sint ad intellegendum et plana, [velut ^u- 
mere haurire', ,iubeto decemito', ,ponantur conlocentur* alia- 
que iavenimus] saepe altero yocabulo notio generatim indi* 
catur, notionis species et forma adumbratur, altero antem 
explicatur illa notio. Quo factum est, ut sermonis oomme* 
tudinis, quae erat iuris consultomm propria, conditio nna 
fherit perspicuitas* Itaque necesse fiiit eos et uberiuB 
dicere et multa ex sermone plebeio assumere, cum ad com« 
mune iudicium popularemque intell^entiam accommodate 
dicendum esseU Multa vero, quae in sermone iuris consnl- 
torum posteriore tempore apparuemnt, ex antiquissimi 
temporis sermone plebis manasse certe iudicandum eat, nt 
snpra iam diximus. 

Saepissime autem iila vocabula, quae cumulabantur, a 
iuris consultis dissolute dicebantur vel eo consilio, ne tami- 
dius dicerent* Conditio igitur altera illorum loquendi moris 
breyitas fuit: cum plura verba ex illa quam attuli causa 
osurparent, quam necesse erat, sine mora et quam oelerrime 
pronunciare illa volebant* 

Huc referendum est: 9IISIUI fnietnsS 

£x communi consensu vetba atque nomina li])|puii9 
forensis vel publicae propria, ubi composita . erant, primii 
literis notabantur, cfr* M* VaL Prob* de not signif* [Huqchke 
135 sq«]* Ita ,usu8 fructus^ per notas scriptom eiv 
R 

fUsus fructus^ autem est ius alienis rebus ntendi fir<midi 
salva remm substantia* Cfn PauL Dig. 7, 1, 1* Com« 
prehendunt igitur haec verba potestatem utendi aliqua r# et 
fructus percipiendi ex ea« 

Saepissime haec yocabula dissolute dicta inveniantiur 

apnd iurisconsultos, Yelut ap» UIp« frgm« sezies, ap* Jost inst 

"^decdes, in Digest. nongenties septoagies.; sed yfroetaa et 
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#6tiiAt m IKgQMft ieriptiini legimos [38, 5, 21 extr«j, 
«W pramitttar luiee inversa ordine ooUocata verba» 

Iteoi ,ati fmi^ eaepinime scriptam exstat, yeliit in 
IKgeek eemel et qnadragiee, permaltieqtte aliis lods* Apud 
Vtpd iiiBt I, fr« 1, 8 eenteiitia ab Hinehkeo ita sappleta est, 
vk legamii: nti rel frm, eed ear ,vel^ interpoeaerit itte, noa 
jtttelkgo. Sed: ;,atator qaie et froatar? Digest 7, 1, 12, 
3i ^pMmqiiam aUis loeis ne propter iaterpositam qaidem to- 
eatallnm asyndetM a iariseonsaitie spernttor; efr* mfra ,pfte- 
tlmi eenT*' Cfr* eitam Digest 7, 3, 1 : ' fraitar et utitnr, 
82, 30, L 10, 3, 7, 10* 33, 2, 36* 36, 4, 5, 23* 41, 8, 3§* 
48^ 16^ 8^ 14, ,atl atqve froi^ iam ap* Cat* ap* OelL 13, 
24 (23), 1 ; has omnibos locis eonianctio addita est eo con*- 
iilio, at illa rerba doo, qoae molto osa detrita et obsoleta 
essenl, fins graTitaiis haberent vel certe id deelararent, quod 
niiiiei^ iaerat in ntroqoe* Conianctio saepe his locis signi- ' 
aeat ideili ot ,non scrinm — sed etiam^ 

Bi aliis seriptoriboB Seneea pfailos» hoe asyiid* asper- 
MtQ»'0st, efr* epist 14, 17: osas froctosqae, similiter 73, 
#* W, 11, diah 11, 10, 6* 6, 10, 2* 11, 10, 1 ; cfr* pag* 13* 

Ciem antem. illo as* omis est pro Caee* 82, 94 : propter 
Ofom fraetom; item top* 3, 15* 3, 17* 4, 21; sed tribos 
Itts leeis allats siint ab eo illa rerba, ono illo [pro Caec*] 
loea' ipsias Cie* rerba seripta l^mus* In epist* ad fam* 
7, Mi, 2 [ : . ,iiso e t fructu^] codicum conseDsu confirmatur 
partieaia ^, quae eonsuito adiuncta yiddtur, cum Cic* ,usu 
#* frwta* reepondere ex altera parte vellet illis Tocab*, quae 
-tBteeedttDt! maneipio et nexo* 8ed in or*' pro Caec* 4, 
'II raitieMm habere similis rei haud opos foit* ,Us* et fr/ 
traditiim habeot e* Tegemseensis et pr* Erfnrtensis, ,uBum 
frttctam^ reliqai eodiees. Orellios nos rerocat ad § 19 eius- 
4Mi oiatieiiis, sed emn h» I* ,usus^ et ,fructtts^ interTallo 
•iiiiimeta sint, ikm plos neeeseitatis persuadendi affert hio I* 
ifmm ille in ep* ad fiiin* 7, 80, 2* Tamen in or* pro Caee* 
4, 11: fOSiim et froetum — legat*' existimo ,et* non delen- 
4iam esse [qoamqoam ,asura froctum legare^ prorerbii 
obtittet], praesertim com Cie* uno solo loco ipse soa 
iUo ae. osus sit, iu his autem* Terbis [pro Caec*] con- 
mrito eefioeas fcerit atque ubertatem quandam petiTerit [cfr* 
de deor. n* 2, 60, 152: frdimur atque otimarj. 
i^ Boitreflio illod monendum est iam naut* Merc* 5, 1, 
^ ittb Terbii Oiom esee: ,ustt8 fruetos, Tictus 'eoltns — ia- 
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Similis est Tatio &nniilae: ^mMmm «MtMPitas^* 

Qaam scriptam legimus in leg* duod« tab« 6: \imm 
attctoritas fimdi bieDninm est^; ap» Gia top. 4, 23 eandem, 
sed pro Gaec* 19, 54 : ,lex usum et aact. 1 iobet — ^ Utro- 
qne antem loco codicibns obtemperemua* Hoc enim U ao- 
coratius exponit Cic» de sententia et argnmento legia dia- 
serens, quid illa contineatur; interpretis igitur munere h* 
L fnngitur, quamobrem coniunctio sententiae lod aocom- 
modatissima ^t. Sed top* 4, 23 ipsis verbis legis quae 
scripta erant U8U3 est; itaque ab hoc U coniunctio recte 
abest 

Mirum denique est, quod hoc as» in CKgestt nusquam 
inrenitur. 

Utrum vero haec yerba «Aine tatare «■ctoM* 

asyndeton esse statuendnm sit necne difficile est hanc qnae* 
stionem solvere* Nimirum dicta esse ea opineris pro ^sine 1 
et auct/ vel vsine t* sine a.^ velut ,ab aris fods^ et ,de si^iis 
tabulis^ a Gicerone dicta sunt, cfr. snpra p* 53* Sed ex Uip. 
frgm* 20, 16 : ,testam* fac* possunt, tutore auctoreS et ex eod* 
fr* 29, 2* 1, 17 atque ex permultis aliis locis, quibus ^tutore 
auctore^ scriptum legimus [cfr* etiam Cic» pro Gaec 25, 73 : 
,nullo auctore^ pro ,sine tut* auctore^, quae verba antecedunt in 
§ 72], ac non minus ex eo^ quod iurisconsultos saepe pto ,sine 
tutore auctore^ dixisse ,sine tntoris auctoritate^ apparet 
[in Digest» septnagies ter], coUigere licet illa verba ,sine 
tutore auctore^ non aoovd^Tcoc posita esse, praesertim cum 
,auctoritas^ res ,tutoris^ ipsius propria sit [cfrr* Gell* 5, 19, 
10] atque iidem tutores feminarum auctores singulamm quae 
per illas fiebant rerum fiierint» Cfr» ApuL de mag« 101, 
599* ,Tutore auctore^ enim [ablat* absolut] signifieat : , eom 
tutor (est) sit auctor, id est Germanice : memt (ba) ber 93ormttq|)) 
bitrd^ jeine Buftimmung bie S3iUen«nteihttng be« .StttQten red^ttF 
gHttifl mo^t ,Sine tutore auctore^ igitur dictum esse existimp 
simiUter illis yerbis Cic« pro Balbo 11, 27: de populis 
fundis, et illis, quae in Mos* et Bonu leg* collat* 6, 1, 1 
scripta legimus: quicunque — cum muliere uxoire; qno 
fiftctum est, ut ,auctore^ pro adiectiyo vel participio positum 
sit* [Gfr* fSine praetore auetore^ Digest* 2, 15, 8, 2, ilndem 
15 et 22: .,sine praetoris auctoritate']» 

Scripta autem haec formula ,sine tutore auctore^ quam 
per se aliquid offensionis habere concedendum est, invenitnr 
ap* Oic« pro Gaec* 25, 72, top* 11, 46, ap* Liy. 34^ 2i 11) 
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in leg/Balpens* R (Bnms), ap* Jnstin* inst* 2, 8, 2* Perraro 
igitnr ea iurisconsalti usi snnt, in Digest* ,8ine tutore auo- 
tore^ quater inveni, ter a Paullo, semel ab ITlp* dictam* 

Sed, ut opinor: cum in vulgus pervagata iurisconsul- 
tomm propria et legitima verba* et omnino assuetum fuisse 
populum illorum loqueudi more pro certo putandum sit, 
mirum est, quod plerique soriptores [non iurisprudentes] 
,sine t*« auctore^ dicebant pro illa iuriscousultorum locutione: 
,sine tutoris auctoritate', quae verba scripta l^mus [cfr* 
supra] ap* Justin* inst* 1, 21« 3, 29 (30), 3, ap* Gaium inst. 
1, 179« 2, 80« 8L 83. 84. 85. 121. 3, 44. 119, ap. Paull. 
sent. 4, 13, 3. Hoc non vacat oSensione, cum populus 
BomanUB iuris disciplinae enixe operam dederit. 

Gum ,tutore auctore^ tum ,sine tutoris auctoritate^ per 
notas scripta esse perspicimus ex M. Yaler. Prob* (p. 140): 
T* A. et S. T. A. 

Tum huc referamus: ^paetiiDi eoaventnm^; ^. 

M. Val. Prob. (p. 140): P« C. 

Apud Justinianum et Gaium et in Digest. [in his sep- 
tuagiesj haec verba non inveni nisi dissolute dicta; cfr. in- 
signia haec exempla: per — pacti exceptionem conventi 
JKg* 20, 6, 7, 2, pacti forte conventi 17, 1, 29, sed Sen. 
benef. 3, 15, 1: pacta conventaque [cfr. p. 13], item in 
Paulli sent. 1, 1 titulus 1 inscriptus est: ,de pactis et con- 
ventisS ubi ,et^ probatur, quia.titulus est, cfr. etiam Gell. 
20, 1,- 54: pactum atque condictum, Dracont. carm. 10 
(Med.), 479: conv. pactumque, Sidon. ApoU, epist. 7, 7: 
pacta conditionesque. Neque vero iniudicatum relinquere 
volumus, quid ap. Cic. ad Att. 6, 3, 1 : ,pacto«et convento' 
[,et^ Orellius seelusit] et pro Caec. 18,' 51: ,pacti et con- 
venti formula* [,et^ delevit Lamb., omisit Orellius] tenendum 
sit. Duo autem alii lod Cio. [de orat. 2, 24, 100 et par- 
tit. 37, 130] nihil certi, cum discesseris a commate post 
,pactum^ hoc altero loco [consulto, nt videtur] ab editore 
onusso, praebent, quod sequi possimus, cum utroque loco 
plura verba ex ordine quodam collocata sint continuata eaque 
in dinumeratione posita. Quodcum illo as. si non optimi 
scriptores, at saepissime iurisconsulti uterentur, tamen illa 
duo ,et* [ad Att. et pro Caec.] non delenda puto, quippe 
(fosie cod. optimorum consensu confirmentur [cfr. etiam Boot. 
ad I. Cic ad Att. 6, 3, 1]. 

Non est tamen dissimulanda iudidi quod prius de his 

6* 
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umscoDflultoraiii sennoDis propnis &niiiitt« fMsi «anim» Fri»* 
cipio opipatns snm has kgitimaii fonnnlaa tam oonstantei 
et ratas ac firmas fdisse, at omnes scriptores haa eadem* qna 
inrisooiisulti forma dicerent neqne iis qnas hi dissoloie di- 
cerent formnlis coniunctionem adderent* -Atque haec <n»mo 
confirmata est eo ipso, qnod populos Bomanua iuris disci» 
nlinam eximie excoluerat. Sed sensim proisns mutata ast 
haec sententia, cnm perspicerem illas locntionest quaa fere 
semper iurisconsulti dicerent per asyndeton, haud raio 
ab abis scriptoribus coniunctione indutas esse, praeoipae ^hi 
ad iuris disciplinam non ita ^rtinebant, ut Bibil aliudsigni* 
ficare possent* Hoc autem qnod apparet factnm nec negari 
nec conmiutari potest, nisi forte quis.illos auoa ad jtum 
fructus^ ex Sen» philos* et Giceronis libria attnli loeos alios- 
que permultos per vim mutare vult. Sed huic aueb»itaa 
codicum optimorum impedimento est. 

yOpe eoasllto^ [0* 0« per compendium scripfta ap« 
M* VaL rroK p. 141]. 

Quae Yocabula &ouvd£Ttt)( posita inyenimua in DigesL 
septies [g&^ etiam 47, 2, 36: ^open^ consilium^ et llf 3, 11, 



,ope consilioS qnae yerba leffitima erant; cfir* PaulL senL 
5, 29, 1, sed ,ope tua consilioque^ in Digest* 47, 2, 52| 
21, cfir. 47, 2, 50* 47, 2, 52 pr. 47, 2, 91, 1, PaulU aent. 
5,4, 20* 2, 31, 10; ,ope ac consilio^ Liy* 8, 37, 8, ,coBh 
silio et opera' IMgeet. 27, 10, 7, cfir. Phmt Trin« 189 
(BrO, Liy* 9, 10, 4. !♦ 27, 34* 

« • 

,Yi hominibas armatia^ 

Forensis linguae propria haec yerba erant Dissolnte 
autem dicta esse eaque pro ,yi et hom* amu^ intellegi po- 
test ex Gic or. pro TulU g 9 ; de yi eoactis armatisque 
honu Quae yerba dicta sunt pro ,de yi de coact aarm^ que 
hom.* yel ,de yi et coaci arm» que hom/ £z eodem autem 
ezemplo perspicimus illa yerba celebrata ease proyerbii lpc0* 
Nam nisi ita res se haberet, aut ,de^ repetendum aut eon-* 
iunctio adiungenda erat. Item ex § 42 einsdem orai^: /ig| 
de yi, — agi de hom* mnJ' effiatur illm IpcQtioiiem proh 
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mindiOl ek iooviiwc podtam esae intelkgendam. Vocft-^ 
\falam ,yi^ aatem, cui ablat ,hom* arm/ in ae^ao ponitar, 
IB liae formala wa referendum eese ad ,coactia* intellegi 
potest ex § 11 eiBBd* or*: vi per aerrofl armatos* 

Prineipalis igitor formala, quae inris oouBultorum ser- 
monii propria era^ videtar fuiase: ,vi hom* arm^' sire ,Yi 
am* hom*^ Qnae verba scnpta legimus in § 31 eiusd, or. 
[liia], in § 7. 12« 39. 25. 27, ap. Cic. pro Caeo* 8, 23 [al- 
kita]. 31, 89. 28, 80.-27, 75. 11, 82, cfr. Qaintil. 4, 2, 132, 
PaulL sent 5, 26, 3, Gaiam 4, 155; 

In Djgeei autem illa naequam inveni ; sed cfr* 48, 
6) 8, 6. 

,yiB^ saepe componitur cnm aliis yocabalis, quae eandem 
nolionem accuratius explioant et inlustrant, cfr* Plaut« Bud. 
880: Ti, tiolentia, Varron. 1. L 5, 10 [p. 76 Sp.]: vi ao 
tioL, efr« G^rgee lex* ad ,dolu8^ (Lactant*)* 



yPro praede litis vindiciaram^ 

« 

Apnd Gainm 4, 94 scriptum legimas ^litis vindiciaram^ 
[eitata rerba], cfr* Cic* Verr* 11, 1, 45, 115, sed in inst* 
4j 16« 91« 94 Gaiaa ,et^ adianxit. Sed cam 4, 91 verba 
dla son iprins Oaii, sed allata sint ab eo, ^et^ cum Huschkeo 
deletam malim. Cur autem idem ad JuL PaulL sent. 
5, 9, 2 (p* 503) ,IitiB et Tind/ restituerit, non perepicio, 
enm ,et* plane non neceesarium sit, aliis aut^-m loeii ipse 
im semper prinmpalem formam in einsmodi formulis, quae 
est aqnideton, reianeat. Item in frgm. iur« Bom« Vat. § 836 
(f* 772) bis: ,Iitis et yind.^ legimus; nno loco ab H* par* 
tMmla yet^ illata yidetmr, altero autem comprobata est codi- 
cibaa* Qoamobrem non opus est bunc quidem locnm mu* 
iarev sed illad priore loeo illatum ,et^ ddendam est, eam 
asyodeton illud, quamquam in Diaest. non inYenitur, nsita- 
tianmam fiiisse eognoecamus ex M. YaL Probo, apod qaem 
iUa terba qaattomr literis notata b P« P. L. Y* mTeoimas» 

* 

^tmpwmm adalterlaM^ Qegis JuL de adolt 
fwba] MiRpta kgimas inDigest 48, 5, 13 (12), eetms octo 
locia foiiiiuietio non abest« 

hopria deoiqae inrisGODsaltQram sant: ,ratis natis^ 
n« Pigert. qnater, semel ,et^]; ^msmmsNi 4«mams* [in 
Digek ter, efr« astem etiam 38, 1, 47. 38, 2, 87. 50, 16, 
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58, Ten Eun* 1057 : doniim praemium = iebfft So^ itttfc 
^ei^] ; ^tnre lege^ [in leg* Rubn de GalL cisalp. (BranB), 
cfrt ,eo iure ea lege^ in lege Com* de vig* quaest., sed ,inr6 
et legibus' AnluL s* Queroh p« 55, 10, cfr* Digest* 1, 
3, 38]. 

Illa autem nomina, quae propinquitatis vincula signi*^ 
ficant, dissolute dici in iuriscons. sermone intellegimus ' ex 
Dom* XJlp. (?) de grad» cogn. p* 587 Huscbke, ex Mos. et 
Rom« leg* coll* 16, 3, 8, ex leg* colon* Jul. Genetiv. a. 
710 (Hiibner p. 109 extn), ex multis Digest. locis; sed in 
eiusmodi exemplis modo omittitur modo adiungitur coniunctio 
nulla probabili causa. 

Atque in mentionem eorum substantivorum inddinusy 
quorum singulorum crebro alterum alteri adiungebatur aine 
coniunctione, potissimum a Liv. aliisque rerum scriptoribus. 
Quamquam proverbii locum obtinent perpaucae harum lo* 
cutionnm» 



,Arma tela' [»s DoQe 993e^r]. 

,Arma^ dupliciter dicitur, ut vel per se arma vel [de- 
finitius] arma ad tegendum apta, quibus aliquem vulneramus 
nos ipsos tutantes, appellentur. ,T:eW autem saepe ita com- 
IK>nitur cum ,armaS ut tamquam pro una notione illa po- 
sita sint. 

Dissolute haec verba dieta invenimus ap* Liv. 10, 4, 
2 et 36, 18, 1 et in Digest. 48, 6, 1: arma tela, altero 
ordine collocata ap. Liv. 29, 4, 2, sed 22, 57, 10: ,arma 
tela alia\ quem locum duplici modo interpretari licet: aut 
^arma^ et ,tela^ separanda . non sunt, cum una notione con- 
tineantur, ita ut asyndeton bimembre exstet: ,arma tela' 
— unum membrum — ,alia' — alterum m. ~, aut Livilis 
cogitavit b« 1. singula arma, velut gladios, hastas, scuta, 
quae enumerare poterat, ita ut ,arma tela^ enumeraiionis, 

auam ,alia^ absolvit, vice fungi statuendum sit. Similiter 
all. Jug. 66, 1: arma tela aliaque. 

Saepius autem illa verba dissolute dicuntur, ubi plura 
paria sequuntur; cfr. Sall. Jug. 51, 1« 76, 1. 43, 8, Pacat. 
86, Dig^. 48, 4, 4; eo, quod tres articuli compositi sunt, 
adiuvatur asyndeton, cfr. Sall. Jug. 101, 11, Liv« lO^ 28, 
17. 30, 11, 4. 39, 5, 15, Caes. b. civ. 3, 44. 
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Sed maltifl locis [qnindecim congesai] addita est oon* 
iunctio, velut in antiqua devotionia formula ap* Furium^Huflcfake 
p. 12): armatelaque* 

Sed ut ad Liv* redeam: cur MadvigiuSy quamquam 
10, 4, 2 et 29, 4, 2 asyndeton ferendum ease existimayit 
aut certe non aspematus est, in L 36, 18, 1 ,arma et tela^, 
quae verba cod* tres Drakenb* praebent, lectioni cod* opti- 
morum- ,arfkia tela' antetulerit, explorare non possum* 
Neqoe enim uUa iusta causa est, cur 10, 4, 2 asyndeton 
aptios sit quam 36, 18, L Idem Madv* autem in 21, 28, 
2 [,militum nautarum'; alio loco ,naut/ et ,mil/ &auv8lx.o>c 
poaita non inyeni, cfr* Gic* Yerr* 5, 17, § 43, Liv* 37, 11, 
9* 41, 3, 3* 37, 29, 1* 3] nuUa cod* auctoritate adiutus in- 
tulit ,que^ dicens: ,in plerisque eonmi ezemplorum, qusie 
Weissenb* congerit huius modi asyndeti, nulla omnino eius 
causa excogitari potest nec hic ulla est orationis concitatae 
yis^ Sed mea quidem sententia his et similibus locis [ex- 
oeptis iis, quibus enamerativum as* statuendum est] dis- 
solutione efficitur, ut una quaeque notio eo, quod cogitationi 
et menti eius, qni audit vel legit, tamquam aperta et nuda 
propomtor, cnm yi et neryose dicatur praediceturque. 

Ac. postquam plerosque vel omnes locos, quibus Mad- 
vigius ,que' vel aliam coni» inseruit, ad codicum optimorum 
fidem recognovi, illam cum opinione praeiudicata ductum 
quam pltmma posaet asyndeta apud Lmum quidem spreyisse 
ac vix respexisse, num de proverbialibus formulis ageretur, 
perspexi, tum parum illum sibi constitisse in asynd^to tol- 
leudr vldL Itoque oerte obiurgandus (»t, quod permulta 
asyndeta ,prava simulavit^ [cfr. Madvigii indicem]« 

Sed tamen mihi liceat ex Livio complures locos h« L 
apponere et recensere, quibus Madv* lectionem cod* optimo- 
XUia mutans copulam addidit* 

[Haec autem quae proxime sequontur appendicis loco 
includo. in hanc scriptiunculam]* 

In Liv. 22, 29, 11: ,modo arma dexterae' [SBaffen 
mh SSufte], quo locb Madv^ [cum cod* rec«] : ,que^ in adnot* 
(^t*, ,ac' in textu ipso legit, asyndeton non spernimus, quam- 
.quam ,dexterae' facile ex illo quod sequitur vocabulo ,texerunt^ 
ortom esse potest* Ipsa enim dissolutione h« U incitatio et 
celeritas, qua illi defensi erant, sub aspectum subicitur et 
inlustratur- Atqne illud ,modo^ propter dissplutum propius 
sub Qoulos cadit« 

Simile exemplum huic est: 35, 35, 16: ,garate ani- 
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mofl dextras^ [in oratioiie] » tesritrt ei^ ittitJRtt»^ 9ib|- 
^QaeS quod in cod« non scriptnm exstftt^ Madr. intiilit» £M 
liEttd sdo an asynd* hoc L aptins etiam nt quam fllo* Ap^ 
paret «lim vocefl monentis eo pertinere, nt effi^ait«r, ut ii 
.qjai andiant qnam celerrime id fiteturi «Ist, qnod' ipflun tm^ 
cientem yiderint Atque ad banc velocitatem eiqflqnfr erett» 
tnm inlnfltrandnm asyndeton est acoommodatiflaniam* nthiBI* 
qne antem exemplnm in oratione scriptnm legimns; flcrip*» 
tores vero, nbicnQqne oraiio incitatins fmnr, diBSolnte diMPfl 
poflse constat* 

Einsdem generis est 28, 14, 7: ,cnrati pransi^ 
Madv*: ,qne^, qnam coni* ap» Weissenb» non scriptam tegi^ 
mns« Sed cum asyudeto efficiatar h* L, nt magis pers^ietie 
fingatnr cogitatione imago ,ante lucem cnrandi* et tamqnam 
repraesentetnr, reicieudum est ,que^ 

Deinde 29, 19, 12 asyndeton ,segniter moUiter^ 
[Madv*: que], quod adiuvatur eo, quod adionctnm est ,aequ^, 
optime congruit cum praedsis enuaciationibuB, qmbus conr 
tinetur* Qaae enim senatoribus placuerunt de Scipionfli 
paucis verbis comprehenduntar, qnaeque de eo in ntramqne 
partem disputata erant, unum in locum ooguntur et remini«* 
scendi cansa unnm sub aspectam subiciuntnr, ad qnod consi- 
lium asyndeton est accommodatissimum. [Cfr* Cic* ad Att* 
8, 6, 3: ,fortiter diligeuterS qno loco complures cod* «et^ 
exhibent, quod tolleudam est]* 

In 21, 46, 4: ,tot hom« eqnommqne^ pmebent Pari^ 
flini altera man« et plerique reL cod. ; asyndeton anteoi m^ 
hibet Parisin» I, cfr* Hofin» ad Cic. episi p* SO [aflyndetw 
defendit], Woelffl* et Weissenb*: ,et' [in altsfa ed* [tiizt»] 
Weissenb* ,et^ omisit], Madv« ,qae^ Sed ad vim ei gmn«» 
tatem oratioui^ aptissimum est noc aa» [nt 21, 28^ 2 ei itta]^ 
Atque ntraqne notio vehementior et efifieacior ftt eonfaactioiie 
omissa* Minns enim auctoritatis saepe, si ooninnctio addita 
est, ntrumque verbum videtur habere qnam ai dempta . est» 
Nam is, qui audit vel legit, in ea verba, qnae diasolnte dilAl 
quasi ante ocnlos proponnntnr,. animum magifl intendeve 
cogitnn ,Qne^ autem, quam eoniunctionem omniviat etfiL 
consensn confirmatam in iisdem verbis 81, 33, 8 [hoou e^io» 
mmque] Hendi, Bfodvigii, Weissenbomii editio&efl eiliibeiiti 
h* L sane necessaria est* Nam ex eqnQrum frsaiita v«l 
potius ex fremitu non solum hominnm, aed etiom eqvovUiii 
ooUigendnm erat speculatami missis eqnitibnfl, appM|Jii%naie 
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it peiilM 6t equiteB kostinin; item 24, 17, 7: eqnis liom* 
tfi^Y cfir»' S5, 11, 7, 

Sed 22, 13, 1 : ,iiidignitatibiis ac dadibiiB^ [qvae yerba 
JUIy. et Weiflsenb. legant, ,qne*: Drakenb., ,et^: cod« lec^ 
iled eod. {derique neqne ,ac^ neque ,qne^ exbibent] et ,ac^ 
et ,qite^ toilendik sunt propter ilbun qnam snpra attnli cansam* 
' ,Que^ antem nt 28, 13, 5 [ped« eqmtnmqne] legatnr, 
ee p tg ati ae ratiD postnlat, qnod omninm copiamm [composi'* 
ianram « ciribaa et sodiaj nnmemm, si pedites equi* 
tMiqae eaaputaTeria, expletnnmi eaae 45000 dieere Liyius 
iraifadft» Sed 40, 44, 3 [ped« equitum, dviimi soeiomm] 
«enieBtia eet: deeretae Gfunt oopiae pari numero peditum et 
eqoitiim, compoditae ex dyibns et sociis* IUo loco [28, 18, 
6J yerba appoaita ^dvinm sociomm^ minoris momenti ennt 

nm ,ped* eqnitnmque 4&000^, quae maxime rem continent* 
40, 44, 3 duo membromm paria inter ee in aeqno po- 
nuntor: ,ciy* soc** genetivo ,ped* eqnit^' par ponitur; b» L 
rerba ,eadem proyincia^ et ,pari numero^ premunttir, illo 
,omni exercitu' et ,ped* equ* que 4500<^^ Cfr. autem b» L 
LiT« 25, 6, 20: ped* eqnitum, et 27, 13, 9; sed sae- 
imnme coniunctioneg adiungebantUr [a Livio plns yiginti 
aex loeis]. 

Item 22, 39, 11: ,omnia circa plena civinm ac socio- 
mm Bunt^ necessarinm esse ,ac^ nemo non videt» Nam ,om» 
nia — plena' yerba quasi expingnntur et exomantur, ad 
quod idetn consilium pertinet coni. addita ,ac^ Idem spectat 
LiT* lUis quae sequuntur verbis : ,armis viris equis conunea- 
tibus^ Ubertas igitur qnaedam est petita« 

Sed 22, 61, 3 scriptum exhibet Pnt* ,fletibns que- 
«tibus^; Weissenb*, Madv* aliiqae legunt ,queS qnod in 
uno ex mettor* cod« manu secunda additum est» Sed graviter 
et cUm yi illa verba dicta snnt ac nequaquam haec vis aliena 
est a' sententia* Gfr* autem similia exempla, velut ap» Cic« 
ad Att. 5, 16, 2: ,gemitus ploratus^, ap* Seiu epist« 102, 
26: ,gemis ploras^ cfr* Gtumcci inscr« p* 361: 1326 (— 
1008 M*): ,luctu questn^, tum inc* a* ep* ad Caes* s* de 
xep. 2, 4, 2: ,non luctus gemitus^ [dumm asyndeton], 
Cic. pro Lig* 5, 13, de domo s. 23, 59, pro M* Gael* 2, 4, 
Plant» AuluL 2, 4, 39* Haec et similia notionum c<^atione 
eoniuneta verba saepe componuntur non copulata, ubi una 
ea^ue latius patente notione comprehenduntur* 

Tnmin LiviiL45, 1, 3 [,clamor plausus^], quam<- 
qnam SiL It. 16, 574: ,cL plaususque' dixit, tamen ,que^, 
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qaod MeAr* et.Welssenb* inseruenmt, deleiniiSy cmn aqriidetoA 
neqaaquam abhorreat ab illis fervidioriba^ Terbis, quibus 
oontinetar* 

.Lir. 7, 36, 7: ^singulos nniversos servatores s* 
Tocant^; Mediceus ;que.^ omisit; Par*, HarL I recqae ^qne^ 
traditum habent, itaqae Madv*: ,qae^, Weissenb*^ aotem non 
item* Quemadmodam .45, 10, 7: ,quae 8ing«. uniTersiqne 
eo bello — dixerant fecerantque^ coniunctio ,que^ nequaquaflt 
potest omitti, quod Popillius omnia, quae dula fEUZtaque 
erant, aogere studet, et quia* eo, quod coninnctio additur, 
iUud ,omnia^ amplificatur et ezaggerator, ita ab liuius loci 
(7, 86, 7) sententia alienam esse coniunotionem vel ez bre- 
vibus enunciatis iutell^ potest, quae eonionctionifaus demptis 
unum post alterum sequantor Qaudant gcatulantur — vocant 
agunt — ferunt]* Asyndeto igitur ad enunciationes lias^ 
quae condtate dictae sunt, adhibito optime congruit illud in 
yocabulis asymdeton, quamqaam ap. Liv« 6, 20, 9** 35, 84, 7* 
L 80, 2L 6, 24, 8* 4, 2, 3. L 27, 13, ap* Seu. de clem* 
2, 5, 3 illa Tocabula copulata iuYenimus* 

Li Liv*. 45, 8, 5 scriptum legimus : ,maltorum regum 
populorum casibus cognita populi B* clementia^ Con« 
sulto particula est omissa* PauUus enim simulare voluit se 
praeter reges populosque etiam plurea, quorum casibus po- 
puli B* dementia o^ita esset, afferre potuisse, nt illam in-» 
lustraret et laudibus efFerret« Enumeratio igitur incohata 
coneulto abrumpitur ac non ad finem adducitiu'. [Cfr* Na^ 
gelsb» § 200, 1 et Cic* or* part* 15, 53]. ,Et^ autem, quod 
in altera WeissenK editione scriptum legimus, ne ideo quidem 
probabile est, qaia ap. Liv» aliis lods [quattuor] ,reges po- 
pulique^ invenimus* Quae verba coniunctione ,que^ addita 
formulam yidentur efficere proverbialem ; ,gentes^ autem ut 
Livius, nisi ita res se haberet vel si ,et^ dixisset, pro ^po- 
pali^ usurpaturus fuerit propterea, quod notionem bene mo- 
ratae beneque constitutae civitatis subiciebat aliis locis vo* 
cabulo ,populi^ vix optandum nobis videtur* 

Quamvis durum sit asyndeton in Liv* 28, 25, 5: ,in 
principiis praetorio^ [Madv* vqueS quod cod* rfc* 
praebentj, cum optemus, ut aut repetita sit praepoaitio ,in^ 
aut addita coniunctio ,qaeS et quamvis ap* eund* 7, 12, 14: 
,in priuc* ac praetorio' invenerimus, tamen e codicum fide 
asyndeton restituamus* Qnod h» L in hac re yertitur, qupd 
partes unius atque totius rei nominatae sunt, quae non set- 
iungendae sunt* [Cfr* Cic* Verr, 2, 4, 35, 77 : ,ture odoribus^, 
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tfture atqae od/ Pompon* MeL ehon 1, 10, 61}^ off* 2, 19, 
67}* . Eni^Hieratio antem consnlto non ad finem addacta est* 
Nam plura etiam loca plnresqne castromm partes Li?* eau* 
merare poterat, nt ostenderet, qnomodo tribnni tentoria cir- 
eumeantes operae non pepercissentf nt militnm animoe pla- 
earent«. 

Idem Madv* in Liv* 33, 38, 12: ,et tecta, muroil 
rast.' ,qtie' iatuUt. Minime mimm id qnidem. Sed dissolnte 
dieantar iUa Terba, nt significetnr aUas res similes, qnae non 
affimmtar, silentio addere Ucitnm esse* Ex eadem aniem 
causa oata snnt haec aa*: 24, 1, 3: ,mnros portas' 
[Mady» et Weissenb. ,ac^, cfn 44, 13, 3: p. ac moenia, 24, 
44, 8: m* ac portae, 25, 25, 1: p* mnrosqne]; muri et por- 
tae memorantnr nominatim, . qood remm onmium ad hoc 
spectantium graTissimae sunt; in 24, 1, 5 [: ,agro8 ur- 
bem^, Madv,: ,que'] particula facile caremus, cum cogitatio 
et meos, si coniunctio non addita est, latius vagari possint, 
at depingant id, de quo agitur» Sed 7, 31, 7: ,agmm nr- 
bemqtie^ quia h* L nullam rem cogitamus Aiai eas, quae 
nominatae sunt Etiam 26, 33, 13: ,agr* urbemque' con- 
iunctio necessaria est* Nam Luc« AtiUus plebem h/L rogand 
in ennmeratione earum remm, quas Gampani et aUi, quos 
nomiiiat, dedidemnt, consnlto nnllam intactam reUqnit, sed 
(miQee accnrate exponere Yoluit* In talibus interrogationibna 
nominatim factis solet inesse et oopia et accuratio quaedan^ 
dioeiidi, ut omnia aperta sint ad intellegendum. .Sed QQu- 
merativum quasi as« est in Liy* 45, 39, 6: nob* opnl» rex; 
Madvigii ,qne^ improbamus; simiUter in 45, 36, 4 codicum 
eonaensn confirmatum as*: ,horr. asperiorem^ piobamus* 

lUo autem modo a Madyigio elocutionis Livii 
proprietatem.mutatam atqne etiam.nonnunquam dele» 
tam esse facile cognoseimus* 

Ac transeamns ad 9eq,at vlri^^ quod asyndeton iUi 
,anna teW par simiUtndine est [cfr« supra ,equis yiris^]; 
acriptnm legimne hoc as* ap« SaU» Jug. 51, 1, ap* Tac* ann* 
12, 37» 13> 57; sed tria haec exempla minus grayia snnt, 
quod iUis duobos complura paria dissolnte dicta eunt^ hoo 
uno (13, 57) yocabulum . ,cnncta^ praecedentia yerba compre- 
bendit; cfr* etiam Pomp. MeL chon 2, 6, 86* AlUs autem 
lods [yelnt ap» Liy* duodecim] coniuuctio nou. deest* Mi-* 
rum yero est, quod Liy*, quippe qui dissoluto tantopere 
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&Yeritf ,equi viri^ asyndeton aspernatoa eet* Quod; inlellep 
potest ex -23, 5, 6: leg« eqaitatiig, arma rigna^.equi Yirs<^ 
que, peeunia conun« — perienmt« Nflm yix yere oonieias 
iudicans eloquendi varietatis causa h^ L ,que^ adiunetam eM» 
Sed ut praetermittam, quod ille tamquam eollemni fomiiila 
yidetur usus esse illis verbis ,equi virique% recte ^qoe^ m^ 
haberet illo loco, si illa quae anteoedunt membra orbmL 
suum.confieientiacontinerentnr ab ,equi yirique^ et ad«situm 
quendam adducerentur per baec verba* Hoo autem fieri non^ 
potest, cum antecedant verba larma signa^; ,l6Siones. eqm-- 
tatus^ posset absolyi ab ,equi yiriqueS Itaque ,equi virique^ 
ap. Liy* quidem proverbii speciem habet; neque enim uUo: 
loco ,que^ omissum est [ne in proverbiali qoidem f(»m»: 
,equia viris^ coniunctionem lav* omisit], quod nega fortuito 
fikctum esse» 

• - ' 

^Ai^ina eqnl^ invenijnus ap* Tac* hist* 5, 15, ap* 
Curt 4, 14, 12 (53), cfr* Liv* 9, 6, 6, Nep^ Hamilc 4, 1, 
Sidon. ApolL epist» 1, 3 Baret, sed coniunctio addita est a 
Liv« sexies,. cfr. Tac» hist 4^ 12, ann* 11, 16* 

Huius generis dissolutb hoc quoque adnumerandum 
est: ^eoBlngM Ilberl^* Quod invenimus ap* Liv*.B8, 
48, 5 [efr. 26, 13, 13. 4, 28, 5: plura paria], ap. Ca^» 
beU. GalL 7, 14, 10, ap. Gic pro MiU 32, 87, ap. 8en. 
controv« 9, 5, (28), 6, cfr» Cic* phil* 12, 1, 1 : uxor, libcfi 
12, 2, 5, pro Flacco 1, 1, QuintiU 12, 10, 40, Sidon. ApdL 
carm/ 1, 55; etiam ap* Liv* 34, 35, 7 asyndetoni est resti- 
tuendum. Quo loco Weissenb* dixit: asyndeton ,IiberiM 
coni/ non probabilem causam habere ac veritus est, ne ,bona^ 
vel ,et^ interciderit» Sed enumerativnm as, h. L non minn^ 
quam 45, 1, 10 [Madv« ,que^] statuendum est; itaque Mad^. 
vigii ,et^ altero loco, ,que^ alterd, et Weissenbomii ,que^ ei- 
cienda sunt* Item Cic* pro MiL 32, 87 consulto ,que^ pmisit 
simulans se propinquos plures commemorare potuisse, quos 
Clodius vexasset; simili causa ductus Cie» pro MtL 86, lOQ 
£xit: ,bona, fortunasS etsi in phil. 4, 4, 9: b« ei fort, 
ibidemque 5, 12, 32; ,b* fort* que^ invenimus» ^ 

,Ac^ autem vel ,et^ vel ,que^ [non ^atque^] Liviut iX&^ 
duobus vocabuUs [conii^es Uberi] quadragies fere adiuttd^ 
saepiosime: ,ac^ [vicies qmnquies], rarissime: ,et* [ter]# 
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i Siiiiile asyndekm, quod hnc refertur, est: ,[qiiidquid 
Bh;} TiMraHK femlMuraiia^ ap» Liv. 45, 24, 11, cfr« 
34t &, 124 epiat ad Caes* s» de rep* 2, 4, 2, Cic Gluent* 
54, 148) Plin. u. h. 87, 13, 201, Mamert. pan* GenethL 
Maxini. 11, eaiid. in grat act« JuU 6, Sen* dial. 5, 2, 8; 
led yTirorum feminaramque^ ap; Piin* epist* 8, 16, 1, ap* 
Joff 27, 5L 27, 45 aliisque locis, cfn Ceb* med. p. 259, 35» 
Ut autem ooUigam et cominoneam, quibas de rebus 
?erba fecerimas his proximia paginis, breviter: in eius generis 
verbia, ai codicum fidem aequi licet, Livius quidem copulam 
moda omisit modo adiunxit Bimembria autem dissoluta 
apud etim, potissimnm in orationibus, tam crebra E^uat, ut 
eofmii raiAO, si discesseris a celeritate, quae saepius est petita 
ob qoamqae paiocae locutiones in proverbii consuetudinem 
Tenenmt, aut ad nuUam rem referri possit nisi ad grayita- 
tem et yehementiam orationis aut ad id consilium, ut res 
similes, quae non afferuntur, silentio addere licHum. esse si- 
gBificetur» [Huc referenda suut QuintiL [9, 3, 50] verba: 
^ et Biiigala mculcantur et quad plura fiuut']. 



Bed aubsta&iivorum copiam exsecuti ad verba transeamus» c) de 

verbo- 

^Ferre agere^ [^ hostili more populari aut vexare]* goiuto. 

Num hoc iisyndeto, qnod Waltherus ad Tac» hist 1, 
2 permlgtttum esse opinatur, uUus scriptor omnino usus sit 
Wichertus dubitat. Sed uno quidem loco illnd scriptum in* 
veni: ap« Liv/ 3, 87, 7, septem autem ceteris locis idem 
ooniimctionem ,que^ vel ,atque' addidit^ cfn Curt. 4, 18, 48 
(13) : ,£mi agique^, qui in eodem libro dixit : ,volvi agiqueS 
Liv* ipse [22, 1, 2] pro ,ferre ag« qne^ dixit: ,raperent age- 
rentque^, efr» Tac» ann« 1, 70. 

Gum' ,ferre agere* autem compara: Cic« de rep. 8, 
88, 45: ,agunt rapiunt, ^.\ inc* a* ep. ad Gaes* s* de rep« 
3^ 8, 4: toahunt rapiunt, Tac« hist» 2, 56: spoliare rapere, 
efr. &all Gat. 20, 12, epistuL Mithrid. 17 (Jordan). 

. Verbis ,ferre agereque^ principio sententia amovendi 
animaUa [^ere] et inanima [ferre] subiecta est Posteriore 
autem tempore angnstins illa valebant ac dicebantur in ho- 
stibus, qui praedabantur; atque gravia. verba erant* [Nou 
iu hostilibns dicnutur ap* Liv« 10, 34, 4« 38, 18, 15. 39, 
54, 8, ap. T8t« diaU 8]. 
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Grraeci, qai iidem haec verba ad animum tramEdrebant 
[cfr* Luc* diaL deor« 6, 3], dieebant: ,SYstv xal ^ipeiv^, ra- 
rius autem eadem altero ordiae pronimciahaxit : cplj^stv xal 
aystv ; aed apud Bomanos vigehat : , f e r r e a^ e r e qne^ qnamf^ 

2aam haec yerha a Graecornm sermone repetita yidentur* 
^iyersa aatem illi ooUocatione horum quihus idem significa-' 
tur yerborum uiebantur propterea, quod apud Graecos non 
solum antiquiore, sed etiam posteriore tempore diyitiae 
maxime pecorihus iumentisque et servis conttnebantur (iis 
rebus, quae agi poterant], apud Romanos maiovis pottderis 
erant aurum et argentum et eximia yasaaliaque omamenta 
[qaae ferri siye gestari pbterant]* Qnamquam suas illud 
causas hahuit: temporis condicio commutata illud exigebat* 

Hac autem in re Bomanos quidem naturalem quendam- 
ordinem seryasse intellegimus ex.Quintil* 9, 4, 23:.,e8t 0k 
saturalis ordo — '♦*) 

^TellilB labeatls^ [in directa orat; in obliqua; 
yellent iuberent]. 

Usitatum erat hoc as« in rogatione ad populum ferenda, 
cum quis populum rogahat, num legem acciperet et compro- 
baret, num perferri quippiam yellet; proprie: *,yeK iub., 
Quirites, rogo^ Legitima haec yerba in r^og^tionis prae&tione 
fiiisse teutatur Gell* 5, 19, 9, ubi formulam arrogationis om- 
nihus yerhis expressam profert* . 

^Velitis iub/ scriptum legimus ap* Liy* 38, 54, 3, 
ap. Cic* in Galp. Fis. 29, 72, ap^ eund* de domo s* .17, 44 
(citata y.)» 18, 47* . 

,Velitis iuheatisne' ap» Liy» 22, 10, 2 . [cfip/ 
Heerwagen* ad h* L], ap. Gic* de domo «« 30, 80 [ibidam 
lyelle et iubere^ extra formulam posita], ,yelint iube-i 
antne' ap* Liy* 38, 46, i3* 

,Vellent iuberent' ap. Hy. 31^ 6, h 21, 17, 4| 
yyellent iuberentne' ap. Liy« quinquies. Sx eo, quod 
,ne' adiunctum idque post alterum yerhum [iabere] positum 
est, intellegitur unam notionom illa yerba couftcere et prot 



*) Qaod ad nataralem yerboram ordioem attinet, cfr. Taciti lo* 
quendi morem, qni dicebat: «falsa ac vera" [hist. 1, 70. 2, 90, ann, 
1, 6: ficta seu vera]; alii autem scriptores Komani [ut nos Germani 
solemus] dicebant: „vera et falsa" [cfr. Cic. Brut. 41]. Sed causa, 
eur Taeitus commutaverit naturalem ordinem, petcnda est ez ipsius 
yoluntate omnia in peiorem partem accipiendi. . 
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yeirbii' locam M)tiiiere* Ad illos adtem. locos, qnibiis ,116^ in 
membro priore omittitur, cam hoe confirmatar maiore fide 
quam alterum.[Yelat Liy. 9, 32, 3: mat* traherentne, h 27, 
47: semel bisae] hoc exooiplam [velint iabeantne] refbrri 
non posse manifestum ^ 

Sed sublatam esse asyndeti figuram inTenimuB, ubi illa 
verba dud extcaillas formulas posita sunt: ,id toI* iubemus- 
que^ ap* Liv« 2tJ, 33, 14 [in textu plebisciti ipsius], cfr. 
4>vid. m. 11,. 498, Juv^« 6, 223* 



yOro obseoro'. 

Eandem notionem, quae in orando inest, ,obsecro^ au- 
gendo et confirmando repetit» Asyndeton hoc invenitur iam 
ap. Plaut Rud. 882 et Amph. 923 et Cas. 2, 5, 13, com- 
para: Plaut* Pers* . 1, 1, 50: ,obsecro,. resecro^ [sed ,obs. 
res* que' AuluU 4, 7, 2 et 3], deinde : Cist, 2, 3, 25, Asin. 
246, Plin^epist* 6, 8, 9: rogo, oro, pan* 12» Apud Cic* quo- 
que ad Att* 11, 2, 3 et ad fam* 8, 16, 1 [per liberos oro 
ebsecro] scriptum . legimus illud as*; sed in altero exemplo 
huius eiusd* epist* ad Ati* 10, 9 A, 1: ,per liberos te oro 
et obs/ invenimuf* Qaodsi illo loco (ad fam») ante ,oro^ 
scriptum exstaret ,te^, [quod fadllime librarius praeteriisse 
neglegentia potest], recte coniceret quispiam ex illo ,te^ hoc 
loco [ad Att*] ,et^ [inter ,oro' et ,obsecro^ positum] ortum 
esse«> Sed cum non ita res se habeat, tamen ,et^ [ad Att* 
L] toUendum mihi videtur, cum idem Cic» in epist« ad Att* 
11, 2, 3: ,oro, obseero' dixerit, nullo autem loco neque 
ap» Cic» neque apud ceteros scr* [nisi ap» Fronton* ep*. p« 
133 Nab»: oro te et obs*] ,oro et obs/ invenerim* ,Oro 
atque obsecro' saepissime invenitur, rarius ,or6 obs* que^ 
Cfn denique Liv* 8, 9, 6: ,vos precor, veneror, veniam 
peto feroque^, quae verba proverbiali fignra et fortasse prin- 
cipio dissolute dicta sunt; c£r. Furium iurecons» [Huscbke 
p» 11] et Tae* hist 4, 58: precor venerorque« 



^Monere auadere'. 

Nonnunquam haec. verba et similia dissolutis dicuntury 
sed nimirum interest magni, utrum concitate dieta sint necne» 
Neque enim additur coniunctio fere iis locis^ quibus oratio 
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incstatiiis ferbir» Cfir^ Lm 2, 54, 4: sattdfiBl moatpti 
ad Att 4, 5, 2, ad Qu. fr. 1, 2, 1, 8 [tnm*], liv. 4, 48^ 
11, QuintiK 11, 3, 64; nnm antem in Tae. aim* 2^ 67: 
,man«. Bnad* et — castodia^ illi^ yerba ^moB^ snad*^ pm mia 
notione poeita sint ita, nt asyndeton inferiiegwMhimr flil^ 
eqnidem addnbito* 

^Snadere et monere^ ap. Lit* 24, 8^ IAk S^ 12, 6^ <rfk 
Cic* ad Att> 6, 2, ?♦ 

Similitndinem aliqnam cnm hie habeni: yeir^amipe 
bortari^ [ap« Sall* et Tac* et Sidon. ApoII.], ,adire 
hortari^ [ap, Tac^ cfr. Caes. b. GalU 7, 86, 8* 4, 21, 8], 
,monere adhortari^ [ap* Lir*], ,'monere praedi* 
cere^ [ap* Liv*], ,monere orare^ [ap« Caes*], ,hortari 
orare' [ap. Liy*, cfr« SaU. Jng. 51, 4, Cat 37, 2]» 

•Fnndere tu^vm^ [raro inverso ordiqe posita, efr. 
SalU Jng. 21, .2: f. fhnd. que, et VeU* Pat. ^2, 46: liig« 
ac fiind*], qoi illins yestigiis insistit]. 

Quater Liv. hoc asyndeto nsiis est In 33, 25, 9 
[: ,{fi8nm fbgatnm'] hoc vocabulomm as« ebngmit cnm ennn- 
ciationnm dissolnto: ,— victnm, — fnsnm, muitos — eeci«> 
disse, Tnd« ^ expirasse^ atqne eins cansa repQtenda est non 
solnm ex cnrsn indtatiore illins orationis, qna ifiwm motns 
inflammantur, sed etiam ex brevitate dicendi. * Qnattnor 
enim praecisis ennnoiatienibns oontinentnr literae illae* Ptr* 
ticula ,qne^ igitur a Madv*. illata, qnae non coniprobetnr a 
cod*, est eicienda. Deinde ap. ennd. 23, 11, 10 [: tmHg» 
— • fosnm fiigatnm^] ,qne^ exhibent rec« cod« panoi et ^t* 
pleraeqne, eaadem partienlam Madv. intnlit* Sed asyndfftoa 
accommodatissimnm est ad brevem ennnc^tion^m^ qna les 
ab Hannibale gestae a Magone pancis exponnntnr. Simi- 
liter Liv* 88, 53, 2: fndit fiigavit^ Verba, qnibns hoo as. 
continetur, stomachi plena et concitate dicta itaqiie efficaoia 
snnt, qnamobrem illnd aptnm est cpnsentanenmqne oratio^ 
nis perpetnitati ac snspicione caret, etsi cod. Bamb» anolpri* 
tate non confihnatnr* Madvigii ,qne^ igitnr, quod cod* reci 
exhibent, hoc non minns quam illo L tollendnm est, quiun^ 
quam tribns aliis locis Liv. participia tantnm dissolnte 
dicta invenimus, quod asyQdeton (fiuu fr^t.) dioendii fleiifNris 
annalinm scriptorum proprinm videtur IniBse* Sed ^, 48, 
6 Madv. ipse : ,fusi fngati^ retinnit Hoc antem loco haiid 
Bcio an ille ,que^ non intnlerit ideo, quod ezistimavit^ ehd 
,ftui^ et ,fngati' non copnlata essent composiia, tamen hfjnjl 



iiiie no e i D i Me ' ^mb ita liaec Yerba intCTj^rttari, ut aByniletbii 
bimembre eese stataoretiir, oum ^fasi fiigati, moix compalsi* 
haee tria jpartieiikia aeqaanda eseent illi ^ezaaatur^ , . qaod 
aeqaitor. Sed aon ita res se habet» Triom enim momen* 
tonim £ieili8 ert dietinctio: ,extemplo — mox — postremo^ 
Atqne ad priomm solnm mcmientom pertineot: yfad fdgati^ 
Neeeflse eA igitor h* L statoere vei^ ^fiui fogati* onam 
efficieQtia notionem per aifyndeton bim.esse dicta« 

Eioedem aayndeti eiempla afferri possant ex Front* 
ad M. Caea» 1, 4 (p. 10 Nab.): ,fanduntar fagantar^ [cfr. 
eiind. ad Ven imp. p* 123 N« : ,{udit fagavitqae^J et ex Plin» 
n. h. 7, 26 (27), 97 [in .epiffr» imcr.] : fasis fogatis — , cfr* 
Flor* 1, 88 (3, 3), 4: fogal^ exuti castris. 

liiviiiB aotem iUis eoUs qoattoor iocis dissolitte dixit 
91a verba,' sed qoadmgies fere eonionctioDem ,qoe'^ [nuris- 
wme (qoater): ,ac*] ^didit, ono loco ,et^ [sed trimembre] ; 
jiosqoam aoteio omoino nisi uno loco ,atqae^ invenimos 
eoqoe (trimembre): ,caedere fand* atqoe fugare^ ap* SalU 
[jogt &8], qoi vetostiorom [Catonis] veetigia perseeutas est^« 

Trmiembre: ,fti8« fogatos castris exotusf Liv* 8^ 88, 
l^^ fiOi fiiigavi ecxpoli^ 28, 28, 9,.sed 2, 81, 1: ,faadtt 
iQgatqoe, ^exoit castris^* Hoc L duobos membris vei potios 
on| membromm [per ,que^ copulatorum] pari articuius unus 
[«oitj sioe coni. adiooctos est, ex qua re colligi potest illa 
vocabola ,fdiid. fagatqoe^ neqoaquam separanda esse, sed 
qoasi ottam notionem conflcere* Sed in hoc bimembri as« 
^fim gnlvitalis inest qoain si Liv* dixisset: rfand. fugat exnit 
9^atba^ {cfi% 8, 88, 19J* Qoae verba si dixisset per as. 
irimembre, illa tria verba inter se tantum non paria 
flerenti ,ex:ait^ aotem paululo efScaoius esset quam ,fngat' et 
hoe gravios qoam ,fandit^ Sed cum dixerit: ,f* fiigatque, 
ex. e.S haec. verba ,exuit east/ cum vi et gravitor dicta 
emilient et exstant aactoritatisqoe plus habeht; atqoe illod 
vokdt liv. Ex hoc ^itor loco nuUd negotio inteUegitnr 
aliqoantam mteresse inter Umembre et trimembre asyndeton: 
obi dmo tantum vooabula dissolute dicuntur, 
qoasi oecessario inter se opponuntur et iu eon- 
trariavidentor abire, ubi autem tripartita ora- 
tie iest^ illae • qoae /priore loco nominatae et 
qoasi #p|Maltae sont res eo, qood tertiam vo- 
eiHbilluiii additur^ invicem exaeqoantur et com- 
Itenaaiitor ita"-, ot nolla sit ,oppositio^ ac noo 
iam aospenai habeaotur aoimi eorom, qoi ao^ 

7 
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dimit, secl Bedeniar; cfr« Nm^Ub» ]ifa«-de pnuic^-^lik 
«erib. g 172, Kudmer. U gr. ed. mat. II, 2^ p» 74^ r tR ttrii 
3« tt. tivltgCtebertgen Asynd* (iegt eitt notfirf. tt 6cftitbi«' 
^eitber &^^ 

Gfr» poBbemo Enn^ ap* Non. p* 472^ 31: ,piigm«it 
.piroeliant^; quae yerlMt distMihte dietft preverbu loptm 
abtinere eolHgimQs ejL Ltieret» de t. n. 2, f&^ 4^« 1€09: 
proelia. pugmaa* ^HisrsimiUa alia ^eteres fi^oqMtane 
Batia conetat^ efr* Laehmilnn. ad Lncitot* p. 80«. 



iVivbre vaUre*. 

Bie verbia aaepe oompositia particnia moda adiuneta 
modo dempta eat* Ad angendum antem et euaralandnBi 
TalekiB boc aSi. alliteration^ a&iratiir; quod scriptam: legimM 
ap. Plaut Tm. 1075 (F1.X Stieh. 1, 1, 38, BacQk 24«^ 
ap. Hor, epbt* l, 6, 67 [cfir^ l^ 18, 19], efi9..,idnt^ mStnm 
akf afi. fien. controT* 9, 5 (28), 14^ fViget vegft^ [jp>^9^^ 
getat^J ap. M* Varr. sat* Manins YI, 22 p* 157 it, tum 
§en* epist« 64, 3, Ter. Andt. 869« Sed- eoniaiictixy saepe 
adinngebatiir^ Tekit a Plant. bis, a .Ten, Lueeett> Her» 



■^' 



.Vigilare Uborftre*.. V 

Ut baee verba a CHc. pro Mnr« 9, 19 diaselate sint 
dicta^ non easn aefortuito fiM^iam est, cum eadem ^^erbfttapb 
eund. in CatiL 8, 7^ 16 Ao\}vihm^ posita in;mniamsv.' efe 
SaH* Cat* ^, 4: ,laK Yigilare^ In proterbii igitur eo«» 
saetadiiiem yenisse yidentun Item 4<wtiiiar^ saepr^omil 
•iosdem generis vorbis compomtui«: dr* SalL ^ Cait;* .27, .2i 
9&8t ngilare^, iUd. 42, 2, ivg. 76, 4, Pltat. Meri^ 1, 2^ 7, 
Varron. sat Cjeniis p* 114 R: properaot cHus, .ftgm^ im 
Bom. Yatt. 35 (6): propenint atqoe ftsiinaiBt* \ 

Praeterea kaee qnoque as. cimimBpieiamind ^ 
^potare amare^ ap» Plaut Uere«> 9, 2^:K)^<Paeai 
8^ 3, 48; cfr. SalL Cat 11, 6: am« potarey Jug. 85, 41;: 
,bibere edere* ap# Plaut» i%r; mi- fy^tk bibeiy» 
dnmque' Scaevok (Husehka p. 13), cfri^ fiea^ diaL 12^ K>^ 
yHi Dracont. 8 (HeL), 413 de D. Sabstantim ,eiba»^ 4 
4«Aio^ t Cipi et 14^. aejlfiiik pat ft js t ieila » ciNiaet^ 
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iTonare fulgurare^ 



Gi»^ deditiii» 2, 18^ 42: ,Jove toBauie falgttran* 
teff.de deer« n^ 2, 25, 66 bk: ,falgeate tonanteS 
qoae due fixnnnlae videntar m piOTerQa abiiase, cfir* Plin^ 
epiat. 1, 20, 19, Min. FeU Oct. 82, 4, Amob* 4, 21; in 
Seik epiet. - 107, 9 ,fiiiiaen^ matahckni esae in ^filltninat' 
iwt Hiiaae «gnificayit Sed: ,tonat fiiignvatque^ 8en* b« 
qa. 7, .4, 2, efir. QuntiL 2, 16, 10, Joetin* bi^ 20, 3 iwt. 

BBrineiarenianftnrasyndeta: ,baesitare dubitare^* 
[ap» Plm« min. . et Ck; tomel], ,ambigeTe dnbitare^ 
[%p^ Asthoh. bis, eflr» 3, 4 B*}, ,xgnorare neseire^ [ap*. 
enadem «er, jsed efil. 2,. 24 et 34. 3, 82 et 42. 4, 1& 6, 
18}, .^gaadere laetari^ [ap« euod* 7, .36^ aed .ofc« Jl 
ApfHL t. Tj£ BMHe p. 8, 13. %7, 5 et 16 et tbieliii* pi^ogr. 
Bpir« 18dl, JK 9], ,arare aerere^ [ap^ Ux^ aed ,^e\et 
,et^ .ki.XHg. bie,.efr. aen» coae. ap. Frontin. ,de aq» doet 

o: 1A9.] . 

-. »■•- •,.♦'•'' 

Jam ad iarisconsaltoram seniioiiem tnMMfflamae 
thIhi eaoseqaeiitok Awid' bos flttrima exempla inTeiiki «upra 
sigiiiftQafi, ised h. L breviter astringam illa, ne taedioBt' 
aftteam 'Satietaii aomm, qoi legimt. 
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,Dare adsig.nare^,. qoae verba iii agiis publicis 
iotor ooleiioe divideodia dic^bantor, ofir« ^trittnvir agrisdan.* 
di^B .«daigaaiidia' ia tab. Bant* leg. Rosa. (p« 38 Br. et 
in^kig; agrar^ Tbona p* 16 et 18) moltiaqae alna L; aed 
,datnm ei ada.^ Beii.: benef. 7, 4, 2, efir* pag. 18. 

Iteito saepe invenimaa apud iariaeons» : ^dare attrsbueie,^ 
,dare pcaebere^, ^are praestaie^ [qoater ia Dig*], ,dare sol- 
mreS ,dare faeere^ [per notas: D. F., cfir. M. Yaler* 
Srok p. 141 H«; sa^iaeime iQrenitar baee fi^rm^], ^agere 
fac^e^ fducere agereV ,ire agereV [inD%est. duodetrraiea) 
item ,iter actus^ saepe inveni], ,habere possidere^ [posse^i 
iBdraiqaa rSmi» diaL 9, 11, 8, efr. p. 18], ^teHere &bereS 
,dare legare> [iu Digest. semel et qmnquagieej, ydare 
dicare^ ,dare donare^ [cfi:. Cic* in Verr. 2, 4, .29, 67, de 
Ug^ isgn ^) Ay 11]^ vdaiB devovttreV ,reddere restitncre^ [in 
D^viBsiea^ cfir» Ter. £an»: 147. 746: reddero: ac.nst^], ^ee* 



ftovr Ti«ti t n e wV «iwt;iit!, ^da^ jtAtoeS^osfiWtt po^^ 
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ysententiam dioere ferreS ,flaiido feriimdoS - Sftepiitime eiiUK 
modi yerbia coninnctio additnr, nbi extra fiormolam poeita 
Bnnt, aed ne aliis qnidem lods iN^mpiBr abest; iii legibna 
antem omnino asyndeton nonnnnquam sablafanii ene.eoy 
qnod particnla ,Te^ adinncta eet, lam anpra jignifioavi*' 

Atqne iam animoa intendamns ad illa Terbormii asyihe 
deta, in qnibns oonsnlto patiendi et fiuiiendr modi oompo^ 
nnntnr, nt snb aspectnm unnm cadant et.in mam eamqne 
efficacem notionem coUigantnr itaqne toiam rei imaginem 
contineant, velut ap* Tae* ann* 6, 35: pellexjent pelle^ 
reninr^ ap* GatnlL 45, 20: amant amantnr, api.Phiu pasi 
21, 4: agnoseis agnosceris, ap* Sidon« .Ap« camu Ifi^ lOi 
inspiciB^ inspiceiis, ibid« 20^ 841: ,-^ timent, timeiltar ^V 
cfir. Sen/diaL 1, 5, 4, Fronton* adw ^VL Caee, .2, 1. p« 2S 
Nm Amob. 7, 41 et 44, Plin. ep. 9, 33, 6, antboL L B» & 
I^ p. 186, 284, 3, [Phaedr*. 2, 2, 1]. Sed: «snstinetmr et .an4 
stinet^ Colum» r* r^ 4, 16, cfr* Sen. n^ qn. .2, ll^ !• :4^ S^ 
S« 4, 11, 2,Li¥> 9, 18, 19, Amob. 5, 27, tnm Knehnnv L 
gramm* II, 2, 750: „nai^t(affifc^ bet ®egntfat ttftiiMr n» 
)xiffi))er 93erba(formen" ; praeterea monendnm est tatibua lodt 
orationem ferri in(»tatiu8* 

Similis his yidetnr esse iurisoraltonlterQm pdtisriatfun 
consnetndo duo tempora c^medmdi sine coiliniietiom, vehit 
saepe invenimus ,oporte.t oporte^bitf [9= 0»0*JL Y-wikk^ 
Prqb J, ,est erit^, ,fecit feceritS ,inbetur inbebitnr^, ,ant ooie<^ 
rit^; [efr. Cic* phiL 5, 17, 46 : . deHmdant defendennt, lAri, 
^Y 27: gesta snat gemntnr; sed his dnobns koisy qnftifl 
in fine enninciationiB dno yerba dissolnte dieimbir ita, nt 
oratio abscisa yideatnr, in asyndeto yis qnaedam .etot]^ 
Sed nuUo pacto haec consurtudo cnm iUo qnem. snpra ta^. 
dicayi nsn potest comparari* Nam grayitas et ydiementia 
ab hac consnetudine ahhorrent; ilU antem nsui aeoommoda» 
tissimae snnt* • His enim esEempUsj potissimnm in legibasi 
respiduntur qnaeinmqne res fieri possnnt^.his %itnr hMsis 
adyerras omnes res animi fimiantnr* 

Atque hoc loco pauca addam de . imperatiyornm 
asyndetis» [De imp« as. in L Qraeea efir. Bromig* pi 
2L 35» 38]* 

Dra^ems [II p* 27] dixit eomieos iiiterdiim extm iUnd 
praeceptum, quod alu seriptoree tenentes dnoa imperati^os 
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falEfe mvlia 6K6mpUu Sefl pdttqiiam aiiiUov IbqoB pMrscni» 

iati snmiis, iUad Draegeri ita emenclandiiiii esee pntaisoa, 

iif PlMtom qnideia dieunua illam legem rarisBime mi- 

grnaasi praeterqaaiD li imperativos duoe aeparaTit interpoeitis' 

afiia TocsiHlIia» Fere auteni aemper impenU* dnbe ille dineo*- 

lule dicefaaty nbi attemm imp. prozime poet alterom coUo»» 

ealMii; petfniio ha^ie legem migraTit, velnt in Baoch. 592: 

alM:.et lemiiieia;, cfir* Paeiid* 168 (Lor*), mil* glor. 13S8, ' 

BikL 858, Men* 278 (2, 1, 47X plura ezempla non inyeni. 

f Gfe. Kttdmer» L gn II, 2, p. 648, 12, ^uae interpretatio 

m multa Plauti ezempla non cadit]* Plenflque autem aHiK 

ledfly 81 cQmonctio eet addita, aUquod Tocabulum poet priorem 

uii]^*: Tel poet coniunctionem interpositmn eet ita, ut alt«r 

impefatmM alterum ipeum non conBeqnatnr, Tclut [ap* Plaut.] 

in mil* gldr» 255: abi ergo et — iube, 394: abi intro et 

>, efr. Pers. 1, 3, 85, P^ud. 867 (890), Sticli. 

Aain*r 867; Dtaegems igitur Tcrsu sexto p« 27 enat 

dibeila: ita saepiua ,abi et [impenit*]^ iuTeniri, nam pleris** 

qider « Dcaeg» ipeo allatis loc inTenimuB, si coniunctio addita 

eirt, infterpontnin aUquod Tdcabulum, non proxime coaexoe 

oaee ioqieratiToe. Apod Terentium autem eandem loquendi 

conauetndinem inTemmus; cfr. Phorm. 712. 445* 982* 994, 

Beool» 804, AxAt. 897, Ad. 942, [tace tace Eua« 834, mane 

mam Heaut* 613. 736, Phonu. 217, Ad. 264^ Hec. 495; 

riegaotem eeee hanc eiaadem Tocabali geminationem iam 

aopm demonetraTi]* Exdpieada sfiat haec exempla: ,Talete 

et jilaodite^ Fhbrm; 1055, Eon. 1094, Heaut. 1067, cfr. Ad. 

Mt^ Eun» 763» Bed ubi unum pluraVe Tocabula interpo8ait«' 

ftve-eemper couiunctionem addidit; cfr« Phorm* 563. 564« 

921; fleaut. 302* 83L 618, Andr* 255* 784 et 725, Ad. 

167. 185* 351* 699. 794, Hec* 314* 359* 611* 654* Drae* 

geroB igitor aliique magno in errore sunt Terentinm dicent^ 

aoobos imperatiTis crebrius coniunctionem dempeisse qaam 

addidMBe. Nam Tiginti quattuor locos [praeter lilos; 

^mane .tnane, tace tace^] inTeni, ubi doo imperatiTi ab eQ 

per aqrnd* dicti snnt, plus duodetriginta locos, ubicon* 

lunctio est adiuncta* 

Item a I4t* et optunis scriptoribas cum alii impera- 
tiTi disBolute dicebantor tum saepissime ,iS ,abi^, ,exi^ [,transi^} 
et in singulari et in plur* num* positi cum alteris sine par« 
tieuIiB coMctebantur; cfr« Fleckeisi ann* 1851, 61, 1, 18* 
Yekt Lir*. quattuor locis et Curtius uuo^ [4, 15, 56 (7)]: 
^ ViaJS^^ qua di88C)luto perlucet.:|B«bi% 



BdM ms fpi &6eQMitaii paret vel ^us.qiii 'IsqdAiBr' ixofif*^ 
tiMlia. 

Imperaiivo» aulem daoe, pr ueee t i im ei dteri alter acb»; 
neetitiir ezjplftcaiidi eaasa yel ei inetaiitiiie dkimfiB^ JiamMm^ 
dki testimoBio Buiit malti ecriptox«m lodf Telut Liv. &s ^K 
7. 1, 26, 11. 35, 38, 22. 10, 4, 10. 9, 4, 16. 9, 24, 9. 9^ 
11, 13,. GatidL 8, 11: perfer obdum [aed 41» ei.oW 0?id** 
tri9t. 5, . 11, 7 et art. amat 2, 178, cf r« Hor. eat 2, Ss ^9].- 
Quod idem asyndeti genue iuYemmus in oUiqua^oratkme.Bd* 
Ufakom, felut ap« l^ ann* 1, 51 : pergerent propeiarent, * 
2, 17; irent ee^erentur, efir* Lir* 7, 6, Idi 

Quodsi omnia, quae de unperativomm as« bim* otMMVM 
yavi, snb unum aspectnm enbiaiam, faaec iBrme^siDtr/tBM: 
solnm ap« Plaut» et Tm»nt«, sed etiam ap» '6eB«: riwi. - G i> 
Liv. SalK Petion. Plim min., qnorum libroe .dilige&ter .per«*. 
somtabar, omnino apiid plerosque scrijlt .et per nmnia swmpla/ 
eandem legem ita servatam esse perspexBDUs, ut, ubi dBDrBtti* 
imperajt* alter altemm .prosime sequebBtur, oeBtunetio JeDB' 
seoqaer omitteietur, ubi autem unum vocabBlBm ^jimnii^ in^ * 
terpenebantur, coniunetia addteetnn 

d) de ' V' ' 

adiecti- • ' ' 

▼orumet AecuratiBs autem verbis trHciatis transeat iam eMJ6' 

pi^%*lm' «d »**««**▼» rt'P«'*i^ipi^ 

oissoluto* 

^T^IenB propltf ns^ [precationis sollemnis Vetba]* 
H&ec vocabula crebro comunctione dempta dis^olnte. 
dicebantur, velut iam ap* Plaut Curc. 89: volentes pro^ti&e, 
deinde in inscr* OrelL n."2489, ap. Cat. t. r. c. 184 (135) 
bis. c. 139; c. 141; 2,*) tum ap* Liv. 1, 16, 8. 7, 26^ 4. 
24, 21, 10. 24, 38, ?. Sed coni. addita: ap; Liv; 29/14, 
14: ,v. propitiaque^ 22, 37, 12. 89, 16, 11: ,^«^00. volen-* 
tibu8(Q(Qe ea^, cfir. Sen. de dem. 1, 1\ 2; ,propitus ais^ [sine' 
,vol.^j ^en. epist. 22, 12, ,propitiis ac raventibus^ Justln. • 
bist' 39^ 3. rosterioribiis igitur illa prisca ac vetusta for- 
mula: ,voL prop.^ iam non probata est. 

A Draegeri autem opinipne, qua iudicat baec vocabtda 
rarissime per copulam fique*]' copulata esse, ita dissentio. 
ut coniunctionem fere non esse additam existimem, nisi ubi 



*) Lectio «Yolens propitias" (141, 2), cum similitadinem eonimv 
quot modo attali loconiiv taabeat biclocu9, aBteferenda eit iifi «v. pro^ 
Ttitfiiifinn* . ; "_^ ' __^. 
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itt» * exfaea precatiiniis fermakm poBHA tmts AMidtt sane 
J4T«i 22, 37, 12 |.,voI* prop* aue, fiFmimi ao stabilmi^, ofr. 
'Fabri — Heerwagen ftd h* l.j oopnlam ^qtie') sed noa sine 
jtetBa; primnm.ideo, qnod seqonntttr verba: ,firm. ac stab.*; 
aptam igitur intendebat membrormneompositionem* Deinde 
,que^ adiunxit, quod illa verba ,voK prop«', qaae aliis locis 
atqae omaino fere aouvdlxwc posita inveniantnr, cum qnasi 
una notio in mente et memoria eios, qui legebat vel audiebat, 
yersarentur, propter frequentem osom vim ao potestatem 
ipsins tenupore perdideranU Eo autem, quod b* I* ,qae^ ad- 
ianxit, ilKs vetustate contritis vocabulis vel potius ubiqoe 
Veraiti ac propriam significaiionem, quae procedentetempore 
l[propt6r cri^ram usum] non iam integra erat in asyndeto, 
redd^re voluit; atqae hac re gravibra et efficaciora illa facta 
sont* Qaodsi dao alia vocabula, quae rarissime vel paene 
nusquam in ununi locnm compooebantar, pro ,voL^ ejt ^prop/ 
ilio loco Liv* usarpasset, dissolute dicere poterat; neque enim 
illa, nisi proverbli locam obtioebant, iam orbata erant vi 
ttc potestate propria. Creberrimam autem illum loquendi 
morem faisse coustat, ex quo prias par dissolute, posterins 
coniancti<)ne addita dicebatur* 

Ad Liv* 39, 16, 11 Weissenb* opinatns est, cam ,ea^ 
et ,omnia' intervallis disiuncta esseht, ,ea^ non ad ,volentiba8^ 
referri posse ; verba enim ,diis prop. voL que' insnper pro- 
verbii locnm obtinuisse* Sed ob ipsam eam rem, quodLiv« 
eonBUItQr verborum ordinem intertens dilit: ,prop* voL^ 
non ,ToL prop.S mea qnidem sentenfia ,ea^ ad ,voIentibas^ 
referendmn est* Non emm iprop, voK* in proverbii con- 
ftaietadfnem venit, sed ,voI. jprop/ Omnibus locis, quos 
ftaiTestigavt, ,r6K prop/ scnptam legimas, nullo tprop* 
To>/ Ilaque nt ,ea^ pertineret ad ,voIentibu8^, illa vocabula 
ft feahslaticio verbornm ordine discedens Liv* ita cotlocavit, 
1)C diceret ,prbnu voLS quae vocabala ita constitata extra 
fon&ttlam proveroialem sant posita* 

i ' ' ' • : ■ . ... 

iSaoer rellgiQiftBS 

Qnod as. scriptum legimus ap* Cic« de harusp* resp* 
^ IL 14, 30, in Digest 49, 18, 4, efr* 0, 1, 29, t. Gon- 
imiciio saepe addebatur, velut in Digest quaterdeeies,' cAr* 
eic<, de leg. a, 13, 31^ Saladan* de gub. d. 1, 2, 12, Gainm 
II, 3* 48. III, 97; [,8acra sancta^ ap* CatulL-63$ M^ 
^sacer sincems^ ap. Plaut* Men« 291]* 



,9^ttmf CM«l««i* ia iiiMsr. WUiiu &U Ihk [Qi&)^ 
.vncct p, 862: 1327 (— 1009 LXXXXI)], cfir. Apd. A& mg. 
43, 497 : doct atqae eniditiiiii [Bildelir. ad inne 1.},^ doade 
met. 10, 33, 746, de deo Socr. 23, 17^, Oic Arat. 42^:154 
80, 114, de omt. 1, 22, 102. . ^ 
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lYagi palanteB'. 

Haec yocab* inYenimus ap. SalL Jog. 18^ 3^ ap. Liy^ 

7, 17, 8, ap* Fronton* [qoi Sallustio adhaeret] in princ liis^ 
p. 204 N* Sed quaestio nascitar, nom in ,yagi pal/ Qmnino 
asyndeton statuendnm rit* Nam contra cUcat quispiam illo 
loco LiY« 7, 17, 8 copulam non sublatam neque aByndeton 
statuendum esse, sed adiectiYum ^yagi^ participio ^pidaiites^ 
appositum esse accuratius exponendi causa, quo graedsmd 
profecto nihil ap* LiY* frequentius est* Atque hoc intellfup 
posse ex Liy» 23, 42, 12: ,yag08 — palatos' et ex 5, 44, 
5: ,yagique palantur^ Sed cum Liy* et Fronto illa eadein 
yocab* compluries copularent per ,que^ et ^ac^ [cfr* IAy^ 211^ 
.61, 2, Front* princ* ^hi^^^p. 206 N*], pro cerio pulxuiiii» 
ilU Yocab* illis quos supra attuli loeis dissolute dict» esae 

^Tetmlas Mttqnm^ [cfr. Wodffliiu de lat^ (^^ 
Fele p* 428]* Hoc as* traditum inyenitur in iure Eosp*. e|; 
dient Bnins p* 152: yetustum antiquom* Cfr* Ettn» 
ann* rel* 1, 22 [y. 24 Vahl*]: prisci casci popali ten* 
[alia lectio: priscum -^ genuere], qnod exemplum aUatum; 
est a Varron* 1« L 7, 3^ 86 p* 315, deinde c£r* Fron^ adi 
amic* h 1, 18 p* 186 N*: ,antiqui yeteres^ [,attici^ pro ^ani» 
tiqui^? Mai]* Sed coniunctione addita saepe ,yetaa^ et ,aifL«» 
tiq.^ composita sunt, yelut a Plaui Amph. pr. 118, mif 
glore 751, Pers* 1, 2, 1, MostelU 2, 2, 45, cfr. Plin* e^st» 

8, 6, 3, pan. 1 1 ; non raro ,priscus^ et ,yetas^ eomunctit 
legnntur, cfre Plin. pan. 12* ' 

^Vlras inmmmmwfi ap» Sen. Med« 958, in in<^ .Hen^i 
Oet* 1279, cfre similes locutiones pag* 89; sed ,fleii8 «t g^ 
mens' VaL Max* 3, 8, ext 4, efr* Sen* diaU 6,: % v^ 
12, ?, 8. 
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« 

«PvlMeM selens'' [cfir* ForoelL \ex. ei Lafldgntf. 
in ann.; gymiK BaYar. 1880, 16, 7, SISJ 

HaecYOcabuIa [quae aliquoties significant: sensu men* 

tiQ int^pro b mit. DoQem 9en)tt|tfetn] cam saepe conexa es- 

sent, in proverbii. conBuetudinem venerunt* Sed uno loco 

diesolnte diota invenimus: ap* Ter* Eun* 72 [cfr* Donat ad 

M% K].eaiqpie excepta ab articolorum altero pari: ,pr« sc*, yi- 

yns.tidenaque pereo^ Tamen asyndeti forma ut in multis, 

potiflsiiiiiim ii| iis quae iurisprudentium propriae sunt fornlulis, 

ita in hac mihi videtur principalis fuisse^ Mirum autem est, 

qnod apnd iureoonsultos, qui crehro hanc locutionem usur- 

pabant qoorumque ex- sermone in cotidianum transibat, sem- 

par, nt videfcur, ooniunciionem ei adiuuctam inyenimus* In 

hane igitnr eandem locut* ut in permultas alias sensim et 

^idatim joohiundtionem irrepsisse cognoacimns ex his exem- 

plis: Oiie» ad Att* It), 9 A, 5: sc prud.que, epist. ad fam* 

6, 6^ 6: prud. et sc«,. .Gic» pro Marcello 5, 14, ad fam« 8, 

16, 5, Seiu diaL 6, 17, 6, Suet Nero 2, A.pul. de mag^ 52., 

512, cfr» AuluL s. QudroL p. 11, 11, Dict. Cret p. 82, 29 

M», Sahriam de gub; d« 6, 32: ,prud* et sc*'; in Digest. in- 

Tenimns octies: ,sc. pn queS semel ,sc. et pr/ 17, 1, 8, 8, 

cfir* PanlL.jwnt* 1, 5, L 1, 9, 6« 4, 7, 3, Lactant* inst 2, 

8, 3« 6, 12, 13* Pro ,pr« sc.que^ scriptum legimus ap* SeQ«. 

Herc« far« 1308: ,Yolen8 sciensque^, cfr^ Seiiv diaL 4, 28, 5, 

cpist^ 114, 21 (20), Dig* 41, 2, 6, Boet eons. 4, I, 92, 

flimiiiter Gic* pro Giuent. 46, 129: ,sdiente et yidente^ [cfn 

ForoelL Iex«]* Sed ,sciens^ et ,yidens^ &auvdlTd).c posita nus- 

quam inveni; nihilo autem magis iliud Ter. in Eun«.72: 

fVivns Yidensque^ [respondens ilU.Graec. ,C<i>v ^t opwvS cfr«. 

Lfun]»in*. ad Lucret* 3, 1059], ^uod alliteratione adiutum in 

]^OTdrbium cessisse intellegitur ex Cic. pro Sest. 27, 59 : 

tIyus, ot aiunt, est et yidens, sed iam iu orvpro 

Qninct» 15, 50 dixit: yivo videntique [cfr. Landgraf], 

cfr. etiam ApuL de mag« 85, 571, Plaut Most^ 2, I, 79: 

Yivo praesenti. Gomparandum est denique as« ,sciesns 

doloimaloS quod saepe scriptum legimus [cfr.: sen» eons« 

ap* Frontin. de aquaed« c* 129], .potissimum ap« i^recon?* 

snltos [in Digest uudecies, cfr« 29, 5, 3, 22, ex quo loco 

inteU^mus asyndeton esse illa Verba, et;leg« reg/ II, 12 

Bruns font« iur« Bom* ant.], et, quod cbntratium est, ,siu- 

eere sine dolo malo^ [in ieg* t^b« Bant^ L Osca 3 

Bruns}*. 
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Com ydiyersae yariae^ [a{>« CaiolL 46, 11] cfr* 
fdiyersis et yariiB^ [ap« Fronton* in ep^ p* 152 Nab.]. 



lOptimuB maximus^ 

Quamquam Jnppiter plurimia Iocib ^optimus maximus^ 
appellatur [ap« Liy^ undetricies fere; cfr. Nep* fiann. 2, 8, 
Sen. diaL 7, 26, 6, GelL 12, 8, 3, Sdp. AMc. ap« QelL 4^ 
18, 3], tamen ap. Gic* de deon n« 3, 36, 87 scriptum l^* 
mus: Joyemque optumum et maxumum app» Sed in 
aperto est, cur h* L particula ,et^ adiuncta sit» Cic inter- 
pretis munere fimgitur disserens, cur Juppiter non optumus 
modo, yerum etiam maxnmus appelletur; ,et^ igitnr idem h» 
L declarat, quod alio looo ,idem^ [idemque] yalet» Itaque 
rectissime Ejotzius: ,hic non tam ipsa formula spectatnr, 
sed yis ac sententia illorum yerborum, quae mi^ exstant 
singula interpoisita coniunctione ,et^ Sed magis ezstant sin- 
gnla illa yerba hoc loco ob solam eam rem, quod illa 
nomina, quae Joyi attribuuntur [opt. max«], aliie loQis fere 
dissolute dicebantur ita ut quasi una notio in animis eorum 
qui legebant yel audiebant inhaererent [cfi** quae ad ,yoL 
prop^' et ad ,uItro citro' dixi], hoc autem L attribni. illi 
duas notiones Cicero significare yolebat* Sin autem alia 
yocabula, quae non obtinebant proyerbii locum, 
usurpasset, ab h* L asyndeton minus abhorreret; contraiiam 
quandam enim yim et effectum habet asyndeton in yerbk 
eis, quae non in proyerbii consuetudinem yenerunt: effiGitttr 
in talibus exemplis dissolutione, ut yerba ipsa, quae dis* 
solute dicantur, magis appareant et * exstent singula. Qnod 
(k)n8iliumin proyerbialibus locutionibus procedente tem* 
pore obscuratum est, cfr. supra p» 6« Hoc igitur looo [de 
deor« n«] addita coniunctio yidetur idem speotare quod 
alibi dempta« 

Gausa eadem ad Cic* de fin« 3, 20, 66 et ad Sen« be* 
nef« 4, 7, 1 afferenda est. Eo enim, quod his L iUi ad- 
iunxerunt coniunctionem ,et^ et ,acS yerbis duobus illis auum 
tribuere yoluemnt, quasi illa de ea yi ac potestate, in qua 
nata erant, aliquid amisissent et de iure suo, — etsi in nis 
ipsis yerbis prisca forma erat asyndeton, — decessiflsent, 
oum coniunctio omitteretun Jam Plaut» Men. 4, 2, 3 ,op«' 
tumi^ et ,maxunii^ [in plur* pos*] dissolute dixit, quae xea 
affert nobis mraioriam illius form* 
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'1 \ .'Sed vuUft piobabili eanBa oonionotionem adimudt Plim 
ju lu 15, 80 (40), 134: J. optnmi nu que; [28, 2 (2), 
15 autem dixit: opt* maxomi]. Cfr. Paull* sent» 3, 6, 45: 
opt* miax* qne, et duodeviginti ex Digest^ coUeota exempla 
.[opt* max* que]f quae huc non pertinent, quippe quae non 
Lreierantur ad Jovem, sed fere ad ,fimdos^ Apud Ampeh 
autem in Ub. mem. 9, 1: ,Juppiter — opt maximusque 
eat. appellatus^ optamus, ut ,que^ demptum sit, cum ille 
^optimuB maximus^ non ,opt* max* que' appellari so- 
le.ret* Ampelio igitur illa prinoipalis forma servanda erai 
C&« AmoK 1, 34 et 7, 29. 

De ,omnes uniyersiS quae looutio huc refertur, 
cfir. Wcel£Bin. or* de latin* Gassii FeL p. 427. 

. Atque iam disseramus de iurisoonsultorum et pu- 
blici lorensisque dioendi generis propriis asyndeti exemplis* 

ySarto teeta^ [= unter S)a(| it. ^ad), \Dtlfjlim\OQSixt 
tt« ottfge^oben]. 

Haeo partidpia eadem prisoa vetustaque esse et a legi- 
bna orte existimo; ^ ultimam originem yix noyimus Ne- 
que enim uUum superius exemplum iuveni /juam ap. Plaut. 
Trin« 317 (2, 2, 36), ubi Plautus transtulit itla ad Lysitelem 
fiUom, qui patris praecepta tamqaam aedificium hereditate 
aooeptum per omnem aetatem a putrescendo yel pereundo 
«e diiigenter servasse haud mediooriter laetatur. Sed ex eo, 
^od iam Plaut. haec yerba translate dixit, intellegi potest 
multo ante usitatissima et in ootidiani sermonis usum recepta 
fiiisse. Naim priusquam aliqua locutio, potissimum in co- 
moedia, in qua omma fadlia esse ad intellegendum neoesse 
erat, transferri posset, iam diu in omnium usu yersatam et 
aermone quodammodo tritam esse eam oportebat. 

ySarta tecta^ [pro ,s. e t t. aedificia^] quasi privatis ver- 
bis censores utebantnr, oum opera pubUca ruinam minantia 
resardenda looabant, quae redemptoribus s. conductoribus 
in pristinum statum restituenda essent. [Saepissime ,exi- 
gere^ oonexum invenimus cum ,sarta tecta^ = anquirere 
et constituere, num aedes ex lege censoria sint refectae]. 

Dissolute diota inTenimus illa ap. Oic in Verr. 2, 1, 
40, 103, ibid. 49, 128. 60, 130 et 131. 2, 3, 7, 16, ad fam. 
18, 11, 1, deinde ap. Liy. ter, in Digest. 7, 1, 7, 2. 48, 11, 7, 
2tJi 8, ISj.sed ,s* tectaque' 1, 16, 7 [Ulp.]. Cfir. inscr. 
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ajK Chmt 411, 1, de qua v« Borghesi, oeam i* 4 p* l^ 

?ai liber mihi BOn praesto erat* • GtLm'.,8arta t^ota^ efr. eiiaiii. 
laat* Merc« 1, 2, 65: salya et sarta» 

Ex sollemni antem qnod iareconsaltorom propriom est 
dioendi genere in praverbiom abiisse illa participia appairet* 
Atque transferantur ut a Plaato ita a Gic. ad fam. 1 8, 50, 2 : 
yGarium sartum et tectum,. ut aiant**)'et a P^eudo- 
eic* in or«. pr» qa« in exs; iret 6, 14: .,sartam ac teo- 
tum^ ; ,ac' exhibent cod^, brelliana autem edit* prior ,8art« 
tect*^ praebet, item apud Erasmum ,ac^ deest* Sed ,ac^ 
ferri potest, ut Yidebimus, vel ideo, quod illa varba traii9- 
lata sunt hoc loco, — cum discesserinius abilla qiaam ad 
,opt« max;«^ et antea iam significavi causa* Illis igitnr dno- 
buB locis et ap« Gic* in Yerr^ 2, 1, 51, 136: ,in his sartiB 
tectisque' coniunctionem additam invenimus. 

Quodcum ap« Gic* [ad fam« 13, 50, .2} verba ,iit 
aiunt^ ad ,sartum et t/ adiuncta inYeniamus, quibus sigiii- 
ficatur illa verba celebrata esse -proverbii loco, exspeotamas 
pro ,8. et tect*' potius. ^sartum tectuin^ optantes, ut Gicero 
illorum verborum proyerbiali naturae suum tribuat» Elc 
eadem autefm causa optamus, ut ,que^ desit ap» Gic* off* 3, 
§ .116: ,yin8 equisque, ut dicitur^ [cfr« Allgayer* in Erdbs» 
Antibarb* .praef* p* 23 (1876)]. Illosane loco in Tuso. 3, 
11,. 25: ^relis, ut ita dicam, remisque^ coniunctio deesae non 
debet, cum interposita sint ilta verba ,ut ita d«S ^iuae 
ad totam enunciationem et potissimum ad translationmi 
referenda sunt« Sed ordo Terboram proverbialis illoruia 
naturae causa mutari poterat^ Neque.enim proyerbii looom 
obtinent illa nisi dissolute dicta. Sed Gic» monstrarit qui» 
dem eo, quod ,ut aiunt*^^ yel . rimilia yerba adiunxit, illa de 
quibus agitur yerba proverbii speciem habere, sed ipse con- 
iunctionem addidit egressus extra' praeceptum, quod ipse 
tacitus dedit de fin. 2, 26, 85: ,ioca. seria, ut dicitur^ Qiiodsi 
non mirari^, quod hoo loco coniunctio ■ non addita est, eum 
baec yerba non aliter ac proprie dici possint, taraen illud 
profecto mirum est, quod Cic* illis locis [de off« 3, lld et 
ad fauK 13, 50, 2 (et Tusc. 3, 11, 25)] proyerbialem for^ 



*) Falso Buspicatiir Euelmer U» 2, p. 752 ez eo, quod adiimotimi 
est .ut aiunt* concladenB »sartnm et tdctiun" eelebratam esse pro- 
yerbii loco, Non enim in «sart. et t.'' proyerbialiB natora inest, sed 
in sBartum tectum". Compliiries autem Cic. wat aiunt** yel similia 
yerl^a adiumit neque tamen proverbiali iormi^e suum tribuit, cfr. 'iii£n. 
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mului, euiiu partes certe prius fere edne copula altera al« 
teri adnexae erant, nbn peraflynd» dixit. Itaqne illam qni* 
dem opinor ii. locb, qtiib^» ei^ generi. Ter^piov<^bii Lo 
eelefarata transferebat, conionctionem addidisse ac ne 
tnm qnidem, si adinnxit ,nt ainnt^, disflolnte illa dixisae; 
nbi Miem illa verba dicebat proprie, particulam plemmqne 
omittebat [exoepto illo 1. in ep. ad fam» 9, 7, 1]« At e 
contrario FIant« Trin* 317 ^sarta t/ translate dixit neqne ad- 
didit coninnctionem; 

Mimm est — nt hoc adinngam -^ quod Schorus [phras* 
1« Lat.] ,8artum tectum^ non eommemorarit nisi cpniunctione 
omiflsa [cfr* quae ad ,uItro eitro^ dixi]* Tribus illis locis 
fOie* ad fam., Cic* in Verr», Ps» Cic* in or« pr* qu, in exs* 
h] ,qae* et ^* omisit* 



yButa caetBa.^ 

Sext Pomp* Festns explicarit hunc in modum haec 
verba [ap. Bruns* p* 200]: ,rut» c* dicuntur, quae venditor 
poflfleflsioais sui usus gratia concidit ruQadoque extraxit' ; quae 
mterpretatio mc^s mihi placet qaam illa, quftm ap* Scae- 
YoL in Digest* 50, 16, 241 invenimas: ,ia rutis caesis ea 
Bnht, quae terra non tenentur quaeque opere structili tec- 
toriove non continentur^ Cum hac consentit illa, quae in 
Digest* 19, 1, 38, 2 iuYenitan 

Scripta legimqg haec Tcrba eaque &oovdlto>c posita ap» 
Cle* part. 81, .107, top; 26, 100, in Digest« quinquies. Seil 
Ci^ de orat* 2, 55, 226 [,ne in rutis quidem et caesis^] 
fOt* addidit, quod [ne — ] quidem interposuit; sed nisi 
,rhta caesa* nnam notionem emcerent, dixisset : ,aut caesis^ 
,Et^ autem h» 1. artissimam Yinoulum est, quo illa inter 6e 
copolari possuht^ Sed cum duobus illis Tocabulis pro ap- 
pellatione ei quasi pro notione una scriptorea nterenturvCic* 
dicere ptane non* potuit: ne in n quidem oaesis [cfr* 
Digesit* 17, 1, 29: pacti forte conventi]; nam ,ruta^ voca- 
bulo ,caesa^ aequanaum est; nequevero alterum alteri sub- 
iectum ert» 

In Digest* 19, 1, 17^ 6 [,si ruta et caesa^] ,et^ prop* 
terea additum est, quod utrunique singulatim declaratur, 
altemm s^e|gatini ab alterb. Erasmus autem ut in ,sa,r- 
tum tectum' itain hoc exemplo ,et^ omisit* — Cfr* denique 
Varron. L L 9, p. 533 Sp« 
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iFaotum tranBaotum^ 

ProTerbii locum obtiniiiBse Yidentor haee rarba, quae 
Bcripta l^imns ap« Terent* Andr« 248 qtiaeqae iuriseoar 
sultomm sermonis propria faiase existimo, quamqnam in 
Digest» non inveniuntar* Sed Gic* in GatiL 3, 6, 15: £ao- 
tam atque tranmtctum est, cfr» autem frgm« iur* Bom* 
Vatio. de dcmat 266 a* (p. 750) et 285 (p. 757): acta 
f acta. 



iStatuB condiotus' 

Bcriptum legimus ap* Plaut» Gurc* 1, 1, 5; sed ,st« concL 
y e ^ in antiqua formula ap* L* Gincium de re milit [Huschke 
§ 13, p. 88, cfr* GeU* 16, 4, 4]. 



lAequum bonum^ 

Haec adiectiva saepissime idem declarant, quod inest 
in aequitate iuris [cfr* Klotz* lex*]«. 

Antiquissimum huius asyndeti ezemplom, si compara- 
veris cum oeteris, inyenisse ndhi yideor ap« Plaut« Men« 578 
(4, 2, 10): aequom bonum [ordine inyerso dicebat: bonum 
aequomque]» 

Ita autem aine particula adiectiva haec posita, ut ae- 
quum bono antecedat, iavenimus his locis: [ap* Plaut 
Men« 578, cfr« ,aequom melius^ Merc* 5, 2, 57, ubi com- 
parativus pro positiyo ut aliis locis dictus yidetur,] ap* Gic* 
phil. 2, 37, 94, ad Att 7, 7, 4, cfr* Gic» Brut 53, 198, 
top* 17, 66* Sed coniunctiones illis hoc orcUne coUoeatis 
adi* saepe addebantur: ,que^ [aequi bonique facere: 
formula cotidiani sermonis] et ,et^ [ap. Gic« sexies] saepios 
multo quam ,acS quam ter tantum inveni* 

Gomparatiyi iuyeniuntur hoc ordine positi ap* Gic* pro 
Bosc* com. bis: aequius et melius* 

Sed ,bonum aequum^ bis tantum inveni: in Di- 
gest« 21, 1, 42 et 47, 10, 18. ,Bonum aequomque^ ap. 
FlautMost. 3, 1, UO^Pera. 3, 1, 71,Rud* 184 (1, 2, 94); 
,bonum et aequam' apud iareconsultos saepe invenitiur, 
,bonam atque aequom^ semel: ap* Ten Heaut* 642 (4, 1, 
29), [cfr^ Plaut Mem 578]* 
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Compantiyi : melins aeqnins ap. Gic. top« 17, 66 
(aed non ipsitis Cic. rerbaX de off. 3, 15, 61 bis [e lege 
Aqnilia rampta], in Digeet. 24, 3, 66, 7, sed ,meL atqne 
aeqn*^ Qnintil* 7, 7, 8* 

SnperlatiTi: ,optiimimi atqne aeqmssamnmst^ plim septiee 
ap. Plantnm invenimitmr* 

Jnrisconsnlti igitnr haec adiect ita collocabant, ut ae-^ 
qno bonnm antecederet [in Digest. yicies qnater ,bon« et 
aeqn«\ sed ,aeqn« ac (et) bon/ ter tantmn], qnamvis ma- 
gnam epem habeamus illos ,aequnm et bon«^ dixisse; nam 
naturalis aententia est: aequus et ob eam causam bonus* 

Wichertus ad Cic* de offl 3, 15, 61 [bis: ,meliu8 ae* 
quins'] opinatur h* h illa verba Ciceronem indiligentius red- 
aidisse, diligentius dicendum fuisse ,aequius melius^ nam top« 
17, 66: ^aequius mel/ dictum esse* Sed pleriqne et optimi 
cod, h. L non ,aeq* mel/, sed ,meh aeq/ scriptum ezhibent* 
Item M« VaL Prob. [p* 141 H*]: M. A. E. = ,melius a6- 
qnius erit^ hunc ordinem significavit* 

Itaque si illos quos attuli locos omnes sub unum aspec- 

tum snbiecerimus, illa adiect», nbi gradus positirus in 

asyndeto usurpabatur, ita posita esse inveniemus, ut 

,aeqnnm^ ab adiect« ,bonum^ exciperetur* Excludendi autem 

sunt soU illi ex Digest* allati loci« Atque hoc ordine, qui 

necessarius yidetur, cum sententia insit: ,aequus et ob 

Cttm causam bonus^, semper illa adiect* collocavit Cicero, 

Sed cur, ubi comparativus in asyndeto dicebatur, 

verborum ordo commutatus sit [etiam a Cic«] ita, 

nt ,meL aequius^ diceretur, non ,aequius meLS etsi 

non intellego, tamen codicum fidei obtemperaturus sum in 

hac re« QuintiL autem 7, 7, 8 illud praeceptum non tenens 

dixit: ,meL atque aequiusS quod fortuito factum esse exi- 

stimo; neque enim quiaquam cogitatione percipi potest, quod 

potissimum iUe secutus sit« Cicero autem illo [pro Rosc. 

com» 4, 11: aeq« et melius] loco ob ipsam eam rem, quod 

yerborum ordinem invertit, coniuuctionem ,et' addidit; con- 

sulto igitur non dixit ,aequius meLS quae verba a formulae 

proverbiali natura abhorrent Legitima enim verba videntur 

fuisse: ,meL aequius^ vel ,aequius et mel/ Cfir* Boetium ad 

CSc* top* 17, 66 [compluries ,meL aeq*' profert]« At con- 

tra dixerit quispiam verba quae aCic« illo proRosc» loco ex 

legis formula sumpta et allata sint, item copulata et coUo- 

data esse nt ea,. quibus ipse usus sit illo L . Sed haud scio 

an eonsulto eodem rerborum ordine eademque copola nsua 
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flity qiuie eoiiiiiieiiir illig fanmilae Terbis db ipio iltiiiii ui 
fannalae illi qnalem ipse tra-diiam-inTeiierii soimi 
tnbnat» PraeBcriptiim igiior hoe 8er?atiim ene eoUoeaiioiie 
Tideinr: ,aeqmim bonnm^ eed ,iiieL aeqoiiis^, nfai iawitmc 
iUa panebaDtiir; mbi aotem eoiiiitneiio addebainr, diaianmme 
sablato omiua promiseue habebaninr* Gom ^eL aeq/efr* 
^nieL honeetioa^ in inscr. ap. Garmed. p« 291: 1034 (==s 
603 LXXXIl V. 11). 

Affod iilreeoosiiltos haec qooqoe as« inTenimos: ^empia 
parata^ [inDigesL] et ,snrdns mntns^ [iiem in EKgeet» 
«aepe] et ^Tinetns Torberatns^ [cfr* leg« 12 tab* 10 
Bnms et Digest 47, 9, 9 et Fronton. p. 214 N.]« 

In seqnentibos adiecL adhibitom dissdlntam aiq^etor 
graTitate per alliterationis figdnun« . Laodandnm est 
b* L, qood SchneiderDs de proT. Plant. — p« 53 disiL 



yOertufiolarae^t 

Haec adiect* &oov8Itq>^ posita inTeninntor ap* Cic* ad 
Att« 16, 13 c, 2: omnia certa clara, ap* Sen. apocoloc* 1, 3: 
,c* clara adfero^ [Fickerii lectio ,certe clara adl^ reidenda 
est], sed ap. Ter* Hec. 841: ,certa et clara attoleris^ 
,Certa clara afferre' igitor proTerbiali Tidetor fijgnra 
dictom esse; sed iUod Sen* exemplom neqoaqoam sofficii ad 
,etVTer* illo loco tollendnm* Deinde inTenimos ap. Cic^ pro 
Bosc» com. 12, 37: ,certiora et clariora*; asyndeton h; L 
reete se haberet, praesertim coln adionctom sit ,aliaS in qiio 
Tocab. comjprehendendi ris inest, si Cic. concitate et cnm ri 
diceret. Ex eo aotem, qood ,et^, non ,aot^ positom est, 
recte conicias . illa adi* ,certos^ et ,clam8^ conficere notionem 
onam et proTerbii locom obtinere, obi sine coni« componun- 
tor* Cfir. deniqoe Cic* in Verr. 2, 1, 24, 62 [propter in- 
terpositom ,8ont^ adionctom est ,et*], LiT« 6, 1, 3, Hor* sai. 
2, 6, 27 [cfir. Orellium], aoct ad Herenn. 4,*§ 66, Valen 
Max* 11, 12, 1; Plin. ad Traian^ ep. 58, 9: ratfi et certa. 



jPurttS ptttttSf. 

Hoc as* soriptom inTenitor ap« Enn* trag« reL d& 
VahL «» 62 R [cfr. Bibbeck frgm. cbm. p. 19], ap. PlanL 
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PseucU 972 (989). 1183 (1200), ap. Vam Riese p. 202: 
X (14) et p. 156: II (2) [Baecheler 91 et 433], deinde ap. 
Alfenam iuriscoii8.y discipalam Servii Sulp. Rufi ac rerum 
antiquarum non incuriosam script [Huschke p. 99] : ai^eiiti 
puri puti. Cfr. etiam Gell. 7, (6), .5: scriptam est ,pur. 
put.' in multis aliis yeterum Ubris. 

Sed iam Varro frgm. sat. Riese p. 119: V (5) ss 
1, 112: pura ac puta; apud posteriores autem haec adieot. 
non inTeni neque dissolute dicta neque copulata. Cfr. autem 
Plaut. Pseud. 4, 7, 52: lectae, numeratae minae, Pers. 
3, 3, 34: probi, numerati [ibid. 4, 3, 65: prob. et 
numeratum]. Idem quod Alfenus existimavit ,patum^ sigai- 
ficare ,valde purum^ testatur Varro L L 6, 7, 63 (p. 240 
Sp.) dicens: ideo antiqai parum ,putam^ appellarunt. 

Erasmo proverbium illud ortam videtur ex aurificam 
officinis, qoi ea forma dicebant ,purum putum^ quemadmodum 
iurisconsalti : sarta tecta. IUud quidem satis luculente. 



iLaetuB lubeiiB^ 

Priscae, quae eadem alliteratione comprobatur, vetusta- 
tis color inest in his vocabulis compositis. Quae dissolute 
dicta inveniuntur ap. Plaut. Trio. 821 et in iascr. ap. 6ar- 
ruccL p. 532: 2173 (= 1448); cfr. anth. L R. f. II, p. 168, 
22. Sed iam Eunius Euhem. s. sacr. ^ist. 11, 62: laetas 
ac libens, c&. Sen. diaL 1, 3, 13: L et lib. [diaL 9, 11, 3: 
gratus libeosque, sed de clem. 2, 6, 1 (libeas et altas animo) 
,altus' matandum videtur ia ,laetus' [al = la(e)], 
Plaut. Stich. 276 (2, 1, 3): laetitia lubeutiaque, Cic. Tusc. 
4, 28, 60, ad Att. 2, 4, 2: gaudenti ac libenti, Catull. 31, 
4, Sidon. ApolL epist. 5, 6 : libens atque cum gaudio ; [Ter. 
Ad. 756: hilarum ac lub., cfr. Plaut. Pers. 5, 1, 8, Varr. 
L 1. 7, 5, Sen. epist. 1, 12, 9. 7, 4, 15.]. 

In Pront. exemplo [ad Ver. p. 117 Nab.] coniectavit 
Mai: ^quod [si volens] libens scienti animo [hoc offic. non] 
pers.' Cuias in memoria videtur fuisse illud Sen. in epist. 
37, 2: volens libensque. Sed cum ap. Front. ad amic. 
2, 7 [p. 192 N.] ,laetas ac libens audio^ scriptam legamus 
idemqae omaiao iis asyndetis delectaretur, quae apud vetu- 
stiores script*, potissimum ap. comicos poetas, invenimus, ad 
rem pertinere videtur coniecturam ex illo loco [a WoelfOiino, 
ni fallor] captam probare: ,laetus libens — \ 

8 
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Similiter ia Plaat Gaa* 5, 1, 15 [lobens et solens] 
nobis Sen. exemplum in epist. 37, 2 [voL Ubensque] in- 
tuentibus legendum est: lubens et volens» 

Cfr. h* L: ^libens meritoque' PlauL Pers* 2, 3, S. 
Sed ,]ibens merito% quod asjndeton Elotzius in lex» 
commemoravit [notaium per = L. M.] nusquam inveni, nisi 
transiit intentionem meam. Saq^issime autem in inscr* hoc 
inveniri Klotz* dixit^ 



iFortis fidelis'. 

Haec adiectiva saepe dicuntur in hominibus rei publicae 
militarem operam praestantibus, potissimum sociis laus haec 
tribuitur pro stipendiis bene factis. 

Uno loco dissolute dicta ea invenimus: ap. Liv^ 22, 
60, 20 [cfr« Petrom 71: trimembre]-; novem autem ceteris 
locis Liv* coniunctiouem ,que^ vel ,ac^ addidit; cfn Flon 2, 
6 (3, 18), 6, a. b* Alex* 43, 2, Cic. phiL 6, 1, 2, Apul* m. 
4, 7, 251, Sall. Cait^ 20, 3: f. fidosque, simiUter Amm* 
MarcelL 20, 5, 30, cfr* Thielmann* progr« Spin pag* 23* 

Sed ut ad Liy* 22, 60, 20 redeam: huins loci senten- 
tiae aptissimum est asyndeton atque adeo ex hoc exemplo 
potest disci, cui loco accommodatum sit illud« Totam enim 
notionem adiectivi ,fid/ non minus quam universam illius 
,fort/ in eorum qui audiunt animos penetrare iisque inhaarere 
vult orator commotus itaque illa vocab* ante oculos eorum 
qui audiunt quasi aperta proponit* Quantum enim ,scelus^ 
cives in 86 admiserint, inlustrare vult verbis augens rem. Ex 
eodem autem exemplo effici potest orationem fere multo 
alacriorem et vehementiorem fieri, ubi particula omissa est* 
H. 1. videmus oculis vim et effectum dissoIuti« 



,Inoompo8itu8 inordinatus'. 

Quae vocab. saepe a Liv. componebantur ; particula 
autem copulativa non omittebatur nisi 23, 27, 5, ubi duo 
paria dissolute dicta sunt. Similiter Liv« 40, 28, 2 dixit: 
dispersi, inordinati; ,disp/ idem significare ut ,incompositi^ 
ostendunt et quae sequuntur et quae praecedunt verba; cfr. 
etiam 22, 50, 8. 22, 56, 2. L 44, 12. 44, 39, 1, Curt. 5, 
13 (36), 11. 
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Tam afferenda sant hoc loco: 

,exul extorris^ ap* Liv« 5, 30, 6, cfr« 37, 53, 21, 
Taa hist 5, 24, Gell* 2, 12, 1, Apul. de mag* 92, 583» 
75, 555, Dracout. c* miu* 5 (controv*)) 218 de D* [Liv. 2, 6, 
2: extorris egens, cfr* Muellerum ad h* h, Ovid* Ib* 113: 
exul inops], 

,8iccu8 sobrius' ap* MartiaL ep* 12, 30, 1, cfr* 
Sen. epist 18, 4^ 114, 3, dial 7, 12, 4. 

Suspicio denique est ,sanus salvus^ et ,salvus 
sospes^ dissolute esse dicta, cfn ad haec: Plaut« Capt. 873, 
Rui 631, Suetom Aug* 28, ad illa: Plaut Epid. 4, 1, 40 
(36), Amphitr^ 730, Merc. 5, 2, 48, Pseud. 4, 6, 6, Cic* ad 
fem, 12, 23, 8, Digesi 16, 3, 26. 

De ,nudus naufragus^ cfn Thielm* progr. Spir» 
1881, p. 21» 

Creberrime atque adeo fere ,tot' et adiectivum vel 
partic«, cui ,tam^ adiunctum est, dicuntur dissolute, ubi 
conexa sunt: iam Plaut* Poen« 1, 2, 100 dixit: verba tot 
tam Buavia; item: ,tot tam — *" Cic« septem locis, Liv* 
octo, cfn dial. de orat* 33, a. b» A&ic« 31, 9* His locis, 
quibus asynd* scriptum legimus, adiectivum vel part*. cum 
,tam' coniunctum et ,tot^, quod praecedit, in aeqao inter se 
ponuntur ; ,tot^ autem non levius valet quam adi» vel. part* * 
Sed aliis locis coniunctio additur eo consilio, ut adiect* vel 
part« cum ,tam^ coniunctum plus gravitatis habeat et effica- 
cius sit quam ,tot^ Illi autem notioni, quae per ,tamque 
(et tam) — ' his locis adiungitur, profecto per se plus pon- 
deris affertur quam vocabulo ,tot'* 

,Tot tamqae — ' vel ,tot tam — que' quater Cic. dixit, 
sed ,tot et tam — ' uno solo loco [in Verr* 2, 5, § 150, 
cfr» VaL Max*. 1, 1, Ps* Cic* or* pr* qu» in exs* ir* 3, 7]; 
,tot ac tam — -^ invenimus ap* Liv* duobus locis, cfir. Quintil» 
12, 1, 7. 

Draegerus II, p* 12 dixit: ,tot' et ,tam — ^ [cum adi* 
vel part* coniunctum] vel ,tantus^ solere a Cic* per unam 
ex part« copulat* conecti et attulit exempla a Klotzio prolata* 
Sed hoc non prorsus verum est* ,Tantu8^ quidem cum ,tot^ 
copulari solet, sed ,tot^ cum ,tam — ^ multo rarius 
copulatur* Draegerus vero unum affert locum, quo ,tot^ 
et ,tam — ^ copulantur» 

Ut autem ,tantus^ ita ,talis^ solet per particulas ,et^, 
^ac^, ,atque^, ,que^ copulari cum ,toV. 

8* 
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,Tot et tant[tis]^ inyem ap* Gic* qninquies, cfr« Sen« 
dial* 11, 12, l, Plin. n* h* 2, 68, 171, ,tot ac tant/ ap^ 
Gic« semel, cfn QuintiU 3, 1, 22, diaL de oraton 8, ,tot 
atqne tant/ ap« Cic* bis, ,tot tant« qne^ ap» Cic* nndecies« 
,Tot ac talis^ Cic^ pro Bosc* Am* 2, 5, pro M* Caelio 28, 
67, pro Lig» 12, 36 [,tot talibus viris' exhibent cod* Grem- 
blac» et Coloniens*, ,ac^ Erfurtens», sed cum ap. Cic^ asyn- 
deton ,tot talibus^ uno loco, quo ,tot' et ,tales^ separata 
sunt, scriptum legamus, lectionfim ,tot ac tal/ h* U illi 
Gemblac« et Colon^ scripturae anteferendam esse existimo], 
,tot et talis^ Cic* phiU 2, 6, 13, pro Quinct* 13, 42* 

,Tot' et ,tantus' vel ,talis' composita principio mihi 
yidebantur non dissolute dicta esse, nisi ubi yocabulum in- 
terpositum esset: ,tot res, tantas' Ter« Eun« 1047, ,de his 
tot viris talibus^ Cic* pro Planc» 12, 29» [Wesenberg» emen- 
dat*. Tuscul* 2, p» 44 dixit: si sanum est ,de his tot viris 
talibus^, asyndeton nullum est, duobusque verbis ,viris talibus^ 
quasi uni cuidam notioni ,tot^ adiectum est* Sed tamen 
hoc loco dissolute dicta illa verba intellegenda esse existimo, 
quamquam asyndeton ,tot talis' nuUo alio loco inveni* Nam 
cum ,tot^ et ,tales' haec duo vocabula cognationem notionis 
quandam inter se habeant, ,talibus^ vix arctius coniungi po- 
test cum ,viris' quam ,tot^ Immo ,tot' vocabulo ,talibus' 
in aequo ponendum est neque magis pertinet ad ,viris^ 
quam ,talibus^ Cicero autem, ubi utrumque [,tot' et ,tales'] 
graviter dicere volebat, separavisse illa videtur et vocabulum 
unum plurave interposuisse, cfn pro Caelio 28, 67: tot viri 
ac tales»] Sed in inc* Octavia 5: ,tot tantis^; hoc igitur 
loco [ofr* supra] nullum vocabulum interpositum eit» Nus- 
quam autem alibi eiusmodi asyndeton inveni* 

,Tantus^ autem et adiect« vel part*, cui ,tam^ prae- 
cedit, non multo saepius copulata, ubi composita sunt, in- 
venimus quam dissolute dicta: ,tantus et tam — ' ap« Cic* 
quinquies, cfn SalL CatiL 51, 11, VaU Max. 1, 8, 2, ,tant* 
ac tam^ ap* Cic* de imp« Cn« Pomp* 21, 63, ,tantus tam- 
que' ap« Cic* raro, cfn Sall. CatiL.14, 1, Jug. 4, 3, Liv* 
36, 20, 4* Sed asyndeton invenimus ap. Ten Andr* 938: 
,tanto tam — ' ; similiter ap» Cic» ad Att* 8, 8, 1, pro Mun 
17, 35, in Catil* 4, 3, 6, in Vern 2, 2, 45, 110, cfr* PUm 
epist« 2, 10 8, ,tantus' et ,talis^ dissolute dicta invenimus 
ap* Cic phiL 2, 29, 7L 

Notatu denique dignum est, quod ^tantus^ saepe de- 
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claratur et explicatnr a ctaobns aJiectiyis, qaibas ,tam^ ante- 
cedit; eandem in modnm ,tot' inlnstratnr^ 



Inter ea exempla, qnae posuimus in cap* I et II, pau- 
lalnm tantnm interest* Neque enim ant in contrariornm ant 
in ,sjnonymornm^ asyndetis articuli orationis illi, qni dicnntnr 
disdolute, dilabuntnr yel distrabnntnr, sed in cogitatione con- 
curmnt et saepissime in nnam notionem comprehendnntnr* 
Ubi antem dissolntione in contrariis ntebantnr anctores, de 
ea re non iam cogitabant saepe, qnod articnlus ariicnlo op- 
ponitur contrario nomine ac qnod illa duo yocabnla in con- 
traria abeunt, sed cnm eadem vocabula, qnae per asyndeton 
dicta creberrime componerent in nnnm locum, nsitatiora red- 
derent et tritiora, ita nt proverbii locum obtinerent, illis 
quasi nna notione ntebantnr. 

Qnod autem ad illas qnibns inrisconsnlti potissimnm 
utebantnr formnlas attinet, commemorandum mihi videtar 
per saecnla minns crebro ab illis atque etiam ab aliis scrpt* 
in ipsas particnlam copnlativam illatam esse qnam in alias 
formnlas^ Sed suas istnd causas habet: illae formulae in 
omnium qnasi nsu erant vel certe in omnes pervnlgatae* Ac 
qui talibns formnlis ntebantnr, haud ita late vagari poterant, 
cum fere semper legitima yerba essent einsmodi formnlae, 
in quibns a vestigio scripti recederenon licebat* Itaqne in- 
tegrae mansernnt pleraeque. Sed etiam in has formnlas in- 
terdum coninnctionem irrepsisse atque adeo Senecam philos*, 
ut exemplo ntar, semper his formnlis coninnctionem addi- 
disse iam snpra cognovimns* 

Sed ad extremnm nolim dissimnlare silentio illnd in 
duomm magistratunm [collegamm] nominibns coniunctis nsi- 
tatum asyndeton, qnod attribuendum est dicendi generi pn- 
blico» In plerisqne vel omnibus libris grammaticis [cfr* 
Knehner, lib* gramm» ed» mai» II, 2, p» 750] invenimus ,et' 
raro adinngi consnlnm quidem dnomm nominibus, quae 
componuntnr eo consilio, nt is de qno agitnr annns appelle- 
tnr, nbi praenomina addantun Sed permnltis a me con- 
gestis exemplis haec opinio refelli potest : saepissime ,et' 
adinnctnm est, potissimnm a Liv. [et a Tac^], nbi 
praenomina non desnnt [cfn Frontin* de aq* dnct^ 
cap. 102 Ded*, in qno mnlta exempla scripta legimns, et 
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Digest* 36, 1, 1, !• 88, 4, L 40, 5, 28, 4. 48^ 8, 6. 48, 
18, 8, saepius autem eius generis exempla in Digest* non 
inveni: ,et^ nusquam in his libris deest]* 

Enumerativum autem dis3olutum aaepe statuendum 
est, ubi duobus nominibus personarum Bomau* propriis con- 
iunctio dempta est; aliis autem locis non seiungenda 
esse duo illa quae sententiae ratione videntur con- 
iuncta esse nomina significatur; cfr* Klotz* ad. Cic* LaeL 
8, 28. 11, 39. 



Addenda^ qaae pleraqae Wcelffllno^ praeeep* 
torl earlsslnio^ debeo» et eorrlgenda. 

pag. 4, 12 dele q. vel q, qaod cod. Pateanus literis g^andibuB con- 
scriptns est. (Woelfflin.) 

„ 8, 39 lege qnam pro nt 

« 10, 29 sq. cfr. Vahlen, ind. lect. Berol. 1878/79, pag. 6, qni merito 
atqne optimo inre complnra dissolnta defendit a criticomm 
libidine emendandi vel mntandi; sed negari non potest, qnin 
mnltitndo asyndetomm ex Ciceronis tempore minnta sit. 

« 11, 6 adde ,laetn8 ac libens* Li?. 23, 7, 11. 

a 11, 12 lege coninnction es pro coninnctionem. 

i, 11, 22 lege membra. 

« 14, 20 et 21 cfr. Ant. Zingerle, Martials Ovid Stndien, Innsbrnck 
1877. (W.) 

« 15, 41 lege sollemne pro solleme. 

« 20, 9 cfr. Cic. Tnsc. 5, 9, 24: ,male misereqne' fet eond. inVerr. 
3, .175: ,mala ac m.*]. (W.) 

. 20, 82 lege ezstaret pro cxstaret. 

. 20, 33 lege ntramqne pro ntramqnc. 

. 21 cfr. Thielmann. de sermon. propriet. qnae leg. ap.Coniific. [in 
dissert. Argentorat.] p. 416 et 417. 

N 22, 41 lege attinet. 

n 25, 7 lege volnmns pro velimns. 

«* 25, 9 lege non pro qnin, nti pro nteretnr. 

n 25, 17 pro commate post 14 collocato pone pnnctvm. 

« 80, 26 dele pnnctom post ad. 
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pi^. 8^, 82 acMe ^ posi n. . 
« 35, 85 lege illud pro illnd. 

, 36, 4 cfr. ,domi dnelliqae' ap. Flant. Asin. 559 (552 Uasing) (W.) 
, 41, 1 lege ,locare condncere' pro ,condacere locare*. 
, 45, 38 lege Ezig. pro ezig. 
« 46, 86 lege Allgayer [pro Alg.], Antib. [pro antib.]. 
, 47, 3 cfr. Momms. gramm. lat IV, 283, 15. (W.) 
, 49, 40 lege 706 et 28. 
, 50, 10 cfr. Woelfflin. comp. lat. et rom. 41. 
« 52, 12 pone panctnm post 192] 
, 58, 5 lege nsnrpatar. 
« 56, 26 adde ^ post fortaito (u). 
« 58, 24 adde , post; 
« 60, 10 et 11 adde ,praeter opinionem iinproyiso' ap. Cic. Yerr. 

2, 182 et cfr. Hellmath. m act. sem. phil. Erlimg. I p. 164 

et 166. 
, 63, 18 pro ibid. lege Sil. Ital. 4, 95. 
, 64, 23 lege (Pseado) Aorel. (W.) 

, 66, 14 adde ezempla ab Hellmathio in act. s* phil. Erlang. I p. 

165 et 166 prolata, cfr. ibid. Koehler. p. 445 et 388 sq. ad 

circam circa' 
, 67, 11 cfr. Hellmath. ibid. p. 151. 
, 68, 27 cfr. ,mag. ac m.* ap. Cyprian. de op. 15, epist. 13, 6. 26. 

55, 30. 63, 18. 74, 1, Hegesipp. 3, 14. (WJ 

, 69^ 2 adde ,mag. et m.' ap. Pomp. Mel. 2, 86. (W.) 
, 69, 4 ad ,mag. atqae m.' cfr. Seren. Sammon. 372. 901. 946, 

Catnll. 68, 48, Hor. sat. 2, 3, 318. (W.) 

, 69 adnot cfr. Jahnii ann. 93, 491. (W.) 
, 72, 2 adde , post et. 
, 75, 41 adde cf r. post 4, 
, 76, 31 lege 44 pro 43. 
, 78, 11 cfr. Hellmath. all. 1. p. 164 et Woelfflini adnotationem [ad 

,Ticta8 vestitas*]. 
, 78, 15 ancis inclade: et ap. Aason. Popm. . . . 
, 78, 21 ap. Flor. 2, 9, 10 [carcer catenae, faga eziliam] dao mem- 

broram paria dissolatie scripta legimas, cfr. sapra p. 19. 
, 79, 2 cfr. ,Ti ac v.* ap. Cic. Yerr. 1, 21, 55, de hiur. resp. 49, 

,yim atqae ▼.' ap. Cic. Yerr. 5, 10, 25, ,yi8 v. qae' ap. 

Salv. epist. 9, 15. (W.) 

, 79, 10 cfr. ,pad. p. qae' ap. Cic. de har. resp. 9, pro Deiot. 10, 28, 

de leg. 1, 19, 50, ,pad. et pad.* Verr. 6, 34, pro Sest. 73. (W.) 
, 94, 13 pone panctam post ezigebat. 

95, 15 cfr. Plaat. mil. fflor. 69: lOrant ambiant opsecrantS Ter. 

Ad. 472: ,— orans obs. — S Caec. Stat. 212 B: ^obsecro oro*. (W.) 
, 95, 21 lege praeterisse pro praeteriisse. 

95, 27 et 28. Hanc sententiam revocandam esse probatar his ezem« 

flis: Cic. adAtt. 3, 19, 8 (or. etobs.), ep. ad fam. 4, 13, 7, 
Liv. 26, 32, 8]. (W.) 

98, 15 cfr. Aason. epist. 20, 13: ,Tiye Tale', Salpidae sat. 69: 
,TiTe Tale*. (W.) 

98, 19 cfr. Catall. 11, 17: ,TiTat Taleatqae', Fronton. p. 43 N. : 
,Tale — et TiTe*, p. 169: ,Taler6m — et Tigerem*. (W.) 

99, 4 lege abisse pro abiisse. 
99, 28 adde ,dare dedicare', cfr. Zell, epigraph. Boih. N. 18. 1565. (W.) 
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pag. 103, 41 cfr. Sen. de benet 1, 10, 2: jSanetom a« saenunS Liv. 3, 
55, 9: ,sacro s. que', Tertull. d. cor. 13i ,Bacer s. qne*. (W.) 
n 104, 1 cfr. Colum. 8, 16: docta[qae] et enidita. (W.) 
« 104, 22 dele piinctam post hoc. 
, 105, 30 sq. cfr. Hellmnth. all. 1. p. 164. 
. 106, 1 verisimile est legendnm esse ^diverse variae'. (W.) 

107, 3 cfr. Schoener, act. sem. phil. Erl. II, 472. 

107, 37 sq. cfr. Vulg. 4 Reg. 12, 5. 6. 7. 8. 12. 22, 5. 2 Par. 24, 
5, qnae ezempla Fner&ero, collegae hnmanissimo, debeo. 

108, 5 leee abisse. 

112, 81 cfr. Liy. 22, 39, 22: ,clara certaqne', Cic. acad. pr. 19: 
,clara ind. et c* (W.) 

, 112, 83 leee 8 pro 11. 

113, 21 ad ,laetn8 Inbens' cfr. Bitsclil, rl^ein. Wtu\. 14, p. 382, § 9 
fin sortej. 

113, 28 oir. ,laetns ac libens' ap. Liy. 23, 7, 11, ,laet. Inbens- 

qne*' ap. Pmd. Cathem. 4, 67. (W.) 
115, 7 cfr. Petron. 37: ,8icca sobria' et Afran. 61 B: ,sicca sana 

fiobria*. (W.) 
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aequnm bonum .... 110 sq. 

aeqans iniqaas . . . • 43 

aestate bieme .... 15 

Aias Loqaens (LocatiaB) . 77 

ambigere dubitare ... 99 

aperta' secreta .... 43 

aqaa igni 35 

arae foci 58. 77 

arare serere 99 

arina eqoi 92 

arma tela 86 

armis yiris 74 

aoram argentam . . . 53.79 

bibere edere 98 

biB ter 49 

bona mala 43 

bonam aeqaam .... 110 

casa fortaito ..... 56 

certas claras 112 

circam circa 66 

circamirehortari(8imiliaqae) 96 

circam nndiqae .... 66 

clam fartim (clam fartive) 58 

clam noete (nocta) ... 57 sq. 

clam palam 32 sq. 

comnunas eminaB ... 31 sq. 

condaB promaa .... 79 

coniages liberi .... 92 

dare accipere 39 sq. 

dare adimere 89 

dare adsignare .... 99 

dare attribnere .... 99 

dare facere 99 

dare legare 99 

deinde porro 65 

deinde post (postea) . . 65 

deinde tanc (tam) ... 64 

deniqae tandem .... 15.65 

deztra Binistra .... 41 sq. 

dicenda tacenda .... 43 

dictum ftustam .... 87 sq. 

diem noctem ..... 33 
digna indigna .... 43 
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doctas eroditos .... 104 

dolor ica 14 

(domi beUi) 36 

donis hostiis 79 

donnm praemiam ... 79 

dnras asper 13 

emptoB paratas .... 112 

eqai vin 91 

eqais viriB 70 

etfo igitar 67 

etiam qaoqae 67 

extra intra 14.23 

exal eztorris 115 

factum transactom . . . 110 

fanda nefSAnda .... 43 

ferre agere 93 

ferro igni ...... 35 

flens gemens 104 

forte casn 56 

forte fortana 75 

forte temere 54 sq. 

fortis fideUs 114 

fundere fugare .... 96 sq. 

fnrtim noctu 58 

gaudere laetari .... 99 
gemitus ploratus (simUiaque) 89 

nabere possidere .... 13.99 

hac Ulac 28sq. 

haesitare dubitare ... 99 

hiciUic 26.29 

hic tum 66 

hinc deinde 63 

hinc iUinc 26 sq. 

hinc inde ... 15. 24. 27 sq. 

huc iUuc 23 sq. 

ibi tum 66 

ignorare nescire .... 99 

iUico protinam .... 61 

incompositus inordinatus . 114 

(intro foras) 31 

iocn seria 348q. 

ire agere (iter actus) . . 99 

ire redire 39 



— 122 — 



ita sic . . 
item simul . 
iubere vetare 
inre lege . 
iure optumo merito 
iusta iniusta . . 
Iaetu9 libens . . 
lectuB numeratus . 
libens merito . . 
liberi coniuges . 
linguiR moribus . 
litis yindiciamm. . 
loca lautia . . . 
locare conducere . 
locuB tempus . . 
luae ruae (lue rue) 
luce paVam . . 
magis magid . . 
magis minusve (et, 
manibus pedibus . 
maria terrae . . 
melius aequius . 
misere male . . 
monere suadere . 
moribus legibus . 
munus donum . . 
nequicquam frustra 
nocte die . . . 
nocte improviso . 
noctu (nocte) clam 
noctu silentio . . 
noti ignoti . . . 
novus de integro . 
nudus naufragus . 
nunc nunc . . . 
omnes universi 
ope consilio . . . 
opibus viribus 
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oporteteportebit (similiaque) 100 

optimus maximus 

oro.obsecro . . . 

pscnla complexus . 

pactum conyentuiu 

palam publice . . 

par impar . . . 

pariter item (semul) 

patres conscripti . 

patria domo . . 

pedites equites . 

perspicue palam • 

pleriqiie omnes . 

plus liiinus . . . 

praesens absens . 



. 66 

. 62 

. 40 

. 86 

. 62 

. 43 

. 11.113 

. 113 

. 114. 

. 12 

. 76 

. 85 

. 76 sq. 

. 41 

. 37 

. 70 

. 15. 58 

. 68 

. 47 

. 71 
21 adn. 53 

. 111 

. 20 

. 95 

. 76 

. 85 

. 62 

. 33 

. 59 

; 58 

. 59 

. 43 

. 61 

. 115 
. 66 

. .107 
.. 84 
. 72 
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95 

14 
13.83 

59 

48 

62 ' 

70 

78 

89 

58 

50 

47 

42 



praeter propter . . 
postea (post) deinde 
post hinc . . 
potare amire . 
precibus pretio 
prima postrema 
probus numeratus 
procul iuxta . . 
proinde igitur . . 
propere celeriter , 
prudens sciens . 
pudor pudicitia. 
pugnare proeliare (proelia 

pugnae) 
purus putus . . 
quasi velut . . 
quoque etiam (et) 
reddere restituere 
repente subito 
rupta convolsa 
rursum denuo 
rursum prorsum 
ruta caesa . . 
sacer religiosus 
sacer sanctus (sac 
sarta tecta 
satis abunde . 
sciens dolo malo 
sed autem . . 
seuiel saepius . 
serius ocius . 
servos ancillas . 
sex septem . . 
sic item . . : 
siccus sobrius . 
signa tabulae . 
simulter itidem 
spes metus . . 
status condictus 
stuprum adulterium 
surdus mutus . 
sursum deorsum 
(susque deque) 
tandem denique 
ter quater . . 
terra mari . . 
tonare fulgurare 
tot tam — (tantus 
tum (tunc) deiude 
tum porro (postea) 
ultro citro . . . 
una simul . . . 
unus alter . . . 
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79 

43 
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32 

68 

61 
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112 sq. 
68 
67 
99 
60 
13 , 
61 
31 

109 

103 
sincerus) • 103 

*107 sq. 
59 

105 
67 
33 
48 
79 
50 
66 

115 
75 
62 
36 
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85 

112 
29 sq. 
30 
65 
48 

35 sq. 
99 

115 
63 sq. 
65 

17 sq. 
62 
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Tisas auctoritas .... 82 
usas fractTLs ... 53. 80 sq. 

ntifrui 81 

yagi palantes .... 104 
velim nolim ..... 45 sq. 

▼elis remisque 70 

velitis iubeatis .... 94 
▼endere emere (yendttio 

emptio) . 41. 53 

yentis remis 70 

Tetus decrepitus .... 9 
Yetustus antiquus . . 104 
yi hominibus armatis . 84sq. 



▼i pnffnando . . 

▼i violentia . . 

▼i virtute . . . 

▼ictus ▼estitus . 

▼igilare laborare . 
▼inctus ▼erberatus 

▼iri feminae . . 

▼ivere ▼alere . . 

▼i^os ▼idcnsque . 

▼oce ▼ultu . . . 

▼olens libensque . 

▼olens propitius . 
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78 
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14.98 
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